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长 期 以 来 ， 外 国 朋友 对 汉语 学 习 有 一 种 观念 ， 认 为 汉语 难 学 。 本 词典 
用 语义 关联 的 模式 ， 将 词语 按 主题 进行 分 类 ， 用 图 解 的 方式 解释 词语 ， 帮 
助 学 习 者 轻松 地 达到 学 习 效 果 ， 为 消除 汉语 难 学 的 传统 观念 提供 了 全 方位 
的 解决 方案 。 

本 词典 包括 15 个 主题 ， 主 题 单元 下 又 细 化 出 142 个 话题 ， 共 收录 约 4200 
个 常用 词语 。 主 题 主要 根据 国家 汉 办 《国际 汉语 教学 通用 课程 大 纲 》 划 
分 , 覆盖 日 常生 活 的 方方面面 ; 话题 则 采用 大 场景 或 连续 小 图 的 方式 展现 
真实 生活 情景 ， 让 学 习 者 在 较 短 的 时 间 内 ， 以 轻松 有 趣 的 方式 理解 词义 
快速 掌握 词语 。 在 词汇 选择 标准 上 ， 本 着 既 重 词 频 又 重 实用 的 原则 ， 参 昭 
了 中 国 媒体 和 各 有 关 国 家 汉语 教材 的 词 频 统计 结果 。 除 了 名 词 、 动 词 、 形 
容 词 以 外 ， 还 收录 了 大 量词 组 ， 以 方便 学 习 者 了 解 词语 的 措 配 关系 。 

本 词典 具有 两 个 特点 : 一 是 词汇 的 收录 不 局 限于 表现 单一 文化 ， 在 强 
调 突出 中 国文 化 元 素 的 同时 ， 也 兼顾 文化 的 多 元 性 。 学 习 者 不 仅 可 以 加 深 
对 中 国文 化 的 了 解 ， 提 高 汉语 水 平 ， 还 可 以 利用 书 中 词汇 描述 其 他 文化 现 
象 ; 二 是 兼顾 中 国 传统 与 现代 两 个 方面 ， 通 过 相关 话题 介绍 传统 文化 ， 同 
时 又 与 当代 中 国人 生活 紧密 联系 ， 为 读者 提供 全 景 式 的 中 国体 验 。 

本 词典 每 个 词 条 包括 简体 汉字 、 拼 音 和 冰岛 语 释义 ， 并 在 图 中 相应 的 
位 置 标 出 序号 。 拼 音 以 《现代 汉语 词典 》 ( 第 5 版 ) 和 《新 华 拼 写 词 典 》 为 
标准 。 书 后 附 有 中 文 和 冰岛 文 素 引 ， 中 文 索引 中 还 特别 标 出 了 相应 的 繁体 
字 。 
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Kínversku íslensku myndaorðabókinni minni er ætlað að hjálpa 
nemendum að læra kinversk orð í gagnlegu samhengi með hjálp 
lýsandi teikninga og mynda. Bókin inniheldur 15 efnisskipta kafla, 142 
umfjöllunarefni og yfir 4000 algeng orð. Kaflarnir eru flokkaðir samkvæmt 
Alþjóðlegri námsskrá fyrir nám í kínversku, sem er gefin út af Hanban. 
Köflunum er svo skipt niður í 142 umfjöllunarefni, sem eiga að ná yfir 
allar hliðar daglegs lífs. Í orðalistum orðabókarinnar eru hvort tveggja 
uppflettiorð, sem standa ein og sér, en einnig orðasambönd. Nafnorð, 
sagnorð auk margra forsetninga og lýsingarorða eru skilgreind með 
skýringarmyndum sem birtast saman og i samhengi við efnisflokkinn hverju 
sinni. Mörg orðasambönd eru einnig kennd til að undirstrika eðlilega notkun 
orða í samhengi við hvert annað. 

Kínverska íslenska myndaorðabókin mín, ólíkt mörgum öðrum 
orðabókum á markaðnum, nýjan orðaforða sem er ekki einungis gagnlegur 
til að tala um kínverska menningu, heldur einnig vestræn samfélög. Þetta 
gerir nemendum kleift að læra kinversk orð og nota þau til að tala um 
ólíka menningarheima. Annar meginmunur á milli þessarar orðabókar og 
annarra, er sá að þessari bók er ekki einungis ætlað að hjálpa nemendum 
að skilja hefðbundna kínverska siði, venjur og menningu á borð við tehús, 
Peking-óperu o.s.frv. Henni er einnig ætlað að kynna fyrir nemendum ýmsa 
þætti í nútímalífi Kínverja, eins og t.d. húsnæði, menntun og atvinnu. Henni 
er ætlað að sýna á litrikan hátt hið raunverulega Kina með einkennum, sem 
eru blanda af hefðum og samfélagi nútímans. 

Í Kínversku íslensku myndaorðabókinni minni er notast við einfölduð 
kinversk tákn og hverju orði fylgir pinyin og íslensk þýðing. Pinyin 
skammstöfunin er samkvæmt Xiandai Hanyu Cidian (现代 汉语 词典 第 5 版 ， 
Nútíma kínversk orðabók, 5. útgáfa). Íslenska og kínverska atriðaorðaskrá 
má finna aftast í bókinni til að auðvelda lesendum orðaleit. Þar að auki 
má einnig finna hefðbundna útgáfu af kinversku táknunum í kinversku 
atriðaorðaskránni til að gera þeim, sem eru að læra hefðbundin tákn, kleift 
að nota bókina á auðveldan hátt. 

Í bókinni birtast öll íslensk lýsingarorð i karlkyni, óháð því hverju 
myndirnar lýsa. Á þessu er þó ein undantekning, því að lýsingarorðin sem 
lýsa veðri eru höfð i hvorugkyni, þar sem flest þeirra eiga aðeins vió um 
veður. Orðflokkar orða eru ekki tilteknir, nema í örfáum tilfellum þegar gera 
þarf greinarmun á sagnorði og nafnorði. 

Við vonum að bókin muni gagnast þeim, sem leggja stund á 
kinverskunám, á sem bestan hátt. Vinsamlegast skrifaðu okkur bréf ef þú 
hefur athugasemdir eða spurningar og sendu til: 

The Commercial Press 

36 Wang Fu Jing Street 

Beijing, China 100710 
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一 个 月 Yi gë vue 


2008-2108 


一 个 世纪 ví gè shiji 


凌晨 lingcnén 黎明 liming 早上 /早晨 26oshang/z&ochén 


hánótt dögun árla morguns 


EF shöngwö 中 午 znóngwü FÁ xiaw5 


morgunn hadegi A) eftir hádegi, síðdeg 1 


傍晚 böngwön 晚上 wönshong 


tur, tíminn rétt fyrir kvöld kvöld 


零 五 分 lù didn ling wù ten 六 点 十 五 分 Vio didn shiwü fon 


klukkan sex fimm mínútur yfir sex fimmtán mínútur yfir sex 


六 点 一 刻 liù didn yl kè 


fir sex 


六 点 半 liù diðn bàn 点 四 十 五 分 üüdiónsishiwüfén 六 点 五 十 分 liù didn wüshí ten 


hálfsjö sex fjórutiu og fimm sex fimmtíu 


差 一 刻 七 点 chà yí kè qi didn 差 十 分 七 点 chà shi fen qi dian 


korter i sjö tíu mínútur Í sjö 
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日 历 x. 


1 ”阴历 /农历 vinti nóng 


tímatal samkvæmt tunglári 


狗 gðu 


hundur 


m 


阳历 /公历 vóngii/góngli 
gregoriska tímatalið 
3 4K iintian 
i dug 
4 ”昨天 zuótian 
i gær 
5 前 天 alóntiðn 
i fyrradag 


6 W£ mingtion 


á morgun 


€ ay 生肖 shengxiao 5] nú | 
geit 
kínversk stjörnumerki naut 


a. ^" 
e iy 1 


= 


后 天 nóutión 
ekki á morg 


8 ”星期 一 /周一 Xingalyi/Zhöuyi 


mánudagur 


9 星期二， 


þriðjudagur 


= Xingai'ér/Zhóu'ér 


snákur re 
8 kanina, héri 
Á lông 


drek 


ç 
2009 


an4 
05 


14 


10 


星期 三 /月 Xingaisán/Zhðusön 


miðvikudagur 


星期 四 / 周 四 Xingaisi/2nous 


星期 五 / 周 五 Xingaiwü/znóuwü 


星期 


周 六 Xingqiluyzhoul 


星期 天 / 周 日 xingqitien/zheur 


周末 znoume 


一 月 Yiyue 


ELE 


Sónyué 


Siyué 


2345858 
9 10 11 12 13 
16 17 18 19 20 
IE 


Gy 


十 = 月 

1 2 3 
* 7 8 900 
19 1415 16 17 
20 21 22 23% 
2 28 2 30 31 


五 月 Wiyue 


六 月 Uiyue 开幕 


七 月 Qiyue 


十 一 月 shiviyue 


十 二 月 sni'éryue 
= 八 年 八 月 八 日 星期 五 晚上 八 点 


ng bà nión Bayué bà ri Xingaiwú wanshang ba didn 


klukkan átta að kvöldi, föstudaginn áttunda ágúst, 2008 
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He Jiéri 
Helgidagar 


1 元 旦 Yudndan 


nýársdagur Kínverja 


除夕 hún 


gamlárskvöld Kínverja 


3 ” 放 鞭 炮 fang blönpóo 
sprengja púðurkerlingar eða litla 


N 


fugelda 
4 AF chonjé 
kínversku rótin 


5 it; guéng mlaohui 


fara á markaðshátið (musteris) 


6 AW Yuánxiaojié 
ljóskerahátið (haldin fimm 
fyrsta mánaðar tunglárs) 


7 M vönhuð 


flugeldar 


Hinds dag 


8 元 宵 yuanxiao 
sætur hrisarj 
(borði 


ollur með fyllingu 
kerahátià) 


9 清明 节 Ginamíngiié 
dugur sem er helgaður hinum látnu 
og umhirðu grafa þeirra 


10 端午 节 Duanwüjié 
drekabárshátió (haldin fimmta dag 
i dar tunglárs) 
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赛 龙舟 sai lóngzhöu 


kappróður drekabáta 


HEF röngai 
hrisgrjonaboggull, hrísgrjón 
ásamt fyllingu vafin í lauf 
(borðuð à drekabátshátíð) 


七 乡 节 aé 


kinverskur Valentinusardagur 


鹊桥 aveqiao 


skjórabrú 


中 秋 节 znongololió 


midhausthatid 


月 饼 vuébing 


mánakaka 


劳动 节 Lbodenglié 


verkalýðsdagurinn 
国庆 节 Guóaingiié 
þjóðhátíðardagur 
阅兵 式 yuebingshi 
herskrúðganga 


母亲 节 Miiqiniié 


mæðradagur 


BJJ köngnáixin 


nellika 
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感恩 节 Ganenle 
bakkargjordardagur 


火 鸡 huðji 


kalküni 


万 圣 节 wanshenglle 


hrekkjavaka 


南瓜 灯 nónguedeng 


graskerslukt 


复活 节 runuólé 


páskar 


彩蛋 cöldön 
páskaegg 


情人 节 Qingrenle 
Valentinusardagur 
玫瑰 meloul 

rós 

巧克力 qiaokell 


súkkulaði 


ik shéngdànjé 
jól 
圣诞 树 shéngdónshü 


jólatré 


圣诞 老人 Shéngdón Löorén 


jólasveinn 


Qiónbi 


钱币 


Peningar 


He hual 


一 角 vilao 


正面 znëngmión 


framhlið 


硬币 vingbi 


—= —— 


反面 /背面 tënmón/bëimión 


bakhlið 


一 元 viyuðn 


¥ 1.23 


一 块 两 毛 三 分 


yí kudi lláng mao san fen 


eitt kuni, tvö mað og þrjú fen 


Y 19.05 
十 九 块 零 五 分 


shijidi kuái ling wi fen 


五 元 wis yuan 


fimm jüan 


二 元 ér yuán 


tvö jún 


nitjan küai og fimm fe 


¥ 300.80 


ZRREAL 
sánbói kuði ling bà móo 
十 元 shi yuan 二 十 元 énhi yuan 


¥ 5781.46 


五 千 七 百 八 十 一 块 四 毛 六 分 
wüqión qibái bashiyi kuál si mao lid fen 
þúsund sjó hundruð áttatíu og eitt kal, 


五 十 元 wishi yuán 


fimmtíu joan 


一 百 元 yibalyu6n 


hundrað jaan 


人 民 币 rénminbi 


RMB 


零钱 linggian SEAR znëngqión 外 币 waibi 


smápeningar seðill lendur gjaldmiðill 
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度量 衡 


1Æ vimi 


1 metri 


1 毫米 vi háomi 


1 millimetri 


1 厘米 vi imi 


1 sentimetri 


1 分 米 vitenmt 


1 desimetri 


1 公里 yi gongi 


Dulianghéng 
Mælieiningar 
NN EMITIR EAT AAA IAEA 
—w =< s 


NN 
oem dem 
[I 
Dem des 
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Hi si om 200 m 400m 600m B00m 1000m 
13 
tt vi cùn — m 
lem 
1R vichi piii 
leh 1000m 
市 制 shizhi 
hefðbundið kínverskt kerfi 
13 vi znang iini 
V chang wa 
Lg yii í Aj 
r 1000m 
1 英寸 Yiyingcun mE rr — 
Yawa om 2em des om den 
30.48cm 
Lc | 

1 英尺 yiyingent Co 
i Dem. 20m Dom — Gem = Bem 1000m 

91.44cm 
185 vi mà I 
iy Den ——w—— Bem Bem 

1.61km 
1 英里 Yivinof pm—— || 
1 mila om fim 2m 

1.85km 
1 海里 yini [ 1 

aK | 

| sjómila om m 2am 


1 升 Yisheng 1 平方 米 Yipingfangmi 
1 litri 1 fermetri 
1Æ Ff vi háoshöng x g nmm 
! millilitri 4 d 
lup vimü 

1 克 ví kè 
| gramm S 

I sias ==. 


1 毫克 Yihaoke 
1 milligramm 1 公顷 vi gongaing 
1 hektari 


1 两 vi ing 1 英亩 vivingmü 
1 liang | 1 ekra 

1% vim 

1 jin | 


1 公斤 vi göngin 


1 kílógramm 摄氏 度 sheshidu 
Celsius 

1 吨 yi dan 

tonn 


13k 8] ví angst 


lúnsa 


18Ë ví bang 
1 pund 


华氏 度 huáshldu 


Fahrenheit 
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oe 色 形 状 Y6nse hé Xingzhuang 
颜 piant. 


» am 


1 橙色 chéngse 8 红色 hongse 15 深 色 shense 
appelsinugulur rauður dökkur litur 

2 紫色 zise 9 黄色 huengse 16 浅 色 qianse 
fjólublár gulur ljós lítur 

3 ”棕色 zongse 10 黑色 heise 17 鲜艳 xonyen 
brúnn svartur skærlitaður 

4 BE nese 11 灰色 huise 18 Hb on 
dökkbrúnn grár dökklitaður 

5 和 白色 balse 12 粉色 tënsó 19 正方 形 zhengfangxing 
hvítur bleikur ferningur 

6 绿色 ise 13 金色 inse 20 长 方形 ch6nefangxing 
grænn gullinn rétthyrningur 

7 #6) jónsé 14 银色 yinse 21 三 角形 soni&oxíng 
blar silfurlitur þríhyrningur 
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(x) 


圆锥 体 vuónznurtt 


30) 
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SRI (12228 


@ um. © 
@ @ W 


(7) 8 


© 


r1 好 nao 11 强 alóng 21 清楚 qingchu 31 +k ganiing 
2 M hál 12 55 re 22 模糊 mónu 32 AÈ zang 
vondur aumur oskyr óhreinn 
3 # ang 13 4 söng r 23 舒服 shotu 33 duco 
L4 fF zhdng 14 X im L24 难受 nánsnóu 34 fg» 
þungur þröngur líða illa mjór 
p5 +o 15 i& yuàn [-25 聪明 congming 
bun [ fjarlægur aaur 
Lé 湿 shi -16 i in L26 X ben 
blautur nálægur heimskur 
—7 # xong 17 H kuði 27 勤快 qinkual 
pw | hraður | inn 
Lg f chou 18 慢 món La28 4M in 
illa lyktandi hægur latur 
[9 ák án 19 Æ sheng T 29 便宜 planyi 
mjúkur | lifandi ódýr 
L10 # ying 20 Æ s L30 3 ou 
harður látinn dýr 
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[5] @ 
lp 
F050 J ¥ 9999 J ; ó 
s S @ @ 
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男 nón 


karlkyns 


de nb 


kvenkyns 


BE iin 


出 cno 


来 向 


koma 


að 


fara 


F&nyi Cíyú (2) 


反义词 语 C2) 555 


后 退 nëutui 


fara aftur à bak 


前 进 alániin 


fara áfram 


穿 cnuen 
mm 
BE tuð [ 


FF kal , 
X quan 


lökkva á 


df tui 

ýta 

filo 

draga 

£ ton 
kyngja 

st tù 
skyrpa 
Ær E héshöng 
loka 

打开 dökái 


opna 


(9 


f mi 


dE wan 
beygður 
正 zhéng 


upprettur 


2 4kxé 


skakkur 


23 J nou 


þykkur 


薄 beo 


bunnur 


光滑 guðnghuá 
fingerdur 

粗糙 cacao 
grófgerður 

大 da 

stor 

小 xiao 

lini 


31 
p 
33 
L. 
35 
ls 


+ chang 
langur 
Já duan 


stuttur 


安静 aning 
hljóðlátur 

a} chao 
lins 


慌张 nuangznang 


óttasleginn 


镇 定 zhending 


rólegur 


简单 ändan 


einfaldur 


复杂 1026 


fókinn 
Á bin 
lofilaus 


# oŭ 


uppblásinn 


难看 nónkón 


ljótur 


pr 
fallegur 
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简历 oaa, 


个 人 简历 


2) 性 别 


(10) 毕业 院 校 ， 中 


(1D 健康 状况 12) 婚姻 状况 


方式 ， 15051008400  (15)8 
(14 


1 姓名 xingming 8 xuéll 
afn 

2 别 xingbié 9 zhuünyà 

3 年龄 nianling 10 Žž biyè yuðnxiðo 
ald skóli sem maður útskrifaðist frá 

4 民族 minzú 11 健康 状况 lankang znuàngkuóng 
Þjóðarbrot heilsufar 

5 ”出 生日 期 chosheng iq 12 婚姻 状况 nonyin zhuangkuang 
fæðingardagur úskaparstað; 

6 4% 4 Jíouðn 13 联系 方式 lóni te 
fæðingarstaðu simi og netfang 

7 14 手机 号 码 shöur 


farsímanüme: 
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20 个 人 特长 


n técháng 


veimilisfang érstok ki 


16 工作 经 历 gongzuo jing 21 获奖 情况 nuelang aingkuang 


ámsstyrkir og viðurkenningar 


证 书 zhéngshú 


23 


yingpin zhiwel 


tungumálakunnátta rum 


rénii ziyuán bú 


24 人 力 资源 


16) 工作 经 历 2004%12 


18) 语言 能 力 


19) 兴趣 爱好 


—Ñ 


律师 资格 证 书 


(22) 
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证 Zhéngjján 
ñ Skjöl 


1 居民 身份 证 jamin shentenzheng 10 警官 证 fngguanznene 
kinverskt persónuskilriki löuregluskilriki 

2 fui húköubú 11 护照 nuznoo 
fjölskylduskirteini abréf 


llàshi zhízhào 


3 Bake 婚 证 Iénünznéng 


ökuskirteini hjúskaparvottorð 


4 准 考证 znünk&ozneng 13 离婚 证 Ihonzheng 
aðgangskort í próf skilnaðarvottorð 

5 ”出 入 证 choruzheng 14 毕业 证 byezheng 
adgangskort, passi ` 


6 会 员 证 nuiyuánznëng làoniánznéng 


4 上 执照 yingye zhizhào 
nemendaskirteini 

8 工作 证 góngzuózhéng 17 会 计 证 kuelizheng 

9 教师 证 jlaoshizheng 18 证 daoyouzheng 


kennararéttindi gumannaréttindi 


中 华人 民 共 和 国 
居民 身份 证 


tan woman 
< semasa 


(1 2) 


mus cv 


^ cg él 


PEANN 
ILI 


学 位 证 xuéwéizhéng 


profyrida frá æðri menntastofnun 


律师 资格 证 Wht zigézhéng 


lögmannsréttindi 


医师 资格 证 yishi zigéznóng 


heknisrértindi 
"m " if " RAR AO 
国际 旅行 健康 证 quoi lüxíng Ionkangzheng 房屋 所 有 权证 


heilbrigðisvottorð fyrir alþjóðleg ferðalög 


港澳 通行 证 Göng-Áo töngxingzhéng 


leyfi til að forðast til og frá Hongkong og Makad 


FE AL 


atvinnuleyfi fyrir útlendi 


业 证 wölguórén jluyezheng 
gi Kina 


房产 证 fengchanzheng 
afsal 


生 证 明 chüshéng zhengmin 
9 


fiedingarvottord 


残疾 人 证 cónjiténznéng 


Oryrkjaskirteini 


外 国人 居留 许可 证 wàiguérén júllú xük&zheng 


búsetuleyfi fyrir útlending i Kína 


军官 证 lünguanznéng 


persónuskilriki liðsforingja 


& 国家 和 语言 


[3 


18 


19 


FA Lönd og tungumál - 


英国 Yingguó 


Bretland 


比利时 Bishi 


Belgia 


德国 Déguó 


býskaland 


法 国 Föguó 


Frakkland 


西班牙 XIbogya 


Spánn 


意大利 Yi 


Ítalía 


土耳其 heiaf Í 


南非 


Indland 


泰国 róigu: 


Tæland 


"— 
Kina 
俄罗斯 tu6si ` ` 20 加 拿 大 Janeda 


Rússland N Kanada 


韩国 Hónguð N 21 美国 Malgu6 


Suður-Kórea Bandaríkin 


日 本 Ribén 墨西哥 Móxige 


Japan Mexikó 


澳大利亚 Aodaliya 


Ástralia 


新 西 兰 xinxnan 


Nýja-Sjáland 


Argentína 
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` 26 德语 Dévi 


25 阿拉 伯 语 Mobóyü 


arabíska 


þýska 


27 俄语 的 5 
rússneska 

28 法 语 Fàyü 
franska 

29 汉语 Heny5 
kínverska 

30 Hið Rlvú 
Japanska 

31 西班牙 语 Xbama 一 

3 XX vigðilyð 


— T italska 


33 英语 Yingyë 


enska 


dilf.sii: 


(a) (z) (=) (9) (8) 


() (8) G) G 
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; ( ) Znóngguó Mínzú (1) 
中 国民 族 (1) jóni ina) 


1 ak RU sháoshü mínzü 


minnihlutahópar 


AN 


2 Res Mönggúrú 3 回族 Huizú 4 ”藏族 Zàngzú 维吾尔 族 Wémúönú 


5 
Mongóli Huifólk. kinverskur Tibeti Úigurfólk 
6 苗族 Mibozb 7 dp vies 8 壮族 znuóngzú 9 布依 族 Bùyizú 
Mjaófólk Jífölk Djuangfölk Bújifölk 
x 
10 朝鲜 族 Cnáoxánzü — 11 满族 Mënzú 12 侗族 Dongz0 13 #34 véozú 
kóreskt þjóðarbrot í Kína Manfölk Dongfolk Jaófólk 
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EXE 


14 和 白族 Báizú 15 土家 族 Tülozü 16 哈尼 族 Hönizú 17 哈萨克 族 Hasakezn 
Baifolk Tüdjafólk Hanifolk kasaskt þjóðarbrot í Kina 
x + 
i | 全 
18 傣族 Daz0 19 黎族 Ud 20 傈 傈 族 Úsúzú 21 4K3k wazu 
Daifolk Lisúfölk Vafólk 


22 会 族 shezü 山 族 Gðoshánzú 24 拉 衬 族 Löhúzú 25 水 族 Shufz0 
Shefölk Gaósjanfólk Lahúfólk Suífólk 


26 东乡 族 Donguangeü 27 纳西 族 Nàxzü 


Dongsjangfólk Nasifólk 
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Zhöngguð Mínzú (2) 
Þjóðarbrot í Kina (2) 


A 


1 景颇 族 Jingpozs 2 mpm 3 Lik ext 4 达 韩 尔 族 Dówoénü 
Dyngnofólk Ké'érkézizü úfólk Daúrfólk 


š kirgiskt þjóðarbrot í Kina » 
5 似 佬 族 Múlðorú 6 羌族 Qlöngrú 7 布朗 族 Bolangez g 撒拉 族 Solozl 
Mülamfolk Tjiangfolk Búlangfólk Salarfalk 
D í , 
Á 
9 毛 南 族 Máonàmü — 10 4£4&3k Galaoz0 11 锡伯 族 Xibózú 12 阿 昌 族 Achangzü 
Maónan fólk Gelaófölk Síbefölk Atjangfölk 
i x 
AK Pümiza 14 BER Gió 15 Núzú 16 SRIAK 


Púmifólk adjiskt þjóðarbrot i Kina 


Wüzibiékézü 
36 üsbeskt þjóðarbrot í Kina 


i 


17 俄罗斯 族 buasizt — 18 SR Lk Ewonkerd 19 德昂 族 Déóngró 20 保安 族 Baoanal 


rússneskt pjodarbrot {Kina Evenkifólk eangfólk Bonanfölk 

21 裕固 族 Yúguzú 22 京族 Jingzü 23 塔塔尔 族 Tótöðrú 24 独 龙 族 Dúlóngzú 
biddiskt Uigurfolk Ginfolk Tatarfólk, Tatari Derungfólk 

25 Shed ik 26 赫哲 族 Hèzhézú 27 门巴 族 Ménbozó — 28 HEH Luóbozü 
Élünchünzü Hedsénfólk Monbafólk Lóbafólk 


Óróténfólk 


29 基诺 族 Jinuez0 30 汉族 Hönzú 


Djinófölk Hanfólk, Han-Kínverji 
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Utlit 


1 高 gao 


2 á 
3 RE pang 
4 E snou 


长 相 zhdngxiang 


6 身材 shsncal 


un 


7 秃顶 tading 


8 IREE dat yanjing 
eru með gh 


9 双眼 皮 snuangydnpi 
10 酒窝 we 


pókoppur 


i£ goobiiáng 


12 单眼 皮 danyanpl 


augnlok án brots i mi 


13 45 zhi 


14 疤痕 banen 


15 络 腮 胡 luðsölhú 


16 五 官 端正 wiiguan duanzheng 
and r 


17 R eooauóngü 
hà kinnb 


18 肤色 tose 
húði 
19 柔弱 róuruð 


20 结实 jeshi 


rkby 
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21 苗条 mióotiao 


PE Xinggé 
Persónuleikar 


1 开朗 kalang 2 乐观 lóguðn 3 4 外 向 wàiióng 
viðsýnn og lifyglaður bjartsýnn nail 
5 内 向 néhiáng 果断 qudduan 7 MIR vóuvù 
innhverfur ákveðinn óákveðinn 


24 
8 温和 wenné 9 暴躁 baozao 10 马虎 /粗心 mënu/cüxin 11 
bliðlyndur skapstyggur kærulaus 


12 沉默 cnenmo 13 大 胆 dadan 14 ABBE miðntiön 15 任性 renxing 
fámáll djarfur feiminn þver 
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16 软弱 ruanrue 17 大 方 datong 18 小 气 waoql 


daufur órlátur niskur 
19 谦虚 qanxa 20 谨慎 jinshen 21 自私 ds 22 傲慢 áomán 
hógvær varfærinn eigingjarn hrokafullur 


23 理智 zhi 


rökvís 


24 情绪 化 qingxuhua 25 冷静 anging 26 固执 gúzhi 


vit rólegur þrjóskur 


27 幼稚 yðuzhi 28 调皮 /淘气 tióopí/tóoai 29 听话 / 冬 tinghuð/guði 


barnalegur óþekkur hlýðinn 
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Áiháo 


Áhugamál 


1 唱歌 changge 2 BEE toow5 3 ”摄影 sneving 4 聊天 儿 Iaotlanr 


yngja Jansa tak 
D 


5 看 书 könsha 6 跑步 pšobu 
lesa " 


spila fótbolta 


10 看 电影 kon diónying 
fa à kvikmynd 


11 健身 jianshen 12 旅游 yeu 13 开车 kaiche 14 养 花 vánghua 


líkamsræk keyra 
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æktu blo 


15 园艺 vuenyi 16 iili quangiie 17 HX. tangin 18 通通 儿 hushuar 


19 拉 二 胡 lðömú 20 轮滑 tnnu6 21 骑 车 qfche 


a 


22 Xf péngrén 23 养 宠物 vángchóngwü 24 £5] téngrén 25 刺绣 cx 


=> 


28 BA jiönzhi 29 集邮 jiyou 
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N 


2 教 Zóngiào 
aN Trúarbrögð 


佛教 Follao 


búddasiður 


ið piso 
wasa 


A} FO 

Búdda 

观音 Guanyin 
Guanjin Bodhisattva 


寺庙 simiao 


musteri 


佛经 tbling 


sútra, büddiskt trúarrit 


Foi héshang 


búddamunkur 


尼姑 nigo 


büddan 
道教 baolloo 


道观 daoguan 


tüómusteri 


和 神仙 shénxian 


guðleg vera 


道士 dóoshi 


taðisti 


Af NE ZAK Visilanjiao 
íslam 
古兰经 Gulaning 


Kóraninn 


PTJ áhöng 


íslamskur bænaprestur 


清真 寺 qingzhensi 


moska 


穆斯林 músin 


múslimi 


基督 宗教 Jido Zöngiiðo 


kristni 


上 沉 snangai 


guð 


教士 jiaoshi 


prestastétt 
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21 


30 


牧师 múshi 


prestur 


snéntu 
ur prestur 


新 祷 aídðo 


bidjast fyrir 


弥 搬 mísa 


(kaþólsk) messa 


主教 zhillao 
biskup 

礼拜 ipal 
tilbiðja 

圣经 Shéngiing 
Biblian 

十 字 架 snis 


kross 


耶稣 基督 veso nao 


Jesús Kristur 


教堂 Iaoteng 
kirkju 


东正教 Dongzhengjiao 


arkirkjan 


2 基督 教 Jidohoo 


mótmælendatrú 


天 主教 Tanzhilao 
kaþólska 
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Hanyin 
Hjónaband 


找 女 朋友 zho nüpéngyou 


leita að kærustu 


征婚 znəngnon 


leita að maka 


媒人 méiren 


hjónabandsmiolar 


介绍 Iasnao 


kynna 


相亲 xiangqin 


hitta hugsanlegan maka 


约会 yuehui 


farn á stefnumót 


谈 恋爱 tón làna 
vera ástfanginn 


拜见 父母 balllan tümü 


hitta foreldrana 
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9 


订婚 dinghan 


trúlofast 


买房 子 malfangzl 


kaupa húsnæði 


装修 zhuengxia 


布置 新 房 bizhixinfang 


skreyta nýtt heimili 


登记 结婚 dengli lénn 
skrá sig til hjónabands 

举办 婚礼 oan nani 
halda brúðkaup 


st Á zhangfu 


eiginmaður 


++ oan 


eiginkona 


FE@ A du miyue 


fara i brúðkaupsferð 


AK huf nióngjia 


koma aftur i foreldrahüs brúðarinnar 


庆祝 周年 aingzhü znounian 


halda upp á brúðkaupsafmæli 


怀孕 nuayun 


vera barnshafandi 


生 孩 子 sheng nari 


口 之 家 sankdu zhi ji 
þriggju manna fjölskylda 


独生子 女 dúshöngeinð 
einkabarn 

成 长 chéngzhang 

vaxa úr grasi 


抱 孙 子 bao sonai 


eignast barnabarn 


吵架 cháojó 


rifast 


婚外恋 hanwaan 


framhjáhald 


离婚 non 


单亲 家 庭 donain jiating 


fjölskylda með einstæðu foreldri 


再 婚 zaman 


giftast aftur 


BEBE jimi 


stjúpmóðir 


2 KS nt 


stjúpfaðir 


DIA 


Kt Jiating 
Fjólskylda 


1 HR yéve/zðru 
fi 


N 


奶奶 /祖母 nanaoyzamg 


föðuramma 


3 ” 姥 答 /外 公 I6oye/wolgong 
móðurafi 
4 姥姥/ 外婆 aolooywalpe 


姑姑 gügu 


frænka (föðursystir) 


6 伯伯 bóbo 


frændi (eldri bróðir föður 


7 叔叔 shoshu 
frændi (yngri bróð 

8 父母 tùmù 
foreldrar 


9 W/E bàbo/tüqin 


pabbi. faðir 


10 妈妈 /母亲 máma/múain 


m 


mur) 


11 $5 nuns 


frændi (móðurbróðir) 
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12 姨妈 vima 21 JU4g4a érxitur 


13 公公 gönggong 22 外 孙子 walsanal 


14 婆婆 pepo 23 外 孙女 waisonnu 


móðir konunnar Jótturdóttir 


15 哥哥 gege 24 孙女 sönnu 
eldri bróðir sonardóttir 
16 姐姐 Jale 25 和 孙子 sanzi 
Mri systir sonarsonur 
17 爱人 /配偶 óiren/péróu 26 LASER thöngrenyuétu 
18 女婿 nuxu 27 丈母娘 /岳母 zhangmunibng/yuemi 
tengdasonur tengdamóðir mannsin 
19 女儿 niver 28 妹妹 méimei 
dóttir yngri systir 
20 儿子 ér 29 弟弟 didi 
30 全 家 福 quénjotó 


mynd af allri fjölskyldunni 
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> 


b. 


HE 5 Zhüfóng 
Le Húsnæði 


1 邻居 tinio 
2 楼 道 oudeo 


3 HLF tenting 


borðstofa 


4 B chitang 


m 


窗户 chuenghu 


6 


/卫生 间 vüshi/wéishéngiión 


7 墙壁 qióngbi 


veggur 

8 MJ dibön 
golf 

9 客厅 keting 
stofa 


11 储藏 室 chücángshi 


geymsla 


12 天 花 板 tannuaban 
loft 


13 BI E woshi 


svefnherbergi 
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窗帘 chuangiian 
gluggatjöld 


书房 sofane 


bókaherbergi 


PTT 
Je 


阳台 vóngtói 
svalir 

1144 méniing 
dyrabjalla 

4ji suð 

hesing 


钥匙 vöoshi 


lykill 


KM damén 
aðalhlið 

保安 bioan 
oryggisvórdu 


停车 场 tngchechang 


bílastæði 


13 JW Ar vönhuigöng 
14 吊灯 dláodöng 
15 摇椅 váovi 


ini] kongtióo 


guönshöng zhíwü 
18 7&4 huópén 


zhàopiàn 


20 花瓶 huðping 
21 电视 机 dlanshif 


22 装饰 画 thuöngshihuð 


23 挂钟 guaznong 


bidéng 


25 开关 kalguan 


27 插头 cnetóu 


28 电话 diönhuð 
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Wöshi 


1 梳妆 人 台 shozhuangtai 


2 阅 钟 naozhang 


3 ”床头柜 chuángtóugui 


4 AF Qon 
5 AAR nigobu 
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Svefnherberg 


10 


婴儿 床 ving'érchuáng 


imlarún 


奶 新 n&iping 


奶嘴 n&izur 


FRE chuángzhóo 


iF tănz 


袍 头 ehöntou 


koddi 


# 48 zhěntào 


床 头 chuóngtóu 


sfaagafl 
Herp zhanin 
þunnt tnuklæði til að leggja yfir kodda 


床 头 灯 chuángtéudeng 


16 BER shui 


17 床单 chuángaon 


lak 


18 床 chuáng 


rúm 


19 衣架 vo 


herðatré 
20 RAB/AAE yichúvigui 
fataskápur 


21 被 套 béitóo 


sængurver 


被 子 bi 


sæng 


Æti chuöngdiðn 


dýna 


单 人 床 dönrénchuáng 


einbreitt rúm 


拖鞋 tuoxie 


inniskór 


玩具 wánju 


leikfang 


抽 层 chóuti 


skúffa 


28 


29 


30 


3 


ELI 
skrifborð 


台灯 teideng 
skrifborðslumpi 


书柜 shügui 
bókahillu 


拉手 lashou 


handfang 
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1 微波 炉 weiboló 6 coni 11 抹布 mab 


2 ”燃气 灶 ranqizao 7 ”电热 水 可 dióniéshuinü 12 餐巾 纸 cönjinzhi 
3 dhzKde réshuihú 8 Xp zhuobd 13 纸杯 zhibei 
4 SÆKJA nuánshulping 9 餐桌 conzhuo 14 水 龙头 shullóngtóu 


抽 油 烟 机 cnouyóuyanir 10 玻璃 杯 bolbei 


15 自来水 aalshuf 
16 BEAR wanjia 
17 KAP shuic6o 
18 洗 碗 机 xiwanf 
19 椅 热 yidiàn 
20 管道 guandeo 
21 烤箱 kioxlang 


22 ARAB chügui 


室 léngdóngshi 


24 BAUR 


löngcángshl 
25 Hjá wélaún 

26 冰箱 bingxiang 

27 饮水 机 vinshuii 
28 热 水 réshur 

29 冷水 löngshul 


30 BEA, nuðnai 
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3 
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厨房 用 品 


面板 miánbán 


brauðbrett 


Mt did. gönmiðnzhöng 


锅 盖 guðgði 


锅 铲 guochán 


Chüfáng Yéngpin 
Eldhúsáhöld 


6 š+“) lousheo 


7 i54] töngsháo 


9 炒 锅 cháoguo 


10 243 znéngguo 


者 锅 znüguo 


pottur 
奶 锅 náiguo 


kafipottur 


平底 锅 pingdiguo 


ikarpann; 


489 & baoxianhe 


ARBRE böoxiandði 


AFL tiéolaoguan 
kryddkrukka 

HEFÐU sheer 
blandari 


电饭煲 danfanbao 


hrísgrjónapottur 


蒸笼 emenglóng 


bambuskarfa til að gufusjóða í 


48.) tönsháo 


hrísgrjónaskeið 


洗 洁 精 déng 


uppbvottalógur 


2 洗 碗 布 xiwanbu 


upppvortatuska. 


刀 架 dàojó 


hnifastandur 


菜 板 calban 


skurðarbretti 


保鲜 膜 baoxlanm6 


plastfilma 


砂锅 snáguð 
leirpottur med loki (til ud sjóða í yfir eldi) 


FI kölguðnai 


désaopnari 


前 皮 器 xiaopiqi 


afhydari, skrælari 
#71 cöldao 


sax 
起 子 qiz 

upptakari 

水 果 刀 shulguðdao 


ávaxtahnifur, litill og beittur hnífur 
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M ux Yushi 
it Baóherbergi 


N 


6 


288 yonan 
turtuhengi 


排水 孔 péishutking 


niðurfall 


脚 踏 热 Jaotadian 


baómotta 


Milf dilou 
gólfniðurfall 

ið ár yugang 
huðker 


马桶 mátöng 


klósett 


马桶 图 máténgquón 


klósettseta. 


8 


马桶 盖 mátönggái 
klósettlok 


水 箱 shulxióng 


klósettkassí 


ELLE 


HHK lölrdól 


ruslapoki 


卫生 纸 welshengzhi 


salernispappir 


架子 ór 


hengi, slá 


毛巾 maomn 


handklæði 


4£44 quagou 
hanki 

浴巾 yulin 
baðhandklæði 


喷头 pentóu 


sturtuhaus 


热水器 reshuiql 


vainshiri 
BEF Ingai 

spegill 

卫生 中 wéishéngiin 
dómubindi 

jË sË clzhuan 
veggflis 

364 yimao 


baðhetta 


洗手 池 xishduchi 


vaskur 


马桶 刷 matangshua 


klósettbursti 


RF chuaizi 


drullusokkur 


61 


62 


1 


N 


洗 发 水 ifasnuf 


护 发 表 hútðsu 


Kik vivè 


牙刷 veshua 


澈 口 杯 snukaubei 


A vágao 


电动 牙刷 diandong yáshua 


rafmagnstannburst 


FA yanian 


香皂 xiangzao 


sápustykki 


洗面 奶 ximiónnài 


护 手 霜 nüsnóushuang 


面霜 mianshuang 
andlitskrem 


防晒 霜 fengshalshuang 


眼霜 vánshuang 
unkrem 


ill rünchüngao 
AF sno 


WË £, X iémóoia 


ET. 


L örwásháor 


19 


20 


面巾纸 mianjinzhi 


andlitspurrkur 


眼影 vànying 


suunskuge 
眼线 笔 vönxiönbi 
WE llémóogao 
augnháralitu: 

HÆ mólbi 


口红 kóuhóng 


粉饼 tending 


粉底 液 téndiye 


tunnfarði 


香水 xlangshuf 


BLL sálhóng 


粉扑 tönpu 

vampur 

化 妆 刷 huazhuangshua 
andlitsburst 

#14 7) guðhúdao 


akskafa 


zh i] 7] diandeng tixadao 


akvél 
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清洁 用 KW Qingie Yongpin 
Hin HH Hreingemingarvörur 


1 Sth yunddu = 
straujárn 

2 AERA vönvibön 11 玻璃 刊 böllguð 20 去 污 粉 ouwoflan 
straubretti rúðuskafa hreinsiefni 

3 海绵 nüimián 12 玻璃 水 banshuf 21 刷子 shuezl 

4 塑胶 手套 suliao shautao 13 EFÆR löngylð 22 f& JE bón 
gümmihanskar prottagrind fægiskófa 

5 吸尘器 xichénai 14 FNR] róusnúnji 23 4af sáorhou 
ryksuga mýkingarefni kústur 

6 苍蝇 拍 cöngyingpál 15 A44 vilingiing 24 水 桶 shuitöng 
flugnaspadi kraga sir fata. 

7 ”鸡毛 拌 子 iimáo dána 16 d snacnóngi 25 墩 布 /拖把 dönbú/tuðbá 
rykbursti skondýraeitur moppa 

8 鞋 刷 xiéshua 17 漂白 剂 paobali 26 洗衣 粉 xyilan 
skóbursti klór þvottaefni 

9 Ei xiévóu 18 7k X jeceling 27 洗衣 盆 xivipén 
skósvertu klósetthreinsir þvóttsbali 

10 樟脑 球 znangnàoqiü 19 Mj sh dibanla 28 搓 衣 板 cuovibán 
mölkúla gölfbón þvottabretti 
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居 生 活 Jüjià Shénghuó 
Heimilislif 


1 WÄ hij 


koma (aftur) heim 


2 脱衣 服 tuo vitu 


fara úr flík (um). afklæðast 


3 j&3k nuanxié 


skipta um skó 


4 上 厕所 shang césud 


fara á klósettið) 


5 洗手 xishau 
P 


6 PERIA chi wanfan 


borða kvöldmat 


7 休息 xiox 洗澡 dizo 


hvílast baða sig 


8 读 报 纸 dúbàoz 13 淋浴 línvú 


V ; 
mm 


9 看 电视 kan dlanshi 14 j pdozdo 


horfa á sjónvarpið vera í baði, fara í bað 


10 听 音 乐 tngyinyue 15 上床 shangchuéng 


hlusta á tónlist fara i hattinn 
11 玩 游戏 wen yóuxi 16 关 灯 guandeng 
spila tölvuleik slökkva ljósið 
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睡觉 shuilao 


起 床 qichubng 


vakna 


穿 衣服 chuan yitu 


klæða sig 


刷牙 shuaya 


bursta tennur 


洗脸 xlan 


bvo sér i framan 


梳头 shoteu 


greiða sér 
3 照 镜 子 zhao jingzi 
egla sig 

化 妆 huàzhuang 


farda sig 


刊 胡 子 gua huzi 


raka sip 
吃 早饭 chi z6otàn 


borða morgunmat 


S $K chuanxié 


fara Í skó 


SMF dái maozi 


setja á sig hant 
4 &, náböo 


halda á tösku 


出 门 chümén 


fara at 


家 务 Ji JE Jiaw Suðshi 
Heimilisstörf 


1 df 8 XE shóoshur 
þvo þvott sjóða vatn 

2 HW làng 9 Æði xiwàn 
hengja til þerris þvo upp 

3 At yun 10 扫地 söodi 
strauja sópa gólfið 

4 # guð 11 拖 地 tuodi 
hengja upp skúra gólfið 

5 “#rT£nje ding niükóu 12 擦 玻璃 cd bóli 
festa tölu þvo rúðu 

6 X maicai 13 j JK £ nuan chuéngdon 
kaupa matvörur skipta um rúmföt 

7 做 饭 2udtan 14 4B RR püchuáng 
elda búa um rúmið 
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15 FART dié béri 
brjóta saman sæng 

AE xichén 

ryksuga 

剧 马 桶 snuð mátöng 


þrífa klósettið 


倒 垃圾 dào iaj 


tæma firgiskófluna 


扔 垃圾 reng ior 


fara üt með ruslið 


除尘 chüchén 


þurrka af rykið 


洲 花 iaonua 


vükva blómin 


sË 3) weigdu 


gefa hundinum mat 


23 换 灯 泡 huðn dengpóo 


skipta um peru 


修 自 行车 x0 zixingcne 


gera vid hjólið 


交 水 电费 jiao shuidiántél 


borga reikninga vegna rafmagns og vatns 


搬家 bania 
flytja 


抚养 孩子 Füyáng Hóizi 
Barnauppeldi 


SP 
1 EF shöngvú 
fæða 
2 哺乳 búð 
gefa brjóst 
3 "RIA weitan 
mata 
4 df dg huðnniðobú 
skipta um bleiu 
5 给 孩子 洗澡 gòl naw xizðo 
buðu barnið 
6 给 孩子 穿 衣 服 981 hail chuan yitu 
klæða barnið 


7 哄 孩 子 睡觉 höng hóla shuliðo 
svæfi barnið 

8 讲 故 事 nàng gushi 
segja sögu 

9 "8484849 chang váolánaú 
syngja vogguvisu. 

10 买 玩具 mól wánjú 


kaupa leikföng 


11 陪 孩 子 玩 儿 pei nari wónr 


leika við barnið 


12 带 孩 子 看 医生 dai nóiz kàn yishöng 


fara með barnið til læknis 
13 去 公园 qu gongyuan 
fara Í almenningsgarð 
14 i&j&-f- söng hál 
fylgja barninu í skólann 


15 接 孩 子 ie hóla 


sækja barnið í skólann 
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辅导 töaðo 


aðstoða við heimanámið 
帮助 bangzhi 
hjálpa 

保护 baonu 

sæta 


鼓励 oon 


hvetja 
新 生 儿 xinsheng'ér 


nyburi, kornabarn 


ALL ving'ér 


småbarn 


儿童 ertong 


3 少年 shaonian 


unglingur 


青年 qingnian 


ungur maður 


5 中 年 anongnian 


miðaldra manneskja 


老年 lSonibn 


öldruð manneskja 
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WL AL iise 
+ 4 Brúðkaup og jarðarfarir 


binké 


1 婚礼 noni 6 婚纱 honsho ^ ome 


brúðarkjól 


brúðkaup 


13 红包 hóngböo 


2 ”新娘 xinnibng 7 伴娘 bónnióng rn 
brúður Þrúðarmi æfu) 

3 新郎 xnlang 8 ”结婚 戒指 Il6nonllazhi 14 摄像 un 
brúðgum siftingarhringur 

4 4488 bónláng 9 婚纱 照 hunshazhao 15 jingiiü 

5 礼服 i 10 主持 人 zhüchírén 16 mE nào dóngfáng 
sparifor, hátiðarklæðnaður islustjór stríða hinum njgiftu 
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Hål zaneff 


jarðarför 


ALIE wönlián 


sorgarkvedj 


花园 huaquan 
b 


yiznao 


r f hinum látna 


悼念 dóonión 
syrgja 

眼泪 vöniði 
棺材 guancoi 
likkista 

3% j£. sòngzòng 
taka þátt í likfyled 


25 KJI huðzöngchöng 28 碑文 bewen 
líkbrennsluhús afskrift 

26 HAH gúnumé 29 jË sk mübei 
duftker legsteinn 


27 坟墓 fenmu 


gröf 
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家 庭 A ting Jühui 
ÆR Sérstök tilefni 


生日 晚会 shéngri wanhui 


afmælisveisla 


蜡烛 laznd 


kerti 


生日 蛋糕 shengii dangao 


afmælisterta 


生日 卡 shengiik& 


afmæliskort 


sg Æ H dt chang shengrige 


syngja afmælissönginn 


生日 礼物 shangrilfiwu 


afmælisgjöf 


祝寿 2nüshóu 


halda upp à afmæli eldra folks 


8 Æi chángshóumián 


langlifisnúðlur (lengd núðlunna táknar 
langlífi) 


9 AX snduxing 


afmælisbarn 


10 寿桃 snouteo 


fyllt ferskjulaga langlifiskaka 


11 过 年 guónión 


halda upp à kínversku áramótin 


12 福 字 102i 
kínverskt tákn sem merkir hamingja Ë 


13 窗 花 chuönghuð 
útklippt veggskraut 


14 春联 chúnllán 


nýárskveðjur 


15 鞭炮 bianpao 


púðurkerlingar 


16 烟花 vannua 


flugeldar 
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打扫 dasao 
h 


18 包 饺 子 beolaozl 


hua til Fyi braudhorn 
19 打 麻 将 dmaleng 23 吃 年 夜饭 chi nanyafan — 27 WE wónbei 

24 团圆 tuónyuón 2: Á á 
50 ER whee i m bate 28 压岁钱 yosuiqian 


pila a spit 


25 ár 
21 倒数 daoshü 5 at Son ^ 
telja niður 


22 新 年 钟 声 xinnian zhengsheng 


nýúrsklukka 


26 KE rhöngbél 
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N 


a 


Xuéxiðo 


Skólar 
家 长 iazhang 
foreldri 
小 朋友 xiðopéngyou 
liull krakki 
幼儿 园 veueryuan 
leikskóli 


幼儿 教师 vóu'ér liàoshi 


leikskólakennari 


学 前 班 xuéglónbön 


förskóli 


小 学 xiðoxuð 


grunnskóli 
小 学 生 xiðoxuéshöng 
grunnskólanemi 


中 学 zhongxu6 
miðskóli (unglingadeild og 


menntaskóli) 


初中 chozhong 
fyrri hluti miðskóla, unglingadeild 


高 中 gaoznong 


síðari hluti miðskóla, framhaldsskóli 


中 学 生 znongxuésheng 


miðskólanemi 


老师 löoshi 


kennari 


职业 高 中 zniyé göozhöng 


iðnskóli 


技术 学 校 jisho xuexlao 


tækniskóli 
KF daxue 
háskóli 


大 学 生 doxuésheng 


háskólanemi 


教授 Jaoosheu 


prófessor 


研究 生 院 yániiöshöngyuön 


sá hluti háskóla sem býður upp á 
meistaragráðu 


硕士 shuóshi 


meistaragráðu 


学 位 xuéwèi 


博士 beshi 
doktor 


博士 后 bbsninou 


rannsóknarverkefni að doktorsnámi 
loknu 


美术 学 院 méishü xuéyuðn 


myndlistarháskóli 


军事 学 院 janshi xuéyuðn 


hernaðarakademia 


语 学 院 wölvð xueyuan 


álaskóli 


音乐 学 院 vinyue xuéyuàn 
tónlistarskóli 


体育 学 院 tly xuéyuán 


íþróttaháskóli 


师范 学 院 shitàn xueyuan 


kennaraháskóli 


#r36 F wödðo xueyuan 


dansháskóli 


戏剧 学 院 xiu xuéyuðn 


leiklistarháskóli 


EA 
El Xiooyuan 
34 校 园 Háskólasvæði 
m 
^x 


1 校门 xaomen 7 教师 餐厅 Iaosnir canting 
2 4k chuándáshi 8 男生 宿舍 nensheng sushe 
móttaka imavist kk 4 
3 HÆ xidoche 9 ”女生 宿舍 nüsheng susne 15 MIRI% lánalúcháng 
4 10 教师 宿舍 lóoshi sushe 16 体育 馆 tiyùgučn 
kennaraíbúði ttahól! 
5 11 足球 场 zügiücháng 17 教室 llaoshi 
fötboltavöllur kennslustof 
6 12 操场 coocnang 18 Joshr bángongshi 


19 教务 处 Jaowucnu 
krifstofa nemendaskrár 

20 招生 办 公 室 

zhaosheng bángöngshi 


Warskrifstofa 


xloozh5ngshi 


shíyánshi 
stofu 


5 机 房 fang 


æðingur 


i, yóuyóngchí 


29 教练 Jaolon 
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34 图 书 馆 Túshöguðn 
: Bókasafn 


N 


阅览 室 Yuelanshi 


lestrarherbergi 


百科 全 书 baike quansno 


alfræðiorðabækur 


论文 unwen 


ritgerðir 


期 刊 qkan 


tímarit (oftast fræðilegt) 


m 


6 


画册 nuace 
myndabók 
借 书证 réshüznéng 


bókasafnsskírteini 


杂志 zazhi 


timarit (oft vikublad) 


报纸 baozhT 


dagblad 


借 书 处 Jeshochu 


útlánaborð 


词典 cfdian 


orðabók 


出 版 社 chobSnshe 


útgefandi 


# sho 


bók 


13 书 名 snümíng 19 复印 室 túvinshi 25 还 书 huansho 
titill ljósritunarherbergi skila (aftur) 


14 作者 zu6zn8 20 小 说 xiBoshuo 26 遗失 vishi 
höfundur skáldsaga týna 
21 书架 shoo 27 罚款 fakuan 
bokahitla sekt 
f 22 工具 书 ganglusha 28 过 期 gueqr 
skemmd appflevirit komið fram yfir skiladaga 
17 电子 期 刊 diónzi qikan 23 图 书 管理 员 tusho guðnliyuón 29 续 借 xone 
vefmiðill bókasafnsvörður framlengja (lán) 


18 检索 Iansu5 
leita 


课 程 和 ER lb Kéchéng hé Zhuanyé 
b Namskeid og adalfog 


1 课程 表 kechengbiao 8 体育 tyo 
stundatafla leikfimi 

2 数学 shuxue 9 物理 woi 
stærðfræði eðlisfræði 

3 语文 Yiwen 10 政治 zhengzhi 
kínverska stjórnmálafræði 

4 外语 waw5 11 美术 méishü 
erlent tungumál j listir 

5 历史 isi V 12 AL} nuéxué 
sagnfræði l | / efnafræði 

6 音乐 mnyue 二 SS N / / 13 生物 shengwu 
tónlist == NU // Ti 一 二 

7 地 理 dir = 


landafræði 


15 


16 


ag 3} znexue 


heimspeki 


建筑 学 Ianznoxu6 


atkitektur 

金融 nóng 
fjármálafræði 

政治 学 znëngznixuó 
stjórnmálafræði 


地 质 学 diznixue 


jarðfræði 


语言 学 yiyanxu6 


málvísindi 


医学 vixué 


læknisfræði 


社会 学 snënuixuó 


félagsfræði 


文学 wenxue 


bókmenntafræði 


li n i 


W wax 


30 


31 


32 


农学 nengxue 


buvisindi 


教育 学 laoyuxue 


uppeldisfræði 


传媒 cnuánméi 


fjölmiðlafræði 


经 济 学 hnglixue 


hagfræði 

法 学 faxue 

lögfræði 

天 文学 uonwénxué 


geimvísindi 


工商 管理 göngshöng guanf 
viðskiptafræði 


心理 学 xinlxué 


sálfræði 


统计 学 tönginué 
tölfræði 


er 


上 学 snangxue 
学 


fara Í skólann 


上 课 shangke 


下 课 ware 


vera búinn i tíma 


课 间 休息 kelian xioxi 


friminütur 


午休 wúxia 
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Xuéshöng Shénghuó 
Nemendalif 


fongxue 


ljúka skoladeg 


9 上 补习 班 shang büxiban 


fara i aukatima 


10 报到 注册 baoddo zhice 


skri sig 


交 学 费 1100 xuéfði 


greiðu skólagjald 


期 中 考试 qizhong kdoshi 


miðannarpróf 


MAAR aime köoshi 


lokapróf 


ÆR hánjjá 


etrarfr 


署 假 shaia 


升学 snengwue 


útskrifast á næsta skólastig 


[2 3 


falla á skólaári, fara aftur á sama skólaái 


中 考 znangkao 


inntökupróf í miðskóla 


20 高 考 / 考 大 学 gaokao/kao daxue 


inntökupróf í háskóla 
21 落榜 uobane 


22 考研 köoyán 


mntakupraf i doktorsnám 


24 毕业 biyè 


shixf 


rà i starfsnámi 


26 就 业 inye 
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Xuéshéng Yöngpin 


Skólavórur 


书包 snobao 


2 水彩 笔 shufcalbf 


3 Bj túhuðbén 


teikniblokk 


4 课本 kebsn 


kennslubók 


a 


6 BÆ aianbr 
7 卷 笔 刀 / 转 笔 刀 lunbideo/znuóneidao 14 ae máobi 
yddari krautritunarpens 
8 ”自动 铅笔 zidong qianbi 15 尺子 ES I 
krúfblýantur lustik 
2 16 = fj K. sönjðochi 
10 4838 göngbi 17 圆规 yuóngui 
álfblek hringfar 
11 Be mosnui 18 32 jandao 
pennablek keri 147 
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~ 


z 
ÁD 
ST a 
v Gs 
* 3 
Ts. N 
* (16) 
vs 
or 


19 榜 皮 xiangpi 


strokleður 

20 小 刀 maodao 
vasahnifur 

21 蜡笔 Iaof 

22 笔记 本 bilibën 
minnisbók 


ik wiàonui 


skólabarmmerki 


24 字典 aldlan 


srðabók 


f: 4- gr xuésheng sh5uce 


26 纸 z 


pappir 


27 红 领 中 hóngingiin 
raubur hálsklótur fyrir unga frumkvöðlu 


(kommúniskt ungmennafélag) 


28 校服 waotú 


skólabúningur 
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Jiðoshi hé shíyðnshi 


Skóla-og tilraunastofa 


1 屏幕 pingmu 7 激光 笔 liguangor 
É Ycyiibendit 
2 8 BPS fanbf 
rit 
3 ”高 中 一 年 级 二 班 göothöngyinlánli érbön 日 ”幻灯 机 hvöndengfi 
fyrsti bekkur í franhaldsskole, hópur 2 li ndvarpi. á yupmivel 


4 ”黑板 擦 heibanca 10 课 桌 kezhuo 


kritarpadl 


ET 2:2 n" 


bendiprik 


6 讲台 lanetai 


svidspallur 


a 
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Cou 


元 素 周 期 表 Yuanau zheuarbi86 


KF tlanping 


显微镜 xianweling 


放大 镜 töngdájing 


staekkunarpler 


烧杯 shove! 


bikarelas 


漏斗 ,budau 


XA mw 


22 量 杯 Iangbe 


L shaoping 


25 载 片 zaiplen 


26 ¿B 


h tr liüingdeng 
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1 A aii 


standa upp 


2 问好 wönnáo 


ð å skólalöflu 
4 提问 tiwen 

spyrja spurningar 
5 WE huídá 


svara 


90 


E 


Ketang Huódóng 


Starf í kennslustofu 


擦 黑板 ca héibön 


þurrka af töflunni 


讲课 Ianeke 


kenna 
ALF zuóxió 
setjast niður 
写字 xi&zi 
skrifa tákn 


讨论 taolun 


ræða 


思考 sao 
hugsa 

听讲 tinglláng 
hlusta á kennarann 
记 笔 记 jibih 


抄 课 文 chao kewen 


skrifa upp texta 


合 上 书 hesnang sho 


loka bok 


16 打开 书 dakolsno 21 试卷 shiluan 26 交 作业 liao zuoye 


kila heimaverkefni 


16 zuóyé 


17 举 手 iasn5u 22 交卷 liaojuon 


rétta upp hönd kila proli sverkefnum 
18 作 报 告 zuó bóogóo 23 监考 Iankao 28 改 卷 galuen 


flytja ræðu eða Fyrirlestur atja yfir prot leiðrétta prof 


19 朗读 löngdú 24 收 作业 shou zuóye 29 批改 作业 plealzuoye 
lena upp text fina samun heimaverkef linea 
20 考试 haosni 25 写作 业 xë zuóvé 
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留学 生 


xünznüo xuéxiào 


申请 shénaing 


siekja um 
推荐 信 tullonxin 
meðmælabréf 


成 绩 单 chengjidan 


námsferill 


录取 通知 liat tongzhi 


tilkynning um skólavist 
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000! 


Liúxué Shönghuð 


Nám erlendis 


6 


10 


办 护照 bòn nuzndo 


sækja um vegabréf 
申请 签证 shenqing qianznëng 
sækja um vegabréfsáritun 

学 生 签证 xuésheng alönzhéng 


nemendur 


ceabréfsáritun fyrir 


收拾 行李 shoushi xíngli 


pakka niður farangr 


出 国 cnagu6 


fara tit útlanda 


Og 


寻找 住所 xunzndo znüsuó 


12 购物 gòuwù 


13 新 生 报 到 xinshéng bàodào 


Jk. xuan zhuanye 


环境 shiying huénjing 


语言 


xuéxi yüyàn 


交 朋 友 llao péngyou 


做 客 zuoke 


k 


了 解 文化 ióolië wénnuð 


参加 聚会 caonlolonui 


回国 探亲 huíguó tangin 


fara af sæki 


xiéxin 
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N 


推销 员 tuixiaoyuen 


sölumaður 


助理 zhuf 


aðstoðarmaður 


秘书 misno 


ritari 
经 理 ingi 
framkvæmdastjóri 
BAK 26ngcói 
forstjóri 


记者 lzh& 


fréttamaður 


编辑 bianji 


ritstjóri 


翻译 ronyi 


túlkur 


Zhíyé (1) 
Störf (1) 


9 AFH gongwüyuón 
opinber starfsmaður 

10 消防 员 xioténgyuón 
slokkvilidsmadur 

11 军人 Jünrén 


hermaður 


12 ás 


bilstjóri 


13 飞行 员 tewingyuón 


flugmaður 


14 农民 nóngmin 


bóndi 


15 i&K vümín 


fiskimaður 


16 建筑 工人 Janzho göngrén 


byggingaverkamaður 


7 


建筑 师 Joanznusni 


arkitekt 


科学 家 kexuela 


visindamadur 


技工 igang 


faglærður maður 


工程 师 gongchéngshi 


verkfræðingur 


木匠 müllang 


trésmiður 


电工 diangong 


rafvirki 


修 鞋 匠 woxlelang 


skósmiður 


RAE caiteng 


klæðskeri 


@ 


It's here 


25 LA góngrén 


BER. chüshr 


政治 家 zhengzhijia 31 小 商贩 xiðosnöngtön 


með lítinn rekstur 


3 BA shangrén 
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< 职业 (2) son 


m 


id, 


清洁 工 qingiiegong 


hreingerningarmaður 


保姆 com 7 


húshjálp. barnfostra 


修理 工 xiargang 8 
viðgerðarmaður 

警卫 ingwel 9 
vörður 

教师 iaoshi 1 


演员 ványuón 
leikkona, leikari 


导演 ddoyan 


leikstjóri 


KF geshdu 


söngkona, söngva 


造型 师 zaoxingsni 


stilisti 


理发 师 Nioshi 


hársnyrtir 


BF hualla 
listmálari 


BRE vinyuella 


tónlistarmaður 


#38 RF wadaolla 


dansari 


作家 zuola 


rithofundur 


雕塑 家 dlaosula 


员 yundongyuan — 21 兽医 snóuyr 


sur dýralæknir 


16 i& 


Iran 


油漆 工 yougigong 


17 it en 22 送 货 员 sönghuðyuón 27 导游 daoyeu 
bokhaldari endil! fararstjór 

18 出 纳 cnana 23 电脑 技术 员 diann5o jisnuyuan 28 中 介 zhongiie 
Wii tölvunarfræðingur umbodsskeifstoti 

19 BÆ yisheng 24 摄影 师 shèyingshi 29 按摩 师 önmóshi 
læk ljósmyndari nuddar: 

20 牙医 vavi 25 房地产 商 tángdichánshang 


办 公 室 Vin 


> Skrif 


inl 


diànn&o/diànzl jisuánir 


`x. 
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h 传真 机 chuánzhenr h, wénianie 
dia vines ~ 
2 复印 和 byini 6 账本 znàngbán C 
jósritunar bðfiðhók 
3 碎 纸 机 suzni 7 Rn 
pappir E ubi 
4 电脑 /电子 公文 gongwen >» "` 


印章 yinznong 


timpill 
印 泥 vinni 
Miek 


名 片 mingpian 


打字 机 aóair 


打 孔 机 dakangi 


nari 


报告 beogao 


标签 baoqlan 


merkimið 
修正 液 woznengye 
tipper 

KF lon 


订 书 机 dingshali 


计算 器 iauanqi 


胶水 haoshut 


订 书 钉 dingshading 


曲 别针 qablezhan 


图 钉 tiding 


5 透明 胶 taumingloo 


AN bangongzhuo 
kei 


7 文件 柜 wenjiangui 
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"Jl 3e Dionnao 
Mou 


1 Bæ dóni 


2 浏览 网 页 Ialan wangye 


3 光驱 guöngað 


reisladrif 
4 ”台式 电脑 tóishi dianndo 
borðtölva 
5 死机 sil 
frosið (um tölvu eða tæki) 
6 键盘 Ionpan 
lyklaborð 


100 


= 


MAFI shúbiðodián 


FEED 


摄像 头 shexiangt6u 


vefmyndavél 
接线 板 lexianban 
fjólteng 

投影 仅 tbuyingy 
打印 dayin 


13 打印 机 dayini 


14 扫描 仪 saomleoyl 


15 扫描 saomlao 


tölvuskjár 


17 笔记 本 电脑 blibgn dlönndo 
fartölva 


18 上 网 shàngwáng 


fara á netið 


19 搜索 sousu5 


20 主机 znüli 
vu 


21 安装 系统 anzhuang xit5ng 
ja upp stgriker 


24 电子 邮件 dianzf youlian 
25 网 卡 wangka 
26 重启 chongqi 


Ust U pón 
光盘 guangpan 
硬盘 yingpan 
"n 


软件 uanlan 


2 乱码 uanma 
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4e 电话 so 


1 ”公用 电话 gongyóng diánnuà 


almenningssim; 


2 Hf nuótóng 
3 电话卡 dlanhuak5 
simakort 


4 急救 电话 jin diannue 


neyðarnúmer 


5 
vitio 
6 
7 #34 cndndotai 
hie 
8 i nági huaténg 


taka upp símtólið 


9 拨号 benao 
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nú sambandi 


2 耳机 ri 


heyrnartól 
接线 员 liexiányuán 


挂 断 guðduðn 


skella à 


HE chóngbo 


hringja aftur Í sama númer 


电话 铃声 dlánnuð lingsheng 


19 


22 


TAB 
国内 长 途 电话 


guónéi chángtü dianhua 


langlinusimtal inn 


国际 长 途 电话 
quóji chángtú diànhuà 


utanlandssimtal 


电话 线 danhuaxian 
无 绳 电话 wüshéng dianhud 


þráðlaus sim 


手机 shéur 


国家 代码 guóji dama 


landsnúmer 
区 号 qüháo 

svæðisnúmer 

电话 号 码 diànhuó háomá 


simanümer 


电话 薄 dlanhuabu 


símaskrá 


总 机 zëngJi 


skiptibord 
分 机 fēni 


innanhüssimi 
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48 ia := 


1 _EE shóngbon 6 写 邮 件 x youian 
fara Í vinnuna skrifa tölvupóst 

2 打卡 ana 7 查 邮 件 cha yóujön 
stimpla sig inn kíkja á tölvupóstinn 

3 开 电 脑 kl dianndo 8 发 邮件 中 yeulan 
kveikja á tölvunni senda tölvupóst 

4 同事 tóngsni 9 打 电 话 dá dianhua 
samstarfsmaður, -kona hringja símtal 

5 老板 laoban 10 接 电话 ie diannua 
yfirmaður svara Í síma 
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回电 话 hui diánhuà 


hringja til baka 


发 传真 fa chuanzhéen 


senda fax 


复印 füvin 


ljósrita 


复印 件 fuyinjian 


ljósrit 


整理 文件 zhěngi wenllan 


fokka skjöl 


装订 zhuangding 


21 工资 条 g5ngziti6o 


打字 dán 


做 图 表 zu6 túbiðo 


búa tl töflu 


吃 午餐 chi wücon 


见 客户 Jankena 


hitta viðskiptavin 


tanpan 


签约 qianyue 
加 班 aban 


vinna yfirvinnu 


下 班 xiaban 
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Gangdi 


iz 8 n < 


pá tizi 


I iü mü 


刷 墙 shuaqióng 


LAER núnningtö I 
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15 钻 孔 zuank5ng 21 Byes aizhuón 27 铺路 po 
olu 


安装 门框 anzhuang ménkuöng 22 wagou 28 推 车 tuiche 

tja upp hurðarkar afa sk a kerr 

架 电 线 ia dianxian 23 木材 mice 29 水 泥 shulnt 

吊车 digoche 24 胶合 板 Iaoheban 30 钉 钉子 ding dingzi 


推土机 tutù 25 fl] AAR böo mübán 31 看 图 纸 kan tozhf 
ot 


jarðýt hefla við steikningu 


20 砖 zhuan 26 48 onauánmóo 32 钢筋 gangjin 


rktarjár 


11 ÆIÐ cðyuón 17 


小 鸡 xiðor 


12 农舍 nónosé — 18 公鸡 göngi 


13 施肥 shifel 19 #8 é 


14 播种 bözhöng — 20 土壤 türáng 


15 "b va 21 EAK Jöoshui 


16 母 鸡 múr 22 农田 néngtian 


农场 nóngcháng 6 果园 guðyván 

农作物 nóngzuówü 7 采摘 calzhal t 

果树 905shu 8 收获 shóunuó wi 
TIT 


收割 机 shougei 9 


dránarvél = 


sk cnayong 10 Eh votang 


粮仓 llángcöng 29 RA wëénní 


443% müchàng 30 AAA sileocao 


ZP ú 31 4% zno 
Æ yang 32 奶牛 nániú 
k 


I, mà 33 挤 奶 indi 


E májú 


1 H Göngjú 
aPN Verkfæri 


1 #07) alegedao 


2 锤子 chua 


3 S/a füzi/tütou 
4 4E 
5 47) cuódào 

bid! 


6 ARF bon: 
kiptilykill 


钳子 qan 


8 刀 / 改 锥 wdstdoo/gdizhut 
" 10 


RI 


10 ÆR juaneni 
mált 


12 电线 dlanxian 


13 胶带 liaodoi 


limband 


15 4% zuàn 
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$4} guanqian 
+ guàna 
螺丝钉 iuosiaing 
钉子 dinon 


4k iik uaqlao 


£j luómü/luósimào 


螺栓 luósnuón 
(ta 
铲子 chána 


4m) J; chútou 


砂纸 shazni 


油漆 vóuqi 


Ë p| giinshua 


F- vóuqi shuazi 
sill 


#77 guadao 
" 
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J L Zháo Göngzuð 
== Atvinnuleit 


1 找 猎 头 zhao et6u 


finna atvinnumiðlun 


ta 


3 参加 招聘 会 canlazhaopinhui 


nenaing zhfwel 


sækja um starf 


投 简历 tou lian 
senda ferilskrá 
6 笔试 bishi 


skriflegt próf 


un 


7 面试 mionsni 


starfsviðtal 


8 ” 谈 工作 经 验 tan góngzuó Jngyan 


segja frá starfsreynslu 


10 聘用 pinyong 


ráða i vinnu 


11 拒绝 jive 
hafna 

12 #6) alan nétong 
skrifa undir samning 


13 试用 期 snivongai 


14 体检 tan 


læknisskoðun 


15 工资 gongz 


16 月 薪 yuexin 


mánaðarlaun 


17 年 薪 nanxm 


画 利 待 遇 ron dayu 
onar launa 

19 医疗 保险 Yao baoxian 
sjúkratrygging 


20 社会 保险 shènui baoxlan 


almannatry 
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SF ljöngjin 


22 带 薪 假期 doixin ögn 


23 努力 工作 núll gongzuó 


25 晋升 jinsheng 


A stöðuhækkun 


26 33 didoxian chà 


27 降 职 iongzhf 


fa stöðulækkun 


28 开除 kaicnü 
teka 


29 跳槽 tiàocóo 


skipta um starf 
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Shangdian 


Verslanir 
— 


WK bdinus dalau 书店 shoalen 


Hormarkady bókaverslun 

2 ”体育 用 品 商场 tivù vöngpin shangchéng [ES PU ütàdión 
Íþróttavöruverslun hárgreiðslustofa 

3 图 片 社 túplönshé 9 ”超市 chaoshi 
ljósmyndaverslun matvöruverslun 

4 ”儿童 玩具 店 értóng wónjüdión 10 咖啡 馆 káfölguðn 
leikfangaverslun kaffihús 

5 五 金 店 wüindàn 11 眼镜 店 ySniingaian 
júrnvöruverslun gleraugnaverstun 

6 文具 店 wénlüdión 12 鲜花 店 xianhuadion 


lun blómabúð 
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aam Pm 


14 nölróngyuðn 
15 yaodian 
16 f. xi&omáibü 


17 农贸 市 场 


háguðrn 24 


huángdiàn 19 + 


店 töndiðn 


28 日 杂 店 hzaadien 


市 场 pifo snichëng 


- bàokónting 


a 


im 百货 大 楼 


1 家 用 电器 lioyong diónqi 4 HEIR bangqiimao 10 太阳 镜 tölyóngjing 
2 领带 inedal 5 男装 nanznuane 11 钱包 aiénbao 
BP hálsbindi J karimannsfa x 
| Bu yunddngxié = 6 手套 shautoa 12 皮带 pidal 
s hansk 
7 Í sön 13 自动 扶梯 ziddng túti 
b „7 > i 

8 Bp weit ^ 14 床上 用 品 chu6ngsheng yóngpin 


C 9 "x as dB 15 化 妆 品 nuàznuangpin 
re ted 
* 


珠宝 首饰 znobao shdushi 
skartgripir 

胸针 xiongenen 

brjóstnicla 

钻石 zuanshf 


demantur 


红宝石 hengbaosnf 


rúbín, roðasteinn 
JEEZ lónböoshí 
safir 


手表 sndupiso 


armbandsür 


项 链 xlonglan 


hálsmen 


耳环 örhuán 


eyrnalokkur 


手镯 snóuznuó 


armbund 
PE 
hringur 
HOF xen 
stígvél 
皮包 pibao 


veski eða taska úr leðri 


高 跟 儿 鞋 googenmié 
háhælaðir skór 


凉鞋 lengxié 
sandali, ilskór 


女装 nörnuang 


kvenmannsfót 


童装 tengzhuang 
barnafot 


冬装 dongzhueng 


vetrarklæðnaður 


地 下 超市 dxia chaoshi 


matvöruverslun neðanjarðar 
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超 市 Chóoshi 
Matvöruverslun 


u 
= 中 
= = 


员 卡 nuiyuónkë 9 购物 车 gouwuche 
" nksupakerr 


2 KÆ shuigu5 6 gouwulan 10 糕点 gaodian 


3 HER tóngguð 7 收银 机 shauyinf 11 熟食 snúsn 


ly óðv 


* shufchan shaukuanyuan 25 Ad. eds ouantou shipin 


14 冰柜 bmngeui 20 环保 袋 nuanbaodai 26 乳 制品 rdzhipin 


mjólkurvörur 


27 BULBS ving'ér snipin 


食品 löngdöng shipin 


16 #F cneng 22 导购 daogou 28 试 吃 品 shichipin 
17 扫描 器 sdomidoai 23 日 用 杂货 riveng zehuo 29 服务 台 füwütói 
strikamerkjalesari b " 


18 收银 台 shouyinta 


服装 店 Fúzhuāngdiàn 
Fataverslun 


西装 xiznuang 晚 礼服 wönitú 


jakkafði kvöldkjóll 
2 ÆR maoyi 13 风衣 téngvi 
peysa rhofn 
3 KH lök 
jakk 
4 衬衫 chenshan 15 牛仔 裤 nüzákü 
kyrta gallabuxur 
5 大 衣 aayi 16 唐装 tangzhuang 
kip hefðbundinn kínverskur klæðnaður 
Eee ua (frá timum Tang-keisarawttarinnar 
buxur 17 马甲 mei 
7 裙子 ana = 
pil: 18 游泳 衣 vóuvöngyi 
8 ARK ney jn 
undirfatnaaur 19 羽绒 服 vüróngtü 
9 The Tx dünülpa 


tuttermabolur 20 旗袍 qipao 


10 运动 服 vöndöngtú "—G 
ipróttafatnaóu 21 皮革 pigé 


11 连衣裙 llónylaün na 
m 22 棉布 mióndu 
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23 亚麻 yama 28 换 号 nuanneo 
T 


skipta um stærð 


24 毛料 maonao 29 问 价 格 wenllaoe 
un spyrja um vend 

25 丝绸 sichóu 30 讨价还价 tolla huánjjá 
m prútta 

26 挑选 taoxuan 31 付 钱 tüqión 
velja borga 


27 iXX shichuan 32 道别 daoble 


Ji&diónchéng 
Raftækjaverslun 


R303T, R3e3T. X500 
€ll00, M2. R33IT 


^; R333T. M3, C2. X3 
3 €3100. €3300 


RISOOTIII, RSOIT 
4 62000. Se IM 
55 IM X750 


IR if 
E 333 3| 


(30) Gi 


VCD 机 VCD i 


1 促销 cuxiao 5 
ütsala VCD-spila 
2 48 vinxiang 6 
hátalar 
3 彩电 cdidion 7 
litasjónvarp 
4 DVD 机 DVDI 8 
DVD-spilar 
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加 湿 器 jiashiqi 
rakatæki 


照相 机 znaoxiangii 


随身 听 suíshenting 


数码 相机 shúmá xiang 


3 电子 


词典 lanai cídián 


14 CD 机 CD r 


geislaspiluri 


15 摄像 机 shéxlöngji 


myndbandsupptökuvél 


16 复读 机 fan 


upplestrar-og upptökuvél 
fyrir tungumálanám 


17 收音 机 sheuyinf 


18 打 八 折 dá bazné 


20% afslárrur 


19 商量 shangliong 


ræða (s0) 


20 决定 iueaing 


ákveða 


洗衣 机 xvi 


þvottavél 


烘 干 机 nonggoni 


þurskari 


刷卡 shuakà 


renna korti i gegn 


现金 waniin 


reiðufé 


购物 小 票 goeuwu xlaoplao 


kvittun 


信用 卡 xinyengka 
kreditkort 


退货 tuinud 


skila 


换 货 huðnnuð 


skipta 


保修 baoxa 


ábyrgð 


存储 卡 conchüka 


minniskort 


电池 diánchí 


rafhlaða 


充电 电池 chöngdiðn didnchi 


hleðslurafhlaða 


充电 器 chongaiangi 


hleðslutæki 
胶卷 iaoluan 
filma 
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3 


MJ 发 Jit Fáláng 


Hárgreiðslustofa 


平头 plngteu 


burstaklipp: 


马尾 办 máwéibión 


ÁR anita 


létt hár 


闪 子 blanzl 


长 发 changra 


短发 duanfa 


披肩 发 planfa 


卷发 luanfa 


krullað hár 
小 卷 儿 xiaoluanr 
litar krullur 


0 大 波浪 dábólöng 


líðað hár 


1 RAF taj) 


2 Xf biniáo 


13 板 寸 bancun 
nodklippin 

14 ARS most 
hárfroða 


5 "oK. zhélishut 


hárúði 


16 Æ tongta 


fara í permanent 


17 做 发 型 zuo taxing 


18 染发 nia 


lita hár 


19 tei júvóu 


2i 


hármeðferi 


0 胡须 nüxa 
ske 


sk churgön 


blåsa hár með hárþurrk 


EL TET 


hartoppur 


UTE 


hárkolla 


AF fea 


ÆR Á Ju5nfala 


hárrülla 


电动 一 发 器 dlöndöng tóngtóqi 


EHP diantuizl 


hárklippur 


28 


29 


30 


31 


拉 直 lözhí 


梳理 shot 


LEER 


klippa hár 


RH vita 


修 面 xomian 


raka skegg 


SUN 

pm - 

week A 

t F. aw aem S 
Es "2 


美容 和 整 形 Méiróng he Zhéngxing 
Fegrunaraðferðir og lytaadgerdir 


1 按摩 anme 


nudd 


N 


足疗 zúláo 


3 +#|gy quasha 
skrapnudd (notað er áhald til að 
þrýsta fast á húðina í strokum) 


4 ”皱纹 zhouwen 


hrukkur 


ARG yanaai 

augnpokar 

6 FEE québan 
freknur 

7 做 面膜 zue miánmó 


bera maska à andlitið 


8 护肤 noro 


húðumhirða 


u 


9 ak shuiliao 


vatnsmedferd 


10 修 眉 xüméi 


plokka augabrúnir 

11 文身 wénshén 
húðflúr 

12 文 后 线 wén cnúnxiàn 


húðflúruð vara lína 


13 脱毛 tuðmáo 


fjarlægja hár 


14 jË fy snóusnen 


léttast 


15 抽 脂 cneuznr 


fitusog. 


16 脂肪 zhitang 
fita 


17 隆胸 lóngxióng 


brjóstastækkun 


18 FES lóngbí 


nefaðzerð 


19 PH jjöpiðn 


20 Hj túðn 


mynstur 
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DIIRE ge shuóngyànpi 


iðgerð til ad búa til brot Í augnlok 


ZIRE neyanquan 
牙齿 矫正 yachi iaozheng 


25 GP tú zhijia 
naglalakka 
26 W& jöcuð 


apjol 


指甲 刀 zhijiadao 


naglaklippur 


28 美甲 


hand 


29 指甲 油 zhijiayou 
naglalakk 


30 洗 甲 水 iashuf 


akkseyðir 


zhéngróng 
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IM 
p: J vingyéng 
A Næring 


营养 金字 塔 víngvöng nnzité 


fæðupiramíti 


油脂 类 youzhrlel 
oliur 

奶 类 naitei 
mjólkurvörur 
豆 类 doulel 


baunir 


肉 蛋 类 rousaniei 


kjöt og ege 


果蔬 类 qudsnaier 


ávextir og grænmeti 


五 谷类 wügüléi 


korn 


营养 成 分 víngvöng chéngfén 


næringarupplýsingar 


热量 rëlióng orkuinnihald, orka 
160-F 160 kë hitaeiningar 
饱和 脂肪 。 bëoné zhifáng mettuð fita 


不 饱和 脂肪 búbóohé zhifóng ^ ómettuð fita 


碳水 化 合 物 tönshui-huðnéwu kolvetni 


纤维 xiónwéi trefjar 

蛋白 质 dónbáizhi prótin 

矿物 质 kuangwuzhi steinefni 

£5 gal kalk 

磷 lin fostor 

Á xin sink 

铁 tið járn 

钠 nà natrium 

m dian joð 

维生素 A — wéishengsü A A vitamin 
wéishéngsü C C vitamin 
nikésuan niasin 
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D: Shuigud hé Jangu5 
Ávextir og hnetur 
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m 


un 


6 


12 


西瓜 agua 


vutnsmelona 


榴莲 Vanan 


dürianiviwtur 


HE bolu6 


ananas 


哈密 瓜 hámiguð 
kuntalúpa 

葡萄 putoo 
vinber 


木瓜 mugua 


e 
ár xiongloo 


banani 


火龙 果 nuðlóngguð 


ávöxtur 


芒果 mángguð 


mango 


橙子 chóngn 


appel 


HF on 


22 


柚子 vous 


stór sitrunávöxtur 


Ai níngméng 


李子 ia 


ploma 


pt tao 


ferskja 


% xing 


aprikósa. 


ÆR pingguð 
epli 

4 i 

pera 


柿子 shii 


söðluplóma 


石榴 snilu 


f Bb minóutóo 


kivi 


枇杷 pipa 


dúnepli, japan 


ETE 


litkaploma 


25 3⁄3 cóoméi 


jarðarber 


26 Ht vingtao 


kirsuber 


27 £X lónwu 


vavepli, javaepli 


28 龙眼 /桂圆 óngyën/guiyuán 


 dáraaldin 


29 RF a 


kastania 


30 花生 huasheng 
jardhneta 


31 JP kaxinguó 


pistasiuhneta 


32 核桃 hetoo 


valhneta 


33 查 仁 xingren 


mandla 
34 瓜子 quod 


sólblómufræ 


35 HF znenzl 
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to 


蔬菜 Shücói 
Y 
Graenmeti 


生菜 snengcal 


bladsalat 
FER aincai 

selleri 

BSH köngxincði 


kinverskt spinat 


EX ETT 


strengjabaunir 


油菜 y6ucal 


kinversk tegund repju 


青椒 qingliao 


græn paprika 
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HEX. vongcong 


Jr xmdngsni 


tómatur 
if dóuyór 
baunaspirur 

#% bu 

lótusrót 


J 45 mógu 


sveppur 


2 西 蓝 花 óna 


spergilkál 


13 


14 


菠菜 bocal 


spinat 


和 白菜 baical 
kínakál 


菜花 cónuo 


blómkál 


南瓜 nánguð 


grasker 


ff aiezi 
eggaldin 


#14 F húluóbo 


gulrót 


丝瓜 sigua 


silkikürbitur, kinversk okra 


BaF xia 


kürbitur 


黄瓜 huángguð 


agürka 
苦瓜 kúguð 
beiskjumelóna. balsampera 
É% |- bálluóbo 
næpa 

土豆 tidou 


kartafla 


冬瓜 döngguð 
PES usin 
spergill 


HF zhúsůn 


bambusspror 


芋头 vatou 
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Ay TE Wk Róu, Dan, Háixión 
` ` 一 g 


1 JER télrðu 牛肉 niüróu 9 RÆ òus 
2 ÆR shourdu 6 鸡肉 mo 10 肉 块 foukual 
3 E» 7 A yo 11 肉 饮 J réuxiónr 


lóngxia 


pangxié 


Æ &£ shénghóo 


排骨 paig & önchundán 3 shanbel 


Mi, Mión 


Hrísgrjón og mjöl 


núðlur med sojal 


汤面 tangmlen 10 


núðlusúpa 


3 馅 儿 饼 xanrbine 11 


baka 


包子 baozl 12 

fyllt og gufusodin brauobolla 

itt, þú 13 
féð þunnu deigi 

Wonton) 


饺子 Jaozl 


fyllt brauðhorn 


7 44H tontudn 


hrisgrjónabolla 


8 ##j& mantou 


gufusodin brauðbolla 
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花卷 儿 huðjuðnr 


brauðsnúður 


烧饼 snaobing 


sesambrauð 


烙 饼 laobing 


pönnukaka 


发 粒 


锅贴 儿 quotier 


fyllt og steikt braudhorn 


炒饭 cháotàn 


steiktur hrisgrjónaréttur 
方便 面 töngbiðnmiðn 
skyndinüólur 

Ár léngmión 

kaldar núðlur 


挂面 guamian 


fingerðar þurrkaðar núðlur 


in Svampkennd maiskaka 


18 


19 


z ki 


炒面 ch&omiàn 


steiktar núðlur 


米饭 mitan 


soðin hrísgrjón 


Svört hrísgrjón 


JE nuómr 
stutt hrísgrjón (klessast 
við suðu) 


面粉 miàntán 
hveiti 

KR dòmi 
hrísgrjón 

小 米 xiaomi 
hirsi 


ÆR yumimian 


[y 


Un 


6 
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i 料 和 » Tióoliao hé Weidao 
味道 Krydd og bragd 


白糖 bóiténg 


sykur 


红糖 hóngtáng 
hrásykur 

dk yan 

salt 


辣椒 粉 lalaolan 


mulinn rauður pipar 


胡椒 粉 nalaotan 


味精 welling 


MSG 
淀粉 danfan 


sterkja 


食用 油 shíyöngyðu 
matarolía 

šË suan 

hvítlaukur 

A. cong 

vorlaukur 

Á löng 

engifer 

花椒 huallao 


kinapipar, pipar frá Sichuan 


大 料 /八角 daaoybalao 


stjórnuanis. 


桂皮 oupi 
k kur. kinve 


5 {fih longyeu 
áð cu 

m 

料酒 wao 
atreiðsluvín 


; 香油 xiangyou 
ti haoyeu 
酸 suan 


át tón 


Ria 
"á 
麻 má 


dsterkur 


5 成 xian 
hu 


油腻 vóuni 
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饮料 TZ. 


m 


— 王 


2 矿泉 水 kuángquánshur 
uppsprettuvatn 


3 茶 cha 


kok 


9 苏打 水 sadasnhuf 


kolsýrt vatn 


10 汽水 aishur 
gosdrykkur 


6 豆奶 dóunài 11 牛奶 nunai 


sojamjólk mjólk 


7 Rit gum 12 咖啡 köfði 


ávaxtasafi kafli 
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冰 红 茶 binghóngchá 


HEP chéngani 
appelsinusafi 
自 酒 bólið 


sterkt kinverskt vín 


啤酒 pl 


黄酒 huengiia 


$1.4) 3939 hóngpútaojú 
白 葡萄 酒 balputaol 


伏特 加 rutela 
ki 


xiüngbin 


£ 


鸡尾酒 wë 
hanastél, kokteill 
白兰 地 bállándi 


威士忌 weisniji 


洋酒 vang 
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" FL hil) city AF hl eses 


1 奶油 ndiyou 
rjómi 

2 黄油 nuóngyóu 
smjör 

3 ”奶酪 nellao 


4 酸奶 suonnár 


jógúrt 


5 skits binggünr 
frostpinni, ispinni 


6 冰激凌 bingilling 
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7 低 脂 牛奶 dizni núndi 


léttmjólk 


8 ÆSA auónzni niünài 


nymjolk 


9 脱脂 牛奶 tu6zni niüónài 


undanrenna 


10 


1 


奶粉 nártön 


mjólkurduft 


炼乳 Ianm 


niðursaðin mjólk 


biði námi 


mjólkurhristingur 
豆腐 脑 儿 dóutunàor 
hleypt töf 

ÆR doujiong 


sojamjolk 


EJF, doutuganr 
þurrkað tófú 


豆腐 doufu 


tófu, sojafars 


腐竹 tözhú 


tófüstangir. 


腐乳 100 


gerjað tófü 


豆腐 卷 儿 doutujudnr 
tófúrúllur 


20 


豆腐 泡 儿 dóufupðor 
djúpsteikt tófü 


£ š JH chduddutu 
fylutófü 


豆腐 皮 儿 doutupir 
tófúsneið (til ad setja mat i) 


豆 面 doumien 


sojamjöl 
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pr tf Pengren 
x. Matreiósla 


1 6 $ sao 11 # ban 
steikja i olíu láta malla eftir steikingu hræra 

2 y cho 7 te din 12 fie yan 
snöggsteikja láta malla kryddleggja 

3 tf zà 8 蒸 zheng 13 3⁄4 qie 
djúpsteikja gufusjóða skera 

4 # mü 9 #% 14 #] duò 
sjóða sjóða saxa 

5 #80 10 #3 mèn 15 Zk kan 
grilla soðsteikja höggva 
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16 @ bao 21 # chéng 26 Šio 


klemma, taka mat med prjónum 


17 Hj xiao 22 ë chóng 27 Api dadan 
[271 smakka brjóta egg 

18 Blú 23 # lao 28 dikik söván 
beinhreinsa veiða upp saldra salti 

19 捏 ne 24 # sho 29 去 皮 qupi 
maklipa, þrýsta saman (þegar eldaður afhýða 
fyllir brauðbollu er lokað) 
s i 25 生 sheng 

20 倒 aao hrár 


hvolfi úr 
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Canguan 
Veitingastadir 


1 中 餐厅 zhongcanting 6 水 匀 shuiliðo 11 酒楼 nülóu 
kinverskur veitingastaður fyllt og gufusoðið brauðhorn veitingastaður 
2 西餐 厅 xicanting 7 油条 vóutióo 12 4 yannui 
vestrænn veitingastaður djúpsteikt brauðstöng matarveisla 
3 小吃 店 xiàochidión 8 面条 miantióo 13 快餐 店 kualcandlan 
matsölustaður núðlur skyndibitastaður 
4 zhou 9 X, &, xiaolongbao 14 套餐 taocan 
hrísgrjonagrautur fyllt og gufusodin brauðbolla à máltíð, 
ç bambuskórfu 
5 咸菜 xóncài N 15 餐 盘 conpón 
kínverskt pikkles 10 24h nétön bakki 
matur j boxi 
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ZENO 


自助 餐 zizhucan 


hlaðborð 


19 韩国 烧烤 hónguó sháokðo 


kóreskur grillmatur 


20 日 本 料理 nibgnliaof 


japanskur matur 


22 火锅 城 nuóguochóng 


24 清真 饭馆 qingzhen tanguén 


múslimskur veitingastaður 


25 大 排档 aépóidóng 
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餐馆 Zhöngcönguðn 
中 Kínversk 


1 宫 保 鸡 丁 gongbëo Hiding 


N 


回锅 向 huiguoróu 


ak 


3 Ra i. ganblan siidóu 


4 EH vángrðuchuðn 


活 鱼 huðyú 


un 


6 RF kuaml 


7 RFA ruelzlio 


8 Ju xičolào 


9 RF ater 


10 FF nübei 


11 碗 wan 


12 XJ dáchú 


13 杂工 zagong 
"m 


9 片 vángróupión 


RI löngeði 


16 烤鸭 kõoyà 
reykt nd 
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17 酸 羔 汤 suanitang 


18 糖 醋 里 大 tóngcú 而 


19 SÆ & yuxiang róusi 


20 dk récài 


豆腐 maps dóutu 27 HH caidan 


fü (tófüteningar í sterkr matseðill 


服务 员 füwüyuán 


jh láliðoyóu 


28 HA 


22 铁 板 牛 柳 HEban niúliú 
cúnú ldpiparolía (tilliolia) 


edikilaska 


3 火锅 huðguð 26 GA tidogeng 


ida matinn sjálfir i 


3 
ex Xicönguðn 
n Vestrenn veitingastaóur 
1 Á 


1 无 烟 区 wiyonqo 7 NF eon 12 冰 块 儿 bingkuáir 
reyklaust svæði hnifur ismolar 

2 {Aek tonglejiang 8 餐巾 canin 13 儿童 莱 单 srt6ng caidan 
tómatsósa munnþurrka barnamatseðill 

3 #H#uO/R húllðoping 9 j£ »óni 14 冰 水 bingshur 
piparstaukur diskur kalt vatn, klakavatn 

4 Bedi tóngguðn 10 高 脚 杯 gaoiiaobaei 15 吸管 xiguan 
sykurkar vinglas m 

5 dif yonping 11 #4 shóozi 16 儿童 村 értóngyi 
saltstaukur skeið barnastóll 

6 AF chaz 
gaffall 
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17 开胃 品 koiwéipin 


forréttir — 
18 i tong 19 沙拉 /色拉 shala/sela 
súpa salat 


20 £X zhŭcài 


aðalréttir 
21 比萨 饼 bisabing 22 热狗 reg 23 意大利 面 Yidolimien 
pitsa, flatbaka pylsa í brauði spagettí 
24 HÆ alöncéngmiðn 25 牛排 nlúpái 
lasanja nautasteik 
三 明治 sonmingzni 27 rs shütióo 28 汉堡 hanbao 
samloka franskar kartöflur hamborgari 


29 甜点 tióndián 


30 苹果 派 pingguapal — 31 巧克力 蛋糕 qiaokelidengao 32 APT buding 


eplabaka súkkulaðikaka búðingur 
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16 花草 茶 nuacdocnd 17 


20 ÆJ lóngling 


I, “Yaqa 


Ær 


w 
k 


24 HALA Júhuðchá 


13 红茶 hóngchá 


14 j walongcna 15 AF% ou'ércná 


Á 
一 一 -六 


19 减肥 茶 hantéichó 


23 茉莉 花茶 monuacha 


21 PHAR blu6cnan 22 铁 观 音 vBguanyin 
ant te fr Jiangsu longe frá Fujian nime 
- 26 # Kj, zhăngàir 
( 26 Hii 
Wu lok 
| (26) 27 Hak cndzndn 
EAS b 
SN oll 
tn 3 ° 
28 Haden. chazhantuer 


ndirskál 


30 3⁄3 atcha 


32 BK iingchó 33 品 茶 pincnó 


31 #4 zhencha 
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* 
mes 咖啡 馆 oe 


1 she neikatei 4 热 巧 克 力 16ai6oken 
svart kaffi heint súkkulaði 

2 拿 铁 咖 啡 nátið kotel 5 摩卡 咖啡 moka kates 
kaffi tate mokkakaffi 

3 卡 布 奇 诺 kaboqinuó 6 咖啡 nóngsuo katéi 


kafli 


7 速溶 咖啡 súróng kate) 


skyndikaffi 


8 咖啡 伴侣 katel bani 


kaffirjómi (i duftformi) 


cappuccino 


咖啡 机 xateir 


咖啡 杯 köfðibéi 


(6 


f= 


sa 
° 


13 咖啡 豆 koteidou 
kaffiba 


14 咖啡 粉 kafallan 
kaffidufi 


15 打磨 机 damef 


16 4X tedabei 


17 大 杯 dabel 


18 中 杯 zhongbel 
yaf bolla 


ézhàng 


25 热饮 evin 


löngyin 
ur drykku 
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Waicha Jiúcön 
Fara üt ad borda 


EX diáncói füwüyuón 


1 5 
anta mat Ikuna, þjóninn 
2 6 看 莱 单 kan caidan 
3 包间 / 雅 间 baolan/yallan 7 保管 好 随身 物品 10 上 莱 shàngcài 
cinkaherhergi á veitingastað böoguðin hào sufran woptn bera fram mat 
4 倒 茶 dðochá passaðu upp à eigur þínar 11 买单 /埋单 máiaen/máidan 
hella tei (i bolla) borga reikninginn 


12 JA kai tapiao 


13 打包 daboo 
14 清理 桌子 aingüznuezi 


15 离开 ka 


=) 医院 So. 


2 救护 车 Inuche 
krabtll 

3 ”担架 danjia 
jükrabürur 


mr 


房 vaating 


6 挂号 处 guànóochü 


móttaka 


7 ”候诊 区 hóuzhönau 


biðstof 


8 ÞE zhongyi 
hefðbundnar kinverskar 


9 sf wake 


Kuralackningai 


10 P nee 


22 麻醉 师 mazuish 


væfingalækni 


23 血液 xueye 


nii menzhan 25 fi zhuyuanbu 


j- bingfong 


27 病 号 服 blnghóotú 


19 29 探视 tansni 
20 íznönshi 30 494 gualznang 


AM (1) 


Rénti (1) 
Mannslíkaminn (1) 


N 


m 


6 


头 部 tóubù 
höfuð 


颈 部 ingbu 


四 肢 sizi 


útlimur 


脸 lin 


躯干 qogan 


kauqlang 


munnhol 
喉 结 houle 
barkaky 


额头 et6u 


眼睛 vöning 


By 38 lanle 


H$ ërchui 


yrnasnepil 


鼻子 dizi 


眉毛 méimoo 


augabrún 


睫毛 iémóo 


15 JP arduo 21 牙齿 yacht 27 大 拇指 damuzhT 


16 鼻孔 bikóng 22 嘴 后 zuichin 28 食指 shizn 
17 tóuta 23 肌肉 fòu 29 

18 FE aba 24 "frið giigé 30 无 名 指 wimingeni 
19 嘴巴 ziibo 25 关节 guanle 31 小 拇指 xiGomuzht 


20 舌头 shétou 26 皮肤 pita 
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EJ ao» 


1 右手 veush5u 


hægri hönd 
2 手臂 sh5ubi 
handleggur 


3 腋毛 yemeo 
handarkrikahár 

4 肩膀 Ionbang 
öxl 


手腕 shóuwàn 


álaliður 


on 
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Rénti (2) 


Mannslíkaminn (2) 


6 左手 zu5shau 
vinstri hónd 

7 Hið véwo 
handarkrik 


8 胸部 xlangbu 


9 腰部 yaobu 


10 腹部 fúbú 


肚脐 duqf 


nafli 


腿 tur 


fólleggur 


H3% jiðohuái 


ökkli 


ARE datur 


Á gói 


16 


xi&otul 


小 腿 


脚 指 甲 ao 


脚趾 JEoznT 


肘 部 zndubu 


背部 béibú 


AF 3f tunbu 


手指 snóuznt 


手指 甲 sn5uzhilla 


25) 
26 脖子 bózi 二 二 | 
; - > 
27 MEIRI gazhiwo 28) n 
28 Abi gebo Á 
1 ç 人 


29 ASME, geboznáur 
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ES 内 Wi Néizàng 
Innri liffæri 


ts 
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脑 部 nöobu 


大 脑 dando 


hvelaheili 


中 脑 zhongndo 


mibheili 


小 脑 vaonao 
Titli heili 


甲状 腺 Iazhuengxian 
skjaldkirtill 

气管 qiguan 

barki 


主动 脉 zniddngmai 


me 


上 腔 静 脉 shangalang jingmal 


efri holæð 


Mh 181 


心脏 xinzang 


食道 shídóo 


肥 g6 


bind 


Hf gan 


lifur 


下 腔 静 脉 wiaqiang ingmói 


neðri holæð 


y wei 


magi 


脾 pi 

milta 

Hef dónnáng 
gallbladra 

肾 shen 


M vi 


briskirtitl 


小 肠 xi&ccháng 
smáþarmar 


Á Hf döcháng 
barmar 

TR, lónwi 

botnlangi 

输尿管 shüniàoguan 


þvagpípa 


膀胱 pengguang 
þvagblaðra 


尿道 niaodoo 


bvagrás 


直肠 ehícháng 


endaþarmur 


Ts oo 
Beinagrind 


1 头盖骨 tóugðlgú 7 “上 领 骨 shönghégu 
fuðkiip kjálkabein 
2 sf eat 8 下颌 骨 xonégü 
nnisbein neðri kjálk 
3 Tñ dinggú 9 鼻骨 digs 
virlilbein nefbein 
4 BñF nèg 10 
5 枕骨 :nénol 11 APH noniiógü 
6 fi auóngù 12 胸骨 xiangei 
kinnt be 
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13 


14 


WFP leit 
tifbein 


颈椎 jingzhui 


hálstiñur 


腰椎 vooznui 
lendaliður 

Ap Ae jizhui 
hrygusüla 


肢 骨 gonggú 


upphandlegpsbein 


18 Hj r60gü 


sveif. hverfilegeur 


20 掌骨 thönggu 


midhan 


21 骨盆 gupen 
mjaðmargrind 
22 HER kuöngú 


mjadmarbein 


IP dioù 


splaldbein 


股骨 ott 


Hæ bing’ 
hnéskel 

HET inggð 
sköflungur 
腓骨 ég 
dálkur 

踩 骨 huáigü 


ökklabein 


RAPA túböigð 


frumristarhein 


SL} thig 
kjúku 
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病症 和 疾病 Bingzhéng he Jibing 
Sjükdómseinkenni og veikindi 


1 感冒 ganmoo 2 哮喘 xioochuin 3 fm vorið 4 骨折 gazne 
kvef astma mar beinbrot 


7 


5 呕吐 óutü 6 癌症 alzheng 7 K shuidóu 
kasta upp krabbamein hlaupabóla 


8 艾滋 病 azibing 9 心脏 病 xmzangbing 10 流血 uix 
alnæmi hjartasjúkdómur blæða 


li 


11 424% niúshöng 12 3|45 geshang 13 流 鼻血 hú dixis 


tognun skurður blóðnasir 
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14 高 血压 gaoxueya 


15 红眼 病 hóngyónbing 16 烧伤 shoosnong 17 Rik ARAB nonmi buxing 19 糖尿病 


tóngniàobing 


27 红肿 hóngzhöng 


22 头痛 tóutóng 28 腮腺 类 saixianyan 
23 头晕 touyon 29 嗓子 发 炎 sdngzi tayan 
T 
24 过 教 guómin 30 牙痛 vateng 
25 KÈ shuipào 31 胃痛 wèitòng 
að magaverkur 


26 KA piznën 32 发 烧 fashao 
" 
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wu 


6 


F 4 Kónbing hé Tijiën 
5 Læknisheimsókn og læknisskoðun 


KK dòitu 


tæknir 


口音 köuzhóo 


grima 


ES. 
2) 
乳胶 手套 riao snðutáo ç 


nskar 


OK BF baldagua 


læknasloppur 


Hr xúnwön bingaing 
spyrja um veikindi edu ástand sjúklings 


患者 huonzh& 


sjúklingur 


情 miðoshú bingaing 
lýsa veikindum eða ástandi sinu 
候诊 houznan 

biða efir að komast að hjá lækni 
挂号 guanoo 

排队 póldui 


biðu i röð. 


检查 Jancha 
skoda 

做 X 光 透视 

2uó X guang tóushi 


róntgenmynda 


开 药 kavao 
skrifa upp á lyfsaðil 
吃 药 chiyóo 
taka lyf 


体检 中 心 tan zhongxin 


heilsugæslustöð par sem læknisskoðun 


fer fram 


17 量 身高 uang snengao 22 抽 血 chouxié 27 包扎 baoza 


ò ka blöð "sar 


18 量 体 重 Iang tizhong 23 量 体 温 Iangtiwsn 滴 shüye/dà diándi 
24 BEF téngznen 29 上 药 shöngváo 
20 测 视力 ce shill 25 打针 dazhen 30 输血 shoxié 
mela sjón fá eða gefi spraw blóðgjöf (þegar sjúklingi er gefið blöð) 
21 量 血压 Iang xuðyð 26 消毒 Maod0 31 取 药 qiyao 
mala blöðþeýstin sótthreinsa fá lyf vegn lyfseðli 
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J 医药 用 品 


1 血压 计 xueyali 


bleaprystingsmaelir 

2 F vateo 
spangir 

3 ”注射 器 zhusheqi 


sprauta 


4 一 次 性 针头 vicixing znentóu 


einnota nál 


温度 计 wendüli 


6 听诊 器 Ungznónai 


hlustunarpipa 


7 心电图 仪 xndiantoyf 


hjartalinuriti 


8 超声 波 chaosnengdo 


ómskoðunartæk 


u 


9 镜片 ingplan 
sjóngler 

10 镜框 ingkuang 
umgjörð 

11 视力 表 shilivido 


sjóntafla 
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Yryðo Yongpin 
Lyf og lækningaáhöld 


12 眼镜 vániing 


13 验光 师 vanguangshr 
14 液 qingxiye 


m 


形 眼 镜 yinxing yönjing 


16 非处方药 fslcnirangyao 


lausasölulyf 


17 处 方药 chifangyao 


lyfseðilsskyld lyf 


Jà fk iaonáng 24 
lyfjahylki 
AE gk 25 zhiténgyao 25 
药 九 vàowón 26 
tafla, pilla 


纱布 shapu 27 


创可贴 chuðngkótið 
plástur 
消炎 药 xiaoyanyao 


sýklalyf 


棉签 mianqian 


绷带 bengdal 29 药片 vaoplen 


sárabind, 


眼 药水 vanyaoshuf 30 354b yaogao 
augndropar 


diit tanglang 


þykkt og sætt hálsmeðal 


综合 维生素 rönghé wėishëngsù 
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药 维 子 vaoguanzl 


r til að búa til seyði úir kinverskum 


阴间 vinváng 


气功 qigong 


qigong þýðir i raun Öndunarælinnar) 


穴位 xuewel 
经 络 jinglue 


看 气色 kan aisé 


oda lista f jk 
中 医 zhongyi 
ai 
læknisfræði 


号 脉 naomal 
问 诊 wenzhan 
pytjast fyr 


食疗 shilido 


kinversk hekningameð ferð (sem byggir à 


lækningamætti réttrar fæðu) 


药膳 vaoshon 


kínversk lækningalæða 


AER thenjú 


针灸 师 enenjösni 


fræðingur 


25 gaoyoo 


推拿 twine 


推拿 师 tuinásni 


zhóngyi ánmó 


JHF bó guónzi 


KAZ huðguànr 
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faj 邮局 7 


1 国际 邮件 guðllvóujðn 6 11 

2 min guónéi yóulión 7 12 快递 kuoidi 
3 8 @ X booguó 

4 yóutóng 

5 15 信封 infeng 


邮政 车 youznengche 


176 


16 


信件 xiniian 
wp FR youchuo 


收 信 人 地 址 shouxinrén dizhT 


kand: 


收 信人 姓名 shöusinrén xingmíng 


SAME ixinren dizni 
邮票 youpiao f 

邮政 编码 yóuznëng blönmá 
地 址 xs dizni 
贴 邮票 te youpiao 
粘 信封 han xinfeng 


ALF tou 


177 


zt ÆR. Á. FK 


m 


10 4-5 


服务 窗口 Towu chuangkóu 
þjónustuborð 


工作 人 员 göngzuð rényuán 


afgreiðslumaður, -kona 


包装 baoznuang 
pakka 


纸 例 zhfhe 


pappakassi 


3E WA 


glært limband 


汇款 日 期 nulkuan riat 


dugxetning greidslusendingar 


汇款 数量 nuikuán snanang 
upphæð grelósiasendlngae 
汇款 人 姓名 


hulkuanren xingming 


i} téumíng llaodai 


收 款 人 姓名 


shóukuánrén xingmíng 


nafn vidtakanda 


Lam 


汇款 人 签名 
huikuðnrén qianming 


undirskrift sendanda greiðslu 


保价 党 baojiafal 


国内 汇款 

guonel huikuán 
sreiðslusending innanlands 
国际 汇款 

guóji huikuðn 


greidslusending à milli landa 


汇款 nuikuan 


senda greiðslu 


ZA 4b jlaoteichd 


greiðsla reikninga 


付费 rores 


greiða reikning 


FH | voogus 


称 重量 


chéng zhónglióng 


20 


JiBGoguó, Huikuón, Fù Zhángdön 
Að senda böggla og greiðslur og greiða reikninga 


填 表 tiónbiðo 


fylla út eyðublað 


收据 shoud 


kvittun 


账单 zhongdan 


reikningur 


电费 aióntér 
rafma 
燃气 费 ronalfel 
gasreikningur 


水 费 shurtei 


vatnsreikningur 


电话 费 dianhud 
simareikningur 
AF36 p smi 
innanbæjargjaldi 


nsreikningur 


四 内 汇款 


Mu 
— 


4 外 务 waibi yews 7 监视 器 Janshiqi 10 假币 iábi 
5 理财 业务 Hel yews 8 运 钞 车 yinchaoche 11 活期 存款 nuóqi cunkuan 
gnastýringarþjón peningaflu bundinn sparnaðarreikningu 


12 点 钞 机 aiáncnaojr 


6 外币 牌价 waibi paye 9 
lami 


13 定期 存款 dingai cunkuan 


14 银行 卡 ynhangka 


15 存折 cünzné 
ankabók 
16 账号 zhonghao 


17 存款 日 期 cünkuán nar 


18 存款 数 


cúnkuðn shullang 


RAT 
20 金库 ink 


21 保险 柜 bdoxidngui 
22 对 讲话 简 dullang nuàtóng 
alkert 


23 PF00338 


& wóibi duinuan 


jaldeyrisskipti 


24 取款 qukuan 


ak 

25 密码 箱 mimaxiang 
kjalataska með talnalá 

26 一 米线 yimixlen 


ins metr 
27 开户 kalnu 
a eða opna reiknin 

28 4H xiaond 
x ka reikning 


29 挂失 guáshi 


tilkynna týnd skilrik bankakor 
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3 


9 


候 páidui dénghóu 


插入 银行 卡 chari yínhángkà 


自动 取款 机 zidóng qgkuanj 
hrabbank 

输入 密码 shor mimà 

là inn leynindm 

选择 服务 项 目 xuënzé tw xióngmà 
velja þjónustu 
存款 cónkuàn 
leggji nin 
查询 余额 cháxün yu'e 


iB +h tuicho 
hætta 


提取 现金 tíaü xianiin 


10 取 卡 Qiks 
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存 取款 、 换 钱 


Cüngükuón, Huðngján 


Innlegg, úttekt og gjaldeyrisskipti 


HO 


JK 38, fif snoudul blzhöng [ 


jaldmiðlar sem tekið er á mor 
欧元 suyuan 


英镑 vingbang 
pund 


美元 mbiyuón 


bandariskur dalur 


瑞士 法 郎 ruisnifaleng 

svissneskur franki / 
新 加 坡 元 xinllapayuan [ 

singapürskur dalur Y 
瑞典 克朗 ruidlan kalang 


sænsk krom 


Fæ AWA dönmái kélöng 
nuówéi kéláng 


日 元 rivuón 


apanskt jen 


加 拿 大 元 ianaaayuan 


kanadiskur dalur 


菲律宾 比索 fenbm bísuð 


filippseyskur pesi 


澳大利亚 元 dodaliyayudn 
ástralskur dalur 


# 4k tólzna 


telenskt bat 


25 韩元 hanyuan 


kóreskt vonn 


港币 gangbi 


Honghong-dalur 


澳门 币 somenbl 


makaskur dalur 


183 


=, 
公安 局 nire 


1 公安 局 göngönjú 13 4 @ jae 警车 fngche 
loe ò a í gæsluvarðha tubil 
2 监狱 lanyu 14 手 氏 sn5ukao 24 警察 fngcha 
fangel andjirn lupjonn 
3 dM xidotou 15 手枪 shóuaiang 25 tbe müjiznà 
4 抢劫 qianglle 26 "4 nghui 
nen logreglumerk 
5 绑架 bangla 17 492 gangkuf 27 警笛 ingal 
6 报警 baoling 18 警棍 Jnggun 。 28 受害 者 snounaizne 
idu na reglukylf férnarlamb 
7 谍 杀 mousna 19 对 讲 机 duiianer 29 逮捕 dólbú 
myrð alstöð handtaka (so. eða no) 
8 EF] shönwón 20 警 服 jnom 30 便衣 警察 biónyi iingcnó 
UL glubun kennisk ledd lögregla 
9 ”犯罪 嫌疑 人 tanzui xiónyirén 21 警 用 摩托 车 31 证 据 zheng 


wien JIngyéng mótuóché. Onnunargagr 
A íð i " 
l0 法 庭 fating Mind ^ igauón 
réttarsalur 22 Ki AERC Jiaotong jingc! ndur 


11 审判 shönpán arlögregla Ñ 
yfirheyra 


12 做 笔录 zuó biù 


taka skýrslu 


es 
r Fangxiang 
Jr Wy 


N 


楼 上 lóusháng 
楼 下 lóuxið 

过 街 天 桥 guðlið tianaiáo 
人 行 横道 renxing-hengdao 
上 shang 


Tx 


E 


FHT shizi lúkðu 
向 左 扬 xiang zu5 guði 
往 前 走 wang alán zóu 
马路 málu 

人 行道 rénxingdóo 


地 下 通道 dixia tongdao 


立交 桥 haoqi6o 


红绿灯 nenglideng 


东北 dongbài 


附近 xuexlao folin 


外 边 xuexlao wàibion 


学 校 东北 边 xuexiao dongbéibian 
xuexioo pángbiðn 


学 校 里 边 xuéxióo fbion 


边 xuexlao qianbian 


学 校对 面 xuéxiéo duimión 


@ 


30 前 alan 
fram 
31 Æ you 
hægri 
32 JG hòu 
aftur 
33 Æ n6 


8 B+ bóshi 
9 HEA chdngpéngcne 
4 ”消防 车 xiaofangcne 10 马车 máche 
slökkviliðsbill hestvagn 
5 if Æ youguanche 11 汽车 ache 
fankbill bifreið 


12 38 260 


x. fura fölgangandi 


— -—— — xš 


= "o— 


6góngnéng yündéngché 


卡车 küche 
货车 nudche 


轿车 iooche 


出 租车 chozoche 


leigubill neðanjarðarlest 


公共 汽车 gönggöng giche 
strasisvagn 


ETE 


1 HU chota 13 "EB kongiié 16 2]3& Yinaing 
2 到 达 dàodá 14 货舱 nuecang 17 机 可 ivi 
3 ”中转 zhongzhuan 15 机 身 Ishen 18 机 尾 mwài 


4 驾驶 舱 Jashicang 


机 长 zheng 


T 


6 副 机 长 ruiznang 


= 


头等 舱 tóudöngcöng 


8 ”头顶 行李 舱 touaing xinglicang 


9 WM] guanxijian 2 c 


10 Wk 
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跑道 (ei páodào 


教 生 衣 lishengy 
呕吐 从 öutúdái 

Wp È zhiwidal 

af át dE g: 2nédié canzhud 
i FR. zneyangban 


紧急 出 口 finli chükóu 


dede yh 43 
靠 窗 座位 kaochuang zuðwð 


通道 座位 kóotöngdðo zuówel 


安全 带 anquendal 
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Sa 飞机 场 2 


1 行李 领取 处 xingliifngqicnu 
2 转台 zhuent@l 
farangursiieriband 


3 Susi 


teangur fyrir f 


eholichöng tongdoo 


4 ”出 租车 站 chüzüchézhón 
leigub 
行李 


farartæki til að flytja farangur á Mugvelli 


车 xíngll yónsóngcho 


u 


6 搬运 行李 banyun xíngli 


flytja farangur 


7 ”售票 柜台 shóupiào guitar 


banpido guitái 


9 行李 车 xingliche 


10 自助 值 机 柜 zizhd zhijigui 


11 机 场 巴士 rcnang basni 
[m 

12 旅客 ke 
farþegi 


13 航 站 楼 hengzhanleu 


sóngxíng 


15 问讯 处 wenxunchu 


16 航班 显示 屏 hengban xidnshiping 


fugupplysingaakjár 
17 出 境 大 厅 chüling dating 
brottfararsal 


18 随身 行李 sulshen xingl 


19 金属 探 


linshü tanceai 


20 X 


测 机 X guang jiáncéj 
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候 机 大 厅 hóuii dating 
海关 nëiguon 
3 Sb PEARSE waibi duinuanchu 
gjaldeyrisskipti 
免税 商店 mianshuishangdian 
hafnarverslun 
5 登 机 口 dengjik5u 
rortfararhli 
登 机 有 牌 aengiipái 
飞机 票 f@iiplao 
lumbi 


海关 申报 表 halguan shénbáobiðo 
slleyðublað 
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BK Zuð Fe 
Að fara í flug 


2 ”出示 个 人 证 件 


chüshi gérén zhéngllàn 


3 换 登 机 牌 nuan döngiipál 


fá brottfararspjald 
ýna persónuskilríki 


1 抵达 机 场 did6 iicháng 4 托运 行李 tuoyün xingl 5 通过 安检 töngguð anlan 
koma á flugvöll innrita farangur fara í gegnum öryggishlið 


7 FAR dönghóu 
biða 
6 查看 航班 信息 8 登 机 döngji 


chákàn hángbón xinxi 


fara um bord 


athuga flugtimann 


10 放行 李 fang xingll 


ganga fr 


dfarangri 


/ 
9 找 座位 zhao zuowel É 
finna sætið sitt 11 关闭 手机 guanbi sháujr 12 系 安全 带 ji anquénaai 
slökkva á farsima spenna setisöl 
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m. 


13 看 安全 录像 


kan anqudn lüxiáng 


m 


16 戴 耳 机 dài gr 


setja à sig heyrnartól 


gisleiðbeiningar 


E- 


19 ? RERA xu&nzé cöndiðn 


P 


22 调 直 靠 背 tióozní kàobël 


rétta vid sætisbak 


bé 


25 下 飞机 xi tei 


fara üt úr flugvé 


<. — 


< 


14 起 飞 qifel 


hefja sig til flug 


15 打开 头顶 灯 
dókói tóudingdöng 


kveikja á loftljósi 


17 Fræ 18 选择 饮料 xu6nzé yinliðo 
fàngxià zhédié cönzhuð elja drykk 


taka niður sætisbakka 


20 用 餐 véngcón 21 ACA k t 9: 
borða máltíð shöudi zhédié cönzhuð 
ja opp ouabain 


-— — 


23 降落 jianguo 24 解 安全 带 咬 anqu6ndal 


Suas > 


26 转机 zhuanf 
skipta um flug (vél) 
27 领取 行李 
lingað xíngli 
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6 


RI 


19 


20 


KE Huóché 
Lest 


票 处 shóuplàochü 21 留言 簿 Ityanbu 23 上 铺 shàngpù 


列车 时 刻 表 lèche shikeblao 22 硬卧 yingwo 24 中 铺 zhengpu 


$ huðchöpiðo 
站 台 票 zhantalplao 
allsmidi 一 


价目 表 Iamublao 


进 站 口 inzhankau j 


车 


Jf chexiang 


检票 员 Ianplaoyuan A 
OR o 


列车 leche 


出 站 口 chüzhànkóu 


室 nóucheshi 


火车 站 nuóchezhán 


到 站 daoznan 
k 


出 站 chüznón 


转车 znuancne 


铁轨 vögur 


硬座 yingzud 
列车 员 llecneyudn 


行李 架 xingnia 


乘客 chengke 
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25 下 铺 xiopu 28 流动 售 货 车 Iudong shóuhuóche 


26 软卧 ruanwe 29 餐车 canche 


27 KÆ chéngiing 30 列车 长 Iecnezhang 


á 
ET 地 Le IN > 4 和 出 租 车 Ditié, Gongjiaoche he Chüzüche 
= ` Zx pl ^ Neðanjarðarlesl, rúta, strætisvagn og leigubill 


1 7 志 zhishi biðozhi 13 线路 图 sönlútú 
üt kort af leiðakerfi 
2 计价 器 Wieql 8 iku chükóu 14 车 站 周边 查询 
gjaldmæli útgangur chözhán zhoublan chéxün 
3 车 费 chefel 9 充值 点 chongzhidian svæðiskort 
fargjald taður þar sem bæta má við 15 12 viháoxlön 
w nnistæðu á korti ni 
4 票 faplao 
kvittun 10 f £u snóupiàokóu 16 公交 车 góngliàoche 
miðasala 
5 地 铁 站 ditigzhon — 
neðanjarðarlestarstöð 11 自动 售票 机 dòng shouplaof 47 售票员 shouplaoyuan 
miðasjálfsali 


Aa ruku miðavörðun 
inngangur 12 站 台 znóntái 


33234 332 ù 23 月 票 vueplao 


le mánaðarkort 


gongliao chéznàn 24 


卡 xuéshengká 


20 首班 车 sh5ubanche 25 上 车 shangche 
21 末班车 móbancne 26 下 车 xocne (15) 
síðasta ferð ara úr strætis' = 


22 AAE göngiiöoka 27 j Í huónchéng 
kort fyrirulmenningssamgöngur skipta um strætisvagn (eða 
annað farartæki 4 landi). 


s FE Vern 


> MS 


UR» SÁ 


1 驾照 Iaozheo 


kuskirtein 

2 后 视 镜 nousniling 
baksýni 

3 转速 表 znuansublao 

4 ær gend 

5 ”燃油 表 nubo 
Msr 


6 方向 盘 fangxlangpan 


7 "hA (bo 


X diánhué kalguan 
jurofi 


9 #J# shache 


10 油门 vóumén 
11 变速 挡 blansudange 


12 车 载 音响 chazalyinxiang 
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13 


20 #) 437 shachedeng 


21 转向 灯 rhuðnxiöngdöng 


22 保险 杠 bioxlangang 


23 挡 泥 板 döngníbán 


24 轮胎 ntol 


25 引擎 闭 vinqlngeal 
larblif 


26 发 动机 tadéngir 


27 电瓶 dlanping 
28 散热 器 sonreqi 


29 前 灯 alandeng 


Ap $è llòxiào 


kushóli 


31 维修 wénia 
"T 


4 


32 洗车 xiche 


Jiayóuzhàn 


Wd] vügua 


rúðuþurrka 


挡 风 玻璃 dángténg boll 


fF, fe anquén ainóng 


lofipúði 


后 备 箱 houbeixiang 


A chepal 


námeraplata 


排 气管 paiqiguan 
püstri 


尾灯 wöldöng 
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7x ilh — fs Jiaotong Biaozhi 
^m Jiu AB Umferðarmerki 


A A 


1 3L shizi iiaocha 2 AGRA huónxíng jaocha 3 
atnamót ringtor xlöng zu5 Jiwantà 
hættuleg beygja til vinstri 
4 5 Rey HX tanxiang wánlú 6 8. Nanxu wántü 
arasamar beygjur framundan hlykkjóttur vegu 
7 上 陡坡 shóngaóupó 8 下 陡坡 xiaddupo 9 
Yt brekka upp á vid khan à pur þrengi 


æhúyl xinhàodéng 


13 注意 落石 zhiyiluoshi 14 易 滑 vinu6 15 JU. dibam 
rjöthru sleipur vegu stifluvegur 
16 隧道 suidoo 17 路 面 不 平 umian büpíng 18 无 人 看 守 铁路 道口 


würén kanshdu tiélü daokau 
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A A A 


19 注意 非 机 动车 20 事故 易 发 路 段 21 慢 行 manxing 
zhuyi felidongche shigü yita lùduàn hiegió ferdina 
hjólreiðumen hætta á sl und: 


A A © 


22 施工 shigong 入 jinzhi shiro 

25 禁止 向 左 转弯 26 禁止 直行 jinzhi zhixing 27 禁止 掉头 jinzhi dlaoteu 
linzhi xiang zuð zhuðnwön bannað að keyra beint áfram U-beygja bönnuð 
bannað að beygja til vinstri 

28 禁止 鸣 喇 叭 jinzhi ming löba 29 禁止 车 30 限制 高 度 xlanzhi gaodu 
bannað að flauta linzhi chélláng tingtang takmörkuð hæð ökutækja 

31 停车 让 行 tingche ràngxíng 32 减速 让 行 ji6nsu rangxing 


33 分 向 行驶 车 道 


fenxiang xingshi chedào 


34 单行 路 denxinglü 
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is M oos 


1 


m 


ee 
ii © 


旅行 社 xingsha 


ferðaskrifstofa 


旅行 团 lixingtuen 


ferðahópur 


国内 旅游 gu6nel lüyóu 


chüjing lüyóu 


wan rò 


É BA BF ziznuyou 


选择 目的 地 xu&nzé múdidi 


安排 行程 onp6lxingcheng 


skipuleggja ferð 
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PR 旅行 


8 


9 


E: 


估算 费用 güsuón téiyong 


预订 酒店 voding liidion 


panta hótelherberg 


城市 chéngshi 


入 住 日 期 riznt rir 


AJE A EP UL 


brottfarardagur 


酒店 名 称 wüaiàn mingcheng 
nafn hótel, 
价格 范围 ioge tánwéi 

erðbil 


酒店 星 级 Idlonxinglf 


flokkun eftir stj0 


预订 机 票 viding jipiao 
bóka flug 


往返 wangtan 


单程 dancheng 


出 发 城市 chota chéngshi 


出 发 日 期 chata rai 


broufarardagur 


到 达 城 市 dàodá chéngshi 


22 返回 日 期 位 nhufriqi 


komudagur 


公司 hángköng gongst 
flugfélag 


24 航班 号 hángbannóo 


flugnümer 


特价 机 票 teiia fipiao 


lágfurgjaldamiði 


ts 
a 


Al 
DE 
(14) x 
PERE Ate) CHEESE Do REOS EO RAT 


$ o — —_ 


Sion 0 8 8 


„hatt edu Cát 
tent [ur = Í (Gong 5-77 .] te | 06 00 - 700 
ay Bio eee teplpoo:73 | Pla [r.o - 26 00 


@ aem se — ca[-] 


M sanna 
LED saa 
$ omanesa 
FATA 


po 
cane — 
Eve 
cane _ 
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"x Binguán 
aN Hotel 


1 订房 间 ding fangiian 


panta herbergi 


登记 住宿 dengjizhusu 


innrita sig, tékka sig inn 


3 Ad maha 


dveljast 


4 无 烟 房 wbyanfang 


reyklaust herbergi 


N 


SLA fal] shuángréniián 


herbergi med tvíbreiðu rúmi 


E 


员 kéfáng aingliéyuán 


7 清理 客房 qingii kélóng 


næsta herbergi 
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清洁 车 kefang aingiiécne 


标准 间 blaozninlan 
tveggja manna herbergi með aðskildum rúmum 


送 餐 songcan 


herbergi 


usta 
单 人 间 danrénlion 
eins manns herbergi 


套房 taofang 


宴会 厅 yannuiting 


健身 中 心 janshen zhongxin 


æfingasalur 


22 行李 推 车 xinglitufche 


7 KÆ détóng 


ri, lobbi 


qiántái 
»óttaka 


19 自动 旋转 门 zidong xuénzhuónmén 


20 门 童 mént6ng 


21 行李 生 xinglshéng 
hótelþjónn 
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影剧院 U. 


1 歌剧 院 oðjúyuðn 16 独奏 dúzðu 
2 17 电影 厅 dianyingting 


3 18 AL huazhuangsh 
4 民乐 minyue 19 道具 间 doo 

kinversk þjóðtónlist leikin á k k hljóðf her 
5 指挥 mínu 20 道具 aóoj 

ljómsveitar ik 
6 乐队 yuedui 21 
7 演奏 vanzou 22 xiüxishi 

ila 
8 g 
9 歌唱 家 gaoyin gochangiia 


TE T bawi 


11 jx 


dansar 


J wudao yönyuán 26 服 


12 咖啡 厅 kareiting 


音乐 厅 vinyueting 
tónleikasalur 


15 排练 厅 Þálllönting 


Gongyuán 


1 动物园 aéngwüyuón 


dýragarður 
2 FUE köngaué 
påfugl 
3 熊猫 xióngmao 
panda 


4 斑马 bönmá 


sebrahestur 


5 KR dáxöng 
fill 

6 Æj löohú 
tígrisdýr 

7 B+ sh 
ljón 

8 钦 子 heuzl 


9 KE chángilngiu 
pirat 

10 凉亭 langting 
garóskili 


11 4f aldo 


brü 


12 Mr changyi 


bekkur 


13 jrK48 3 a6 töníauán 


æfi tal tji 


14 唱戏 changxi 


syngja óperu 


15 捏 秧 歌 ngvangge 


dansa Manggr, kinverskan þjóðdans 


16 放风 筝 tàng féngzheng 


Moga flugdreka 


17 草坪 cöopíng 


grasir 

18 Mig. didoxiang 
stytta 

19 喷泉 penauón 


gosbrunnur 


20 水 池 shuichí 


tjórn 
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21 滑 旱 冰 hue hanbing 


renna sér à hjólaskautum 


22 植物 园 miwayuán 


grasagarður 


23 郁金香 yuiinxiang 


túlípani 


花坛 nuatan 
blómabeð. 


牡丹 müdon 29 秋千 aitain 

bóndarós róla sér 

AF vuèi 30 SEER alðoaldobán 
kinversk rós vega salt 

散步 sanpu 31 ARE löngyinting 
fà sér göngutúr svaladrykkjasala 

滑梯 nuatt 32 i 44) lögðu 


rennibraut glori hundinn 
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游 Ik G Yóulecháng 
pe Skemmtigardur 


1 4y¥e3% dábáchöng 21 空中 飞人 köngzhöng féirén 

skotæfingasvæði loftfimleikasýning 1 
2 JA xidonudche 22 走钢丝 zu göngsi 

barnalest ganga á linu 
3 ”旋转 木马 xuánznuán mümà 23 水 上 乐园 shuishàng lèyuón 

hringekja vatnsrenníbrautagarður 


4 ”碰碰车 péngpéngcne 24 ii nuedao 


klessubilar vatnsrennibraut 
5 ÆI taoquan 25 漂流 piðolú 
hringakast flúðasigling A 
£ 
6 摩天 轮 motianian 26 碰 碰 船 pèngpèngchuón 
parisarhjól klessubátar 
7 旋转 飞机 xvánahuðn tei 27 划 艇 huáting 
barnageimfaugur, -flugvélar kajak 
8 Æ guwo 28 42A Ja JE Jinianpin shängdiàn 
draugahús minjagripaverslun d 
9 海盗船 naldaochuan 29 游乐 场 voulechang 


sjóræningjaskip 


10 dtl) guósnonche 


rússíbani 


11 马戏 团 mëxituón 


fjölleikahús 
12 独 轮 车 dülüncne 
einhjól 
13 Mj xünshóuyuón 
dyrabjalfari 
14 Bn) xunshou 
dyrasyning 
15 ÆR € 77 méngyán faldaa 
hnifükast sem er Framkvæmt blindandi 
16 小 用 xiaochau 
trúður 


17 ÆFIR dié wohan 
uppradad fólk 


18 变 魔术 dian móshü 
framkvæma töfrabrögð 
19 魔术 师 móshúshr 


sjónhverfingamaður 


20 钢丝 骑 车 gongsi aiche 
hjóla á línu 


skemmtigarður 
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博物 馆 So 
Sófn 


1 儿童 票 ertengpiao 15 水 族 馆 snulzúguðn 
barnamiði sædýrasafn 

2 HUE xuéshengpido 16 蜡像 馆 axlangguan 
nemendamiði vaxmyndasafn 

3 mA chéngrénpiào 17 农业 博物 馆 nóngvé bówuguðn 
miði fyrir fullorðna landbúnaðarsafn 

4 AF RE láonlónpiðo 18 昆虫 馆 künchóngguàn 
miði fyrir eldri borgara skorðýrasafn 

5 AK Æ tuóntipiáo 19 X 4g möishúguðn 
hópmiði listasafn 

6 语音 导 览 yayin daolan 20 军事 博物 馆 jonshi bewuguan 
hljóðleiðsögn hernaðarsafn 


7 “电脑 导 览 dianndo döolán 21 科学 技术 博物 馆 vexué jishu bówúguðn 


tölvule tækni-og visindasath 


8 无 障碍 设施 wuzhangalsheshi 22 历史 博物 馆 lishi bówuguðn 


aðgengi fyrir fatlaða sögusafn 

9 ”望远镜 wangyudnjing 23 自然 博物 馆 zran bówüguàn 
sjónauki náttúrusafn 

10 恐龙 化 石 由 ngloeng hudshi 24 民俗 博物 馆 mínsú bewuguan 
steingerð beinagrind risacólu byggda-og alþýðulistasafn 

11 BH vönshi 25 天 文 馆 tanwenguan 
loftsteinn geimsafn (gjarnan með stjörnusal) 


12 免费 开放 miðntél káltáng 


ókeypis aðgangur 


13 开放 时 间 kaltang shian 


opnunartimar 


14 标本 blaobsn 


sýnishorn 
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郊游 =" 
Stuttar skemmtiferdir 


23 香肠 xiangchang 
pylsa 

24 饭盒 fonhe 
nestishox 


25 野餐 热 vécondión 


teppi fyrir lautarferð 

26 太阳 避 tóvéngmóo 
derhüfa 

27 sf, xiöoniðo 
smáfugl 


28 蝴蝶 núdié 


fiðrildi 


29 FÉ hue 


blóm 


30 SE miteng 


býfluga 
1 登山 déngshón 12 @  vógon 
fjallganga veiðistöng m 
2 背包 belbao 13 钓鱼 diàoyó ` i mm SN 
3 Kk suma 14 JR di&ochuóng a - 
vatnsflaska hen 
4 小 溪 xox 15 烧烤 架 snaokdojia SG m - 
lækur grill < <N 
5 sH qingting 16 烤肉 köorðu 
drekafluga. grillað kjöt à 
6 小 鱼 xi&oyo 17 烧烤 snaokdo 
lítil fiskur grilla 
7 disk aingwa 18 X cão 
froskur gras 
8 GF yer 19 旅游 半 üyóuxié 
beita gönguskúr 
9 鱼 线 yixian 20 野餐 vécon 
fiskilina lautarferð 
10 火柴 nuðchái 21 饼干 binggon 
eldspytur kexkókur 
11 #j sho 22 面包 mianbao 
tré brauð 
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滑 水 nuóshur 
m" mótuðting 
抢救 qangl 
注水 nishu 
潜水 alanshut 
潜水 镜 aiónshuriing 
通气 管 tangqlguan 
pk iaopi 
潜水 员 qiónsnulyuón 
海滩 naiten 

f 
fad vóngsón 
探 防晒 油 ca téngshályðu 
栖 太 阳 shai taiyang 


沙滩 桂 snötönyi 


游泳 裤 youy5ngku 


比基尼 bin 


HA ën béikó 
HEAR dui shabao 
PLAS duds 

汽艇 qiting 

橡皮 艇 xiangplting 
Ji ^E TE] iushengquan 
教 生 员 lúshengvuán 
fj dào 

冲浪 chönglöng 
冲浪 板 aede 
海浪 hanane 

气垫 qidion 
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E 


6 


健身 中 心 


会 员 nuyuan 


meðlimur 


健身 卡 Jansnenk5 


likamsriektarkort 


会 籍 顾问 nulli guwen 


ráðgjafi 


ARE linyosni 


sturtuklefi 


IRAE théngaishi 
gufubað 


更 衣 室 gengyisni 


búningsklefi 


健身 课 Iansnanke 


ipróttatimi 


健美 操 lanmaicao 


þolfimi. eróbikk 


LT Í ladingwi 


latinudans 


10 393838 titowi 
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Jianshén Zhóngxin 


11 


Líkamsræktarstöð 


瑜伽 voro 
瑜伽 热 vürodión 


普 拉 提 Pot 


街舞 lew5 


skrykkdan 


肚皮 dopiw5 


magodan: 


杠铃 gongling 
4828 tus 
bekkprewsa 


哑铃 yaling 


跑步 机 páobúf 


hlaupabretti 


锻炼 duanan 


efi, iðka líkamlega hreyfingu 


21 俯卧 撑 fiwecneng 
armbeygjur 


22 私人 教练 srenjioolan 


einkaþjálfari 


23 仰卧 起 坐 yëngwóqizuó 


24 划船 机 huðchuánii 


töðravél 


25 跳绳 tiðosnéng 


sippuband 


26 健身 车 lionshenche 


æfingahjöl 


娱 乐 城 Yüléchéng 
pa Afþreyingarmiðstöð 


1 保龄球 馆 b&olíngaiüguàn 
keilusalu 

2 球 尊 alúping 
keilur 

3 “保龄球 bolingaql 
keiluküla 


4 球道 qudao 


keilubraut 


ERA nufqla 


kúlnarekki 


E 


6 Š 


biljardstofa 


7 球 杆 架 queanla 


kjuñarekk 


R= tólalúshi 


8 SER taiqlizhuo 


biljarðborð 


9 Xf alugan 


biljarðkjuði 


10 SRA dingalúlið 


þríhyrningur fyrir biljarðkúlur 


11 酒吧 Jibe 


12 调 酒 师 uaolshi 


barþjónn 


13 "£4 batol 
barbord 


14 喝酒 neni 


drekka áfengi 


15 吸烟 xyan 


reykja 


16 迪 厅 diting 


diskótek 


17 迪斯科 diske 


diskódans 


18 $F wüting 


19 恰恰 qaqla 


20 FEAF waban 


dansfélugi 


222 


5 


1 KX tange 


š 
E] 


24 KTV 包 间 KTV boolian 


i su (1) 0 


4 RE lénoxiao 


glotta fyrirlitlega. 


1 抽 注 chouq ”2 痛 史 tongka 


nokia hágrüta 


5 傻笑 shaxiao 6 狂笑 kuángxào 7 皱眉 头 zhou méitóu 


hlæja eins og fill skellihlæja hleypa brúnum 


8 IE MÆ shú méimao 11 SEAR BB H vöniing 


hnykla brýnnar blikka e-n 


10 #8 wülión 


halda fyrir andlitið 
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m lI 


12 捏 鼻子 ne bizi 


halda fyrir nefið 


17 ii 舌头 shen shétou 18 板 脸 banlan 
eka üt úr sér tun era strangur á svipi 
19 HJIR byan k diántóu 
loka augunum kinka kolli 
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表情 (2 ) sið 


1 东张西望 dang zhang xi wang 2 眼红 vönhóng 


lita í kringum sig vera öfundsjúkur 


3 WA mao lönghón 4 AAIR ñ méi nóng yan 5 K la chángiión 


svitna köldum svita gera sig fyndinn i framan vera leiður 


== 
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g 
6 面红耳赤 miðnhóngörchi 7 脸色 铁 青 lense ušqing 8 ARE müdéng kõu dai 


kulda, hungu ) 
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< < 


9 脸红 Wánnóng 10 uim vo vé ið chi 11 吐 口水 tü kóushur 
"n " turs eða hrækja 


— m 
= 一 


12 RR pido 13 FIRE mél kai yn xiao 14 Jeff juezut 


gjól kælbi 


setja upp fylusvip. 


WA 
17 翻 白眼 fan baiyan 


láta i ljós vanþóknun með augnasvip 


yánling 


18 we AHH zr ys us zur 19 4 


脸 chou méi kú lian 


gjufullur á svipinn 
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i] 动作 


228 


Dóngzuó 
Athafnir 


N 


3k 
diédáo/shuaidáo 
detta 


3E BÉ wönyðo 


beygia sig 


8 


握手 wosndu 


takast í hendur 


又 腰 chöyðo 


stinga höndum á mjaðmir 


鞠躬 ligong 


hneigja sig 


拥抱 yongbdo 


faðma 


挥手 nuishóu 


vinka 


摆手 baishau 


banda frá sér, banda e-m 


接吻 león 


kyssa 


HF beishöu 


setja hendur fyrir aftan bak 


APRE shentur 


rétta úr fætinum 


17 抬头 teitou 


lyfta upp höfðinu 


18 BER aiðotui 


krossleggja fætur 


19 转身 zhuansnan 


huítóu 


22 ¥% oui 


krjúpa 

23 AE zue 
sitja 

24 3$ gan 


sitja à hækjum sér 


已 


5 


26 


27 


倒立 dali 


stunda à höndum 


Æ zu 


ganga 


f pa 


skrida 


sk tiðo 
stökkva, hoppa 
Eu 

sparka 

$ tàng 

liggja 

XX pa 

iggja à maganum 
LES 


bera á bakinu 
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taf 
Ep 功 能 Shenti Góngnéng 
Starfsemi likamans 


= 
= 


2 RÉIR znáyán 
blikka 


4 说 shuo 


tala 


9 叹气 tónqi 


10 感觉 ganiue 
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13 流 眼 泪 úú yëntë 


fella tár 


6 ATR dö penti 


19 Ap taddu 


skjálfa 


! x 
< - 
22 打 吗 儿 dager 


ropa 


25 困 kun 
syfjaður 


14 流 鼻涕 uó ít 


vera með nefrennsli 


17 stgk tútón 


hrækja 


p 


20 出 汗 chanan 


svitna 


23 ke 


þyrstur 


15 打 哈欠 dd hóaian 


seispa 


{=> 
21 仲 懒 腰 shen lányðo 


teygja úr sér 


24 K lèi 


þreyttur 


PET 


svangur 
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` A xinqing yü Tàidu 
Du 情 与 态 度 Tilfinningar og viðhorf 


5) 


1 快乐 kuane 


glaður 


2 WAR vouyv 


punglyndur 

3 平静 pinging 
rólegur 

4 惊讶 nova 
hissa 


5 生气 shengai 


6 难过 nánguð 


dapur 
7 AM ganga 11 骄傲 iaoaoo 
vandræðalegur stoltur 


8 紧张 inzhang 12 好 奇 naoql 
forvitinn 


stressadur 


9 ” 害 关 nainio 13 无 聊 wüliáo 
feiminn leiður 

10 Kær pibèi 14 兴奋 xingtén 
ürvinda spenntur 
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否定 tëuding 
hafna 


同意 tóngyi 


samþykkja 


支持 zhicni 


styðja 


反对 töndui 


起 家 xianglla 


með heimþrá hafa andstyggð á 


26 喜欢 xihuan 
líka 


7 孤独 95d0 27 顺从 shüncóng 


28 反抗 fnkang 


hræddur streitast gegn, óhlýðnast 


29 Kei 


担心 domin 
r elska 


30 恨 nén 
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天 H Tiöngi 
Veður 


6 


9 


IKE bngbao 
haglél 


WRF vüiexué 


雷阵雨 ozneny5 


þrumuveður med skúrum 
暴雨 baow 
ürhellisrigning 
潮湿 ch6oshr 
takt 

干燥 ganzoo 
burn 

问 men 
mollulegt 

$i] RL guareng 
hvasst 

闪电 shándión 
elding 


10 


DEN 
br 


ab füchén 
ryk eda mengun i lofti 
4 iy vónosho 
sandfok 

沙尘暴 shachenbao 


sandbylur 


#4 16 


快 hongkual 


svalt 


冷 löng 
kalt 


af ging 
sólrikt 


$ X duðyún 
skyjad 


阴 yin 


alskýjað 


KW aoyü 


mikil rigning 


中 十 znóngyà 


rigning 


小 十 xiðoy 
sild, rigningarúði 

雪 xuð 

snjór 

暴风 雪 baotengxué 


snjóbylur 


gn 


þoka 


ba FCOD00 


北 寒带 bšinánda) 

norður-kuldabeltið 

2 北 温带 béwenaar 
tempraða beltið nyrðra 

3 热带 edel 
hitabelti 

4 南 温带 nenwendal 
tempraða beltið syðra 

5 南 寒带 nánhónddi 
suður-kuldubeltiði 

6 纬度 walau 
breiddargráða 

7 北 回归 线 béihuiguixian 
krabbabaugur 

8 经 度 igo 
lengdargráða 

9 ”和 南 回归 线 nanhuiguixian 
steingeitarbaugur 

10 南极 圈 nóníauan 
sudurheimskautsbougur 

11 4488 beliauen 
norðurheimskautsbaugur 

12 经 线 JIngxan 
lengdarbaugur 

13 纬 线 waxlan 

breiddarbaugur 


14 林道 chidao 
miðbaugur 


m 
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辐射 ishe 


geislun 


太阳 高 度 角 


tólyánggaodüjáo 


气温 aiwen 
hitastig 
大 气 环 流 dòaihuóniú 


hringrás andrümsloftsin: 


季风 tena 


misseravindur. monsünvindur 


气 团 aituón 


地 形 doing 


等 温 线 ddngwenxian 


loft yur 
海拔 naba 
hæð yfir sjávarmáli 
降水 Joneshui 
úrkoma 

L3 
upp 
雨季 völ 


regntímabil 


旱季 nani 


purrkatimabil 


í zhongta 


世界 年 平均 气温 的 分 布 
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E 


Chün-Xià 


春天 /春季 chüntian/chüni 
梅花 ménua 
blóm plómutrés 


ifr nàtáng 
blóm eplatrés 


开放 kaitang 


blómstra 


桃花 teonua 


blóm ferskjutrés 
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T Á aingxiong 


s Æ Yolan 
yulam-asgnoli 
生长 shengzhang 
发 芽 tava 
花蕾 hualél 
blómhnappur 


gle 


微风 weiteng 


ET EUM 

süld. 

温暖 wennuan 
hiti 

炎热 vanre 


steikjandi hiti 


NN p 


fo 1 —1 E i ! 0 
月 = 月 三 月 WU GU) 六 月 七 月 AH 九 月 


皮肤 shanghai pita 
4 
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Es RAI 
Í Haustog vetur 


p- 


wag OOH PT Roe ii fy Js is 


+ 


1 秋天 /秋季 qotion/aioh 9 菊花 invo 
haust krysantema, tryggóablóm 
2 fi shuang 10 Ede ténméng 
ost pptek 
3 金黄 jnhu6ng 11 X X guósní 
alinn vext 
4 12 448 Anis 
uppskera ( llappelsina. 
5 庄稼 zhuóngiia 13 2% Á Wóngshuáng 
korn svalt 
6 成 熟 chéngsnü 14 ÆA hánlöng 
kal 
7 落叶 uave 15 冬天 /冬季 aongtian/aongii 
fallið lauf vetur 
8 丰收 fengshou 16 案 流 han 


rikuleg uppsker kaldur lofistrau 
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17 滑雪 huóxuð 26 HÆ A dur xuðrén 


18 积 雪 pus 27 树 挂 shúguð 
19 冰雕 bingdiao 28 结 冰 lébing 
20 4% xuéqoo 29 滑冰 huábing 
21 冰 灯 bingdeng 30 哈 气 haqi 


22 skik bingpu 
23 47H 4k dö xuðzhöng 
24 冰 滑 梯 binghuáti 


25 Fæ news 
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». Möishú 
Á Myndlist 


a 
+ 
` 
i 
i 
i 


Sat 32 E ak Pq a o Se 
ay e Sk 3p DR S p w e e 2" 3 


入 
De cmo S mon cH RR 
| 


汉语 


1 雕塑 daosu 7 素描 sümióo 13 隶书 Isho 
risamynd 


höggmyndalist skrifaraskrift 


2 木雕 midiao 8 shuicðihuð 14 Æ 45 zhuðnsha 
útskurðarlist v yndlist 

3 泥塑 nisu 9 国务 guónuà 15 插图 chátú 
leirmunalist kinversk myndlist skýringarmynd 

4 X | znuanke 10 dS /3E 45 kàishü/zhéngsho 16 年 画 niónhuà 
sú list að rista (einkum letur) venjuleg skrift kinversk nyársmyndlist 
Í stimpla eða steinplotur 

: s 11 草书 cdosna 17 HË t&ocí 

5 书法 share tengiskrift leirmuna-og postulinsgerð 

skrautritun 
2 12 行书 xingshü 18 唐 卡 tonek 
6 水 粉 画 shuffanhua hálftengd skrift búddaborði 
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人 物 画 rénwünuà 

figúrumyndlist 

山水 画 shönshulhuð 

landslagsmyndlist 

漫画 manhua 
Knimyndalist 


版 画 bönnuð 


trésk 


油画 yóuhuð 
oliumálverk 
壁画 binua 
veggmilverk 
绘画 huinua 
mála 

写生 widsneng 


mála eftir raunverulegri fyrirmynd 


电脑 绘画 diónn&o hulhua 


grafisk hönnun 
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= 二 美术 工具 Méishü Göngjú 
ÁR Myndlistarih5ld 


1 美术 工具 箱 méishü göngjúxlöng BES 
x=. a 
Xe mótióo % 


blekstimpill 


m 


3 MF vàntai 


blekbytta 
4 ÆR bið 
5 A or 

diskur til ad skola pensilinn 


6 调 色 板 taoseban 


7 颜料 vanloo 


à 46, xuanzhi 
an-puppir fyrir kinversk málverk og skrautritun 


9 镇 尺 zhenchf 


10 Ñ 3 hualla 


málverkamappa 


11 卷轴 Juanzhou 


rolla 


12 may youcal 


13 RAR huitdent 


14 画板 huoban 
teiknibret 
spjald undir pappírinn 


15 画布 huàbù 
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16 53g huala 


17 54E nuékuóng 
18 5 44% siöshöngdöng 
samanbrjótanlegur kollur 
19 调 色 油 tiaoseyeu 
leysir eða þynnir fyrir oliumálningu 
20 8% nuàbi 
sr málningarpensill 
21 ëj) hudshua 
málningarpensill 
画 简 nuatdng 


málverkahólkur 


23 #4% tönbóng 


t 
i 


teiknikol 

24 素描 纸 sumidoznt 
risspappir 

25 人 体 模特 rónti mote 
fyrirset 


油画 棒 vóunuðbáng 


pastell 
à] 7] kedao 


28 FPR shigaoxiang 


a > 
— 
/ 
— 
uos 
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E Yinyué 


5 éigulyue 18 旋律 wanid 
14 nsht yinyué 19 乐谱 vuðpú 


nótnablóà 


17 朋克 pengke E 


pönk 


DAN aM /MPUEY 
WELCOME TI A 


23 作词 zuaci 


textahöfundur 
24 作曲 zuðaú 
lagahöfundur 


25 #8 Á chángpión 


vinylplata 


27 排行 榜 painangdang 


vinsældalisti 
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器 Yuéqi 
^ Hljóðfæri 


1 # sheng 6 # ipo 11 APA lögin 


sheng, blásturshljóðfæri með e k lúta (hálsinn er einnig hljómhol) yin-lita (e.k. smækkuð útgáfu af 


, 7 S meng 
2 HÆ hús kínverskur sitar, kinversk harpa 12 # oi 
flauta gerð úr sérstakri tegund graskers iromm 
j 8 扬琴 yangain 
3 HF da kinverskur semball. 


rflaut em leikið 


4 "Kv suónà 9 冬 不 拉 dangbula 14 二 胡 ern 
suona-óbi tambúra. kasðsk Kits hu. kinversk tveggja strengja fiðla 


5 X x50 元 ru 5 马头琴 matougin 
fjögra stteógja Mes orin kh 
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16 4 be 21 吉他 Jito 26 圆号 vuánnào 
" à 


17 dude. oli 22 单簧管 dannuangguan 27 钢琴 aangaín 

18 大 提琴 datiqin 23 WJ shuanghudngguén 28 手风琴 shdutengain 
f x harmonikk 

19 贝 司 belsl 24 萨克斯 管 sokesiguan 29 df 5. dlöndaín 

20 竖琴 snuqin 25 小 号 waohao 30 BÆ köugín 
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电 RY 电 ` Diðnying hé Dianshi 


1 li Á kóngbüpiàn 6 战争 片 zhanzhengpla 11 国产 片 guechanplan 
mynd Semynd k 
2 爱情 片 aqingplan 7 画 片 donghuaplan 
antísk kvikmynd yn 

3 惊悚 片 Ingsangplon 8 F gushipian 

spennutryllir stisk kvikmynd 
4 科幻 片 vah 9 

framtíðarkvik 
5 pJ 片 Mioplan 10 4 15 
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20 


艺 节目 zongyijiémo 


选秀 节目 xuanxiujiemu 


hæfileikaþáttur 
访谈 节目 töngtánjlémi 
spjallþáttur 

TH 


sjónvarpsdagskrá 


告 lemu yügào 


新 闻 xinwen 


21 天 气 预报 tanqi yubao 
Surfrattir 
22 银幕 vinma 
23 首 映 式 shduyingshi 
24 电影 节 dlenyinglle 
kvikmyndahátið 
25 剧本 júbén 


29 


体育 节目 tyollemu 


iþróttaþáttur 


儿童 节目 érténg jiému 


barnact 


广告 guánggào 


字幕 am 
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— 
= see 竞 赛 Tíyú Jingsói 
体育 tan 


1 奥运 会 Aoyunhui 6 冠军 guanion 11 吉祥 物 jiangwu 
Olympiuleikar sigurvegari lukkudýr 

2 奥运 会 会 旗 kovünnuinuiqr 7 12 奖牌 Hëngpói 

ni ngar 

3 火炬 huðjú 8 13 金牌 nnpái 
kyndill bronsverðlaunahafi gullpeningur 

4 会 徽 nuinur 9 ARES lingiidngtai 14 银牌 ynpal 
kennimark verðlaunapallur silfurpeningur 

5 颁奖 仪式 banjldng víshi 10 颁发 奖牌 dante Jjöngpái 15 铜牌 tengpal 


verðlaunaufhending afhenda verðlaunapening bronspeningur 


16 奖杯 llöngböi 


18 a ls: aft shéng guóaí 


a þjóðfíina að h 


19 REA zðu guóge 
leiku þjóðuði 


20 皮 划 艇 pinuating 


kajakróður 


aik shejr 
Ait shéjlán 
a tico 
马术 möshú 


EX Mian 


赛 艇 soiting 


举重 网 


A béngchuáng 


REA bimösni 


aS H ^ Tiániing 
径 Frjálsar íþróttir 


1 田径 tenling 15 标枪 didogiang 
frjálsar íþróttir spjótkast 

2 ESF znang’aisar 16 铁饼 tiöbing 
hindrunarhlaup kringlukast 

3 链球 Ianql 17 发 令 枪 falingqiang 
sleggjukast startbyssa 

4 ” 撑 杆 跳 chenggantiao 18 #4) cólpón 
stangrstökk dómari 

5 跳高 tiðogðo 19 起 跑 线 qipëoxian 
hástokk rásmark 

6 20 预备 vúbéi 
grindahlaup viðbúinn 

7 犯规 fongul 21 起 跑 qipao 
ópilt, villa. byrja, af stad 

8 跳远 tiðoyuðn 22 vik ósi 
lungstökk auka hraðann 

9 长 跑 changpdo 23 冲刺 chongci 
langhlaup koma i mark 

10 短跑 dudnpdo 24 终点 znöngdiðn 
spretthlaup endamark, -lina 

11 三 级 跳 sanlltioo 25 马拉松 mólósóng 
þrístökk maraþon 

12 接力 赛 onsa 26 竞走 0ngzëu 
boðhlaup kappganga 

13 4k 7] Me iiélibóng 27 铁人 三 项 tiërén sanxlang 
boðkefli Þríþraut 

14 铅球 alðnaiú 
kúluvarp 
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sim 球 类 (1) 720. 


1 排球 póla 9 乒乓 球 pirgpangqid 17 越位 yuewel 
blak borðtennis rangstada 

2 水 球 shufql 10 高 尔 夫 球 goo'srtaqia 18 黄牌 nuangpal 
wundknattleikur golf guh spjald 

3 冰球 bngql 11 篮球 lóna 19 红牌 nengpal 
isknatlleikur körfuboli rautt spjald 

4 ”橄榄 球 gönlönalú 12 足球 zóqió 20 E335 shangbanching 
ruðningur fótbolti fyrri hálfleikur 

5 MB wöngaú 13 羽毛 球 vömóoglú 21 中 场 休息 znóngcháng xloxl 
tennis padminton, hnit hálfleikur 

6 手球 shöualú 14 43K chuónaió 22 下 半 场 Mabanchang 
handbolti geta, senda síðari hálfleikur 

7 曲棍球 aúgungú 15 射门 shèmén 23 加 时 赛 lashisal 
vallarhokki skjóta framlenging 

8 棒球 bongo 16 头 球 tóualú 24 比分 bien 


hafnarbolt skalla aiia 


25 角球 hëoqiú 
26 i14& ménzhú 


27 球门 qumen 


28 端 线 duanxian Sa 


29 禁区 ingo * 


30 罚 点 球 tó diðnglú 


31 球门 球 atóménqió 


T 
TT 


Z= i 
eim 球 类 (2) 5... 


分 线 santenxion 


超时 chaoshí 
leiktöf 
球拍 qupal 


正 手 zhengshau 


反手 tanshdu 


19 前 球 xiooql 


23 单打 danda 


saleik 


€ aútól 


球 网 quwane 


ZA E Sk núquenqiú 
ja, sveigja kúlunni 
双打 shuangdd 


dalcikur 


横 板 hengban 


直板 zhiban 
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1 跳台 tidotal 


N 


跳水 tiàoshur 
3 单 人 跳 danrentioo 


4 双人 跳 shuangréntiao 


5 跳板 tiaoban 


6 Ætk anc 
7 抱 膝 baoxi 


8 转身 anuansnen 
9 fk zhitf 
n og lóðrétt dy 


10 游泳 馆 vóuyöngguðn 


11 花样 游泳 huayang youydng 2i 


12 入 水 musnuf 
13 分 道 线 tendadoxian 


144i véngdáo —  —— 


22 


28 


自由 泳 zy6uyang 
蝶泳 dito 

4fg ik vöngvöng 
打破 纪录 dàpo jio 
世界 纪录 snihe mò 
女子 组 nee 
男子 组 nanzizb 
水 花 shufnua 
游泳 镜 vóuyðngiing 
BEG yóuvöngmáo 
打 水 dáshui 

AF huebl 


HEK dangshuf 
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das x | Wúshú 
a Bardagaíþróttir 


1 功夫 gongfu 
kungfu 
2 党 法 znángtë 


lófubragð 


3 Bik auóntá 


hnef 

4 PIT 
fötabrugð 

5 dk shuata 
knstbragð 


6 二 指 禅 érehichón 
tveggja fingra hugleiðsla 

7 点 突 diënxué 
sli Í orkustöð 

8 ”童子 功 tóngdgöng 
æskukungfu (krefst m.a. mikils styrks, 
jafnvægis og liðleika) 


9 梅花 桩 mélhuðzhuöng 


stikla á trjáðrumbum, jafnvægisæfing 


10 JÉ Á xingyiquan 
kungfu sem gengur út á að herma eftir 
hreyfingum dyra 


11 柔道 roudao 
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12 ili kongsnóudào 
karate 

13 摔跤 snuaijiao 
glima 

14 跆拳道 talqu6ndeo 


tækvondó 


15 散打 sand5 
kínversk frjáls aðferð 


17 ASHE baguaznang 
kungfuaðferð sem er wf efte 
ákveðnu kerfi á átthyrndum 
feti, s.k. átthyrndum lófa 


18 Já dún 


19 E % Þishöu 
rýtingur 

20 7) dao 
stór hnifur 

21 Aj ner 
sverð 


22 lib gin 
stöng, barefli 


23 He along 
"e = -2 20) CD (2) (Q3) 
24 招式 znaosni 


brögð í kungfu 


*YA< A 
RPRKAR 
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| 


mE 


d = 


海军 航空 兵 nalan ndngkongbing 


2 海军 陆 战 队 halon lúzhándul 

3 岸 防 部 队 anfang budui 

4 防空 兵 fongkongbing 

5 战略 火箭 部 队 
zhàniué huójiàn budul 

6 空降 兵 kongliangbing 

7 WE Mi ee d 

8 J hóngkóngbing 

9 ”步兵 bubing 

10 炮兵 paobing 空军 Kongjon 

11 Bk jojtshdu 19 KA wüing 26 少校 shacyloer 

12 工程 兵 gangchengbing 20 消防 人 员 xiaofang rényuán 27 中 校 Ais. òo 

13 装甲 兵 zhuongllabing 21 军衔 Janxlen 28 上 校 shangxiao 

14 野战 军 yëznënjon 22 士官 shiguon 29 大 校 doxiao 
fundhefðeil 

15 特种 兵 téznóngbing 23 少尉 shoowel 30 少将 sháojiöng 

16 陆军 won 24 中 尉 zhöngwèi 31 中 将 zhongiiang 
landher 


17 海军 halon 25 EJ shöngwéi 32 上 将 shanglang 
óh 
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Wüqi hé Zhuàngbéi 
Vopn og hergógn 


EXIIT 


sprengjuflugvél 


歼击机 /战斗 机 ionIVznendeuf 


orustuþota 


运输 机 vünshor 


flutningavéi 


强 击 机 aóngnr 


hrisarflugvel 


直升机 zhishengit 
þyrla 

Xr huðjiðn 
cldflaug 


原子 弹 vuónzldón 


kjarnorkusprengja 


氢弹 qingdon 


地 雷 diel 


jarðsprengja 


4 shóuléi 


sprengja 


生化 武器 shenghud wüqi 


炸药 znayao 


sprengiefni 


导弹 daodan 


Hugskeyti 


核弹 头 hedantou 


母 舰 hengkong mijian 
hiæmóðurskip 
坦克 tönke 


skriðdreki 
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子弹 zidan 


byssukülur 


机 枪 fialong 


冲锋 枪 choóngténgalóng 


létt vélbyssa 


装甲 车 zhuanglache 


brynvarinn bill, bryndreki 


炮弹 paodan 


fallbyssukülur 


火炮 nudpao 


fallbyssa 


激光 炮 Jguangpeo 


雷达 aó 


防弹 背心 tangdan beixin 


skothelt vesti 


yssa 


步枪 buaiang 


迷彩 服 micóitü 


for i felulitum 


军装 Jonzhuong 


einkennisbúningur hermanna 


水 面 舰艇 shuimian jianting 


herskip 


潜艇 alónting 


herkafbatur 
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小 行星 xiGoxingxing 海王 星 nBiwángeng 


太阳 tàlyóng 宇宙 空间 站 
YEzhou kangjianzhon 

人 造 卫星 16nzao wening 
航天 飞机 hónguðn tein 

XX xingyin 
航天 员 hóngtiónyuón 

7K Æ. shutxing 
航天 服 nánguönrú 

EX ming 日 偏食 tipiansni 
银河 系 vinnéd 

地 球 dial 月 食 yueshi 
天 文 望远镜 


KB nuðxing tiónwón wangyudniing 29 ARG veetiang 


木星 mung 太阳 系 taiydngxl 30 KX torong 


星座 ioro 


Hilt quídóo 


N 


6 


天 zx Tiankéng 
Himinn 


空气 kongai 
andrümsloft 


氮气 dàna 
köfnu 


氧气 yangqi 


súrefni 


二 氧化 碳 örvönghuðtön 


koltvisyringur 


BA anga 


vetni 


大 气 层 daqiceng 


gufuhvolf 


Sp ik J£. walviceng 


úthvolf 


热 层 eceng 
hitahvolt 


电离 层 dlanllceng 


rafhvolf, jonhvolf 


中 间 层 zhongilancéng 
miohvolt 
同 温 层 tongwenceng 
heiðhvolf 


对 流 层 duillicéng 


veðrahvolf 


臭氧 层 chouyangeéng 


ósónlagið 


X X xingxing 
stjörnur 

极光 jguang 
segulljés 


紫外 线 ziwaxian 


útfjólubläir geislar 
流星 lixing 
stjörnuhrap 
f wöyún 
svart ský 


积 雨 云 yuyun 
skúraský 
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22 


蓝天 lóntion 
blár himinn 
自 云 baytn 
hvítt ský 


阳光 vángguöng 


sólskin 


BE cömá 


roðaský 


彩虹 cüihóng 


© 


2 sk bi 5 山谷 gi 8 
3 Xil nud é Ed c > fka 


272 


10 金地 pénd 


11 温泉 wenquen 


12 森林 senin 


13 河流 nel 
14 三 角 洲 sónjiðozhöu 
jelt 


15 半岛 bandao 


16 草原 caoyuan 


shomo 


shándóng 


xiágü 


gàoyuón 


湿地 zhdozé6/shidi 


25 #4 yónshi 


26 Æ% xuónyó 


27 KAR aea 


28 地 过 diaido 


jardskorpa 


29 kept diman 


30 地 核 dne 
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1 海豚 hartun 10 3835 shönnú 19 SEH únpiàn 


2 mg 11 AR nölzðo 20 ég soi 
3 路 水 孔 pénshuiköng 12 海胆 naidan 21 海区 nakuf 


4 XH shuts 13 海沟 nëigou 22 海星 hdixing 
mM vas eee 

5 fj hábào 14 海平 面 naipingmian 23 海马 nama5 

6 pf nën 15 礁石 Jooshf 24 Sf iff, vöngalping 
TAS Aag kem vr 

7 Hl wore 16 3 @ snayó 25 ARK alónshuitú 
E psa Ru Mm 

8 ”章鱼 :nongyó 17 Æ wei 
EREN ES 


9 海 床 halchuang 18 kE qí 


YUS 


Niàoléi 


A "= Z 


(7) 8) (9 

1 AW bôge 7 35, cuinido 13 和 丹 顶 条 dondinghe 
áþyrill trana með rauðan koll (Grus japonensis) 
2 ”杜鹃 duluan 8 th woya 14 KALÉ huðliéniðo 
3 Á, anchun 9 FAR bailing 15 JW ving 
ævirk haukur 

4 Ji shonque tuðniðo 16 jf, nárðu 
5 画眉 huamall 11 17 48-F gez 

prot oram düfa 


6 FRE maque 12 #% ouon 


torkur 
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383, vingwú 

# zhi 

蜂鸟 tengniðo 

43 Jj möotóuying 
vf A f znuómüni&o 


Ë v 


JÑ znào 


羽毛 mao 


K fi dayan 


金 


i£ Iinsique 


XM tian’e 


88 4 yuðnyang 
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> R: ih Kunchóng 
i Skordyr 


3 Bs kõva 
munnlimi 
1 SEH zhanglang 2 苍蝇 cöngying 4 Melk zhizho 
kakkalakki Huga könguló 
5 df: piðochóng 6 %X sk vinghuðchóng 7 HW guoguor 
maríubjælla blysbjalta tegund engisprettu 


8 蚂蚁 máy 9 ki zhoméng 10 3 chán 
13 Af 4} zneznen 
broddur 
11 Æ cón 12 333] qloyin 14 蝎子 xen 
silkiormur ánamaðkur sporðdreki 
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2 um 


dictnm 6 mom 17 A&F inou 
shi 
Y 20 触角 chülào 
| | fülmari 
18 3&5 xishual 19 天 牛 tnniü 
keybba trjábukka 


21 Sk tiðoz00 
m 
X 23 Íp luðn hay 
24 £k máochóng 
22 白蚁 báyr 26 超 膀 chib&ng lirfa 


termiti 


25 sf yong 
m 


28 黄蜂 nuángteng 
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£3 HW = Dy Qita Dóngwü 
A Ónnur dyr 


1 #4 màonú 
jakuxi 

2 BR lang 

3 PES 
flóðhestu 

4 Af hú 
refur 

5 羚羊 Inoyeng 


6 犀牛 xml 


7 松鼠 söngshö 


8 d ciwei 12 东北 虎 dengbéinó 
broddgóltur sib 

9 JR 13 金丝猴 jinsin6u 
dádýr gullapi 


10 FLP chuðnshánjið 14 大 猩猩 daxingxing 
[ dyr f 


héixióng 15 RILA hewingxing 


袋鼠 daishis 


20 JE, könglóng 


21 考 拉 kaola 


23 眼镜 蛇 venjingshé 
24 AER lðoshú 
25 乌龟 wügur 

kjaldb 


26 $3) xvi 
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Zàihuó hé Würün 


Hamfarir og 


干旱 gannan 热带 气旋 rödd axuón 


purrkur hitabeltisfellibylur 


冻雨 dóngyü 


5 雪灾 xuëzoi 6 风灾 fengzal 7 龙卷风 Iongluanfeng 8 q din 


9 酸雨 suanyi 10 台风 taiteng 


13 洪水 hóngshur 14 泥石流 nishini 15 山体 滑坡 shentihuape 16 地 震 diznen 
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18 寒潮 hónchóo 19 瘟疫 wenyi 


p." 


20 AJ juteng 21 火山 爆发 nuas 


fr jjj xuébéng 


27 火灾 huazal 28 ÆR cnenud 29 沉船 chénchuán 30 空难 kongnan 
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中 地 理 Zhóngguó Dil 
国 Landafræði Kina 


青藏 高 原 Ging-zang Göoyuán 


Qinghai-og Tibet-hisléttan 


内 蒙古 高 原 Néiménggà Gaoyuón. 
háslétta Innri-Mongóliu 


黄土 高 原 Huóngtö Gaoyuan 
Huangtu-háslóttan 

云贵 高 原 Yón-Gui Gáoyuán 
Yunnan-og Guizhou-hásléttan. 


华北 平原 Huábéi Píngyuán 


flatlendi Nordur-Kina 
东北 平原 Dongbëi Píngyuón 


flatlendi Norðaustur-K ina 


7 “长江 中 下 游 平 原 
Cháng Jiang zhóngxiáyóu Píngyuán 
Matlendi mid-og neðri hluta Yangtze-fljóts 


8 珠穆朗玛 峰 znümülángmá Feng 


Fjall Tjomolangma 
9 X» ain ting 
Qinling-fjoll 
10 天 Tian shan 
Tianshan-fjàll 


11 准噶尔 盆地 zhüngá'ér Péndi 


Junggar-sléttan. 


12 吐鲁番 盆地 Tülütan Péndi 


Tarim-sléttan 


13 


14 


15 


16 


7 


18 


19 


JE ik Á EH, Cháldámú Péndi 


Qardam-sléttan 


四 川 盆地 Sichuan Péndi 


Sichuan-slettan 
长 江 Chang Jiang 
Yangtze-fljót 

黄河 Huóng He 


Gulá 


淮河 Huai né 


Huai-fljót 
渤海 Bó Hài 


Bohai-flói 


黄海 Huang Hai 


Gulahaf 


eð 


ooe «xD 
G8) (8) (8) (8) (8) (85) (&) 
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东海 Dong Hài 


Austur-Kínahaf 


南海 Nón Höl 


Suður-Kínahaf 


22 db béitóng 


Norður-Kína 


南方 nanfang 


Sudur-Kina 


省 shéng 
hérað, fylki 


自治 区 zizhiao 


sjálfstjórnarhérað 


首都 shöudu 


höfuðborg 


27 


28 


29 


30 


直辖 市 zhfxiashi 


borghérað 
特别 行政 区 

tébié xíngzhéngað 

sérstakt stjórnsýslusvæði, sérstjórnarhérað 
A shénghui 

höfuðborg héraðs 


市 shi 


borg 
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Zhonggué lishi 
中 Kinversk saga 


N 


286 


原始 社会 vuanshi shénui 
frumstætt samfélag 

奴隶 社会 nulishenul 
prælasamtëlag 


封建 社会 fenglian snénui 


lensskipulag 


朝代 chaodai 


keisaraætt 


X xà 


Xia-ketsaraccttin 


封建 社会 


6 商 shang 


Shang-keixaraicttin 


7 西周 Xizhou 


Xizhou-keisarauettin. 


8 春秋 chonqla 


haust-og vortímabilið 


9 MI] zhangud 


10 Æ ain 


Qin-ke 


11 


12 


13 


3% Han 


Han-keisarawttin 
Jk Tang 
Tang-keisaraiettin 
宋 Söng 
Song-keisaraiettin 
元 Yuan 
Yuan-keisaraættin 
明 Ming 


Ming-keisarsættin 


16 jk aing 
Oing-keisarnættin 

17 北京 猿人 Baling Yudnrén 
Pekingmadurinn 

18 炎黄 传说 Yan-Hudng chuónshuð 
goðsagnir um Gula keisarann og Yan keisarann 


19 大 十 治水 days znishur 


goðsögn um Dayu (sem beisladi fljót) 


20 甲骨 文 lagdwen 


ristur à spádómsbeinum 


21 分 封 制 tentengzni 28 活字 印刷 术 hu6zl vinshuðshú 
lensskipulag færanlegt letur i prenttækni 

22 和 孔子 Kóngzi 29 火药 huðyðo 
Konfúsíus byssupúður 

23 和 孙子 兵法 Sonzi Bingtà 30 Z yuan 
Herlistin (The Art of War) leiklist í Yun-keisarsættinni 

24 兵马俑 bingmàyóng 31 郑 和 下 西洋 Zheng Hé xà xiyóng. 
Terrakotta-hermenn sjóferðir Zheng He 

25 造纸 术 zóoznishu 32 指南 针 zhinanzhen 
pappirsgerdartackni áttaviti 


丝绸 之 路 sichóu zhi lÓ 33 颐和园 Yihé yuan 


Samarhallin 
27 ism 34 皇帝 huángdi 
ljóðlist keisari 
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> X H HànyÜ 
1 Kinverskt tungumál 


通话 pütonghuà 15 笔顺 bfsnun 


2 拼音 pmym T 
pinyin (st ð umritun kinverskra tikn 16 £ bihua 


med latnesku stafrófi) dráttur 


gmü annar tónn 17 身子 joz 
11 三 声 sansheng 


3 ”声母 she 


4 È 


nöngdiðo þriðji tónn 
2 四 声 sisne 
5 dv fjórði ié 


6 efnisgrein 
14 féð panpeng 
7 简体字 nanti 
einfaldað k skt tik 
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25 


26 


AÈ tangyán 
mállýska 

官话 guönhuð 
mandarinska 


BIE inyü 
Jin-kinverska 
吴语 wüyü 
Wi-kinverska 


GS minyú 


Min-kinverska 


客家 话 kejanua 


Hakka-kinverska 


27 


28 


29 


30 


31 


粤语 vueyü 
Kantón-kinverska, kantónska 
湘 语 xiangyü 
Húnan-kinverska 


BHI oönyú 


Gan-kinverska 


#35 nuiyü 


Hui-kinverska 


平话 pínghuà 


Pinghua-kinverska 


19 


20 


世界 地 图 六 | 
Heimskort 
DLA 


> S= 
gue) 
d 


亚洲 Yazhau 


Asta 


非洲 Feznou 


Afríka Á 


欧洲 Ouzhou 


Evrópa 


北美 洲 Bölmóiznou 


Norður-Ameríku 


南美 洲 Nanméizhou 


Sudur-Amerika 


大 洋 洲 Dayengzhou 


Eyjaálfu 


南极 洲 Nanjiznou i 


Sucurskautsálfa, Antarktik; 


太平 洋 Taiping Yang 


Kyrrahaf 


大 西洋 Dóri Yang | n me ^ 


Atlantshaf | * j 


印度 洋 Vindu Yong 


Indlandshaf 


北冰洋 Bölbing Yang | 


Norður-Íshaf 


北海 B81 Hài 


Norðursjór 


地 中 海 Dizhöng Hài 


Miðjarðarhaf 


黑海 HelHal 


Svartahaf 


WP je U Hól 


Kaspíahaf 


阿拉 伯 海 Nab6 Hài. Ver 落 基 出 脉 tuof 
Arabiufloi, Arabiuhaf Klettafjöll 


红海 Hóng Hài 2 安第斯 山脉 A 


Rauðahaf des jl : 3 
加 勒 比 海 Jialebi Hai 23 阿尔 捍 斯 山脉 A éméisi e M Ç 

/ y 3 
撒哈拉 沙漠 sanata shamo 24 亚 马 孙 平原 Yamgson Pingyuan 

` š 


Sahara Anasónsléttan frit Ww w " 
喜马拉雅 山脉 Ximalays shanmói 25 维多利亚 湖 weidualiyo Hú 
Himalajafjöll Viktoríuvatn 
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^ 26 阿拉 伯 半 岛 Nabo Bondao 


m427 自 令 海峡 Bening Haxia 
Beringssund 


28 直布罗陀 海峡 Zhibùluótuó Haixia 


29 马六甲 海峡 Málið Häixiá 


Malakkasund 
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Atriðaorðaskrá á kínversku | 中 文 索引 


] nóoxión 1 号 (总 ) 线 ( 线 ) 198 
332 0 33238 199 
CD í CD 机 (机 ) 123 
DVD í DVD 机 (机 ) 122 
KTV baolan KTV&I(M) — 223 
T sú The 120 
U pen Ust(4) 101 
VCD í VCD 机 (机 ) 122 
X guang lancay X 光 检 ( 检 ) 测 

(am PCH) 192 
A 
Acnangzü 阿 昌 族 36 
A érbéisi Shonmal PT AR (i) Sr 

山脉 ( 腺 ) 290 
Agenting MAR 32 
nóng M 44 
Alabé Bando 阿拉 伯 半 岛 ( 岛 ) 291 
Alabo Hal 阿拉 伯 海 290 
Alöbóyö 阿拉 伯 语 ( 语 ) 32 
All 埃及 32 
Anarébtya 埃塞俄比亚 ( 亚 ) 32 
azheng fik 168 
> 38 
azibing 艾 溢 病 168 
RR) 233 
Giaingpian (yl A 250 
àon £(£)4. 49 
Andir shánmá 3 i Wi Lk) 290 
aning A) 27 
önpái xingehéng 安排 行程 204 
Onquandal 安全 带 ( 带 ) 191 
Gnquanmao 44H 107 


Qnquen qinang EARR — 201 
Gnzhudng menkuong 安装 ( 装 ) 门 


(ME 107 
enzhuang xiténg 安装 ( 装 ) 系 统 ( 统 ) 101 
anchun 44184646) 276 


ancnundàn 4504635046) 135 
anfáng budui 岸 防 部 队 ( 队 ) 264 


ánmó 按摩 126 
anmosni 按摩 师 ( 师 ) 97 
án WF 22 
óngs #4) 21 
[E 144 
aoyeo 款 药 ( 葬 ) 175 
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Soman fit ^ 
Aoyunnui S£ GE) e (fr) 252 
Aoyunnul hugi Jti (GE ye (r)e- 
(ak 252 
Aodólyo 澳大利亚 ( 亚 ) 32 
áogályðyuán 澳大利亚 ( 亚 ) 元 183 
oomenbi REIR GR) 183 
B 
ba 入 8 
bage 八哥 276 
baguazhang ASHE 263 
ojo AÑ 138 
bóshíi 入 十 8 
Bayue AA 15 
basni 巴士 188 
Bex 巴西 32 
bata! "6 (M) 222 
poéwo Edd 208 
banen ÆR 38 
bó guànzi RMF 175 
babs € € 48 
bácài & X 132 
baicdgua é KB 170 
boys 白酒 141 
bólandi é (9 yè 141 
Baling Hän & 4e EL (JA) 291 
bóluóbo & (M) F( ú) 133 
bápótoo)ü á # ið 141 
bass 白色 22 
bótóng 白糖 138 
bó 白 暂 39 
bawi #1 8408) 279 
bóyún éz(£) 270 
Bad 白族 35 
bál fsnzhi ból 百分之百 9 
báifénzhi shi 百 分 之 十 
bai tenzhi yr 百 分 之 一 9 


bGinue dalou 百货 ( 货 ) 大 楼 (楼 ) 114 
bök quónshü 百科 全 书 (者 ) — 80 


baling &X(£) 276 
bál cónjo JEJE 156 
básnðu 42) 


228 
bayan tümü 拜见 ( 见 ) 父 母 46 
bainion 拜年 75 
bóna 扳 子 110 


bóníà jóngpói 颁 ( 领 ) 发 (发 ) 奖 ( 奖 ) 
牌 


252 
bönjöng yishi SAARELE) 

X 252 
banma 斑马 ( 马 ) 210 
bón W 228 
banjo 搬家 69 
bönyún xingh Mis (MATE 192 
büncün 板 十 124 
ba5nian 板 脸 ( 脸 ) 225 
bansho 板书 (者 ) 90 
bönnuð I£ & (c) 243 
bàngóngznuó Anas 99 


bàn nuzhoo 办 (办 ) 护 (证 ) 昭 92 
benploo guital 办 ( 闪 ) 票 柜 (楼 ) 台 


(t) 192 
band&o + fy( f) 273 
ban ge yue 半 个 (个 ) 月 12 
bónlöng 伴郎 72 
bànnóng 伴娘 72 
banzou ft 223 
bàn 4 144 
bóngznü 帮 ( 帮 ) 助 71 
bóngjó (HR) 185 
böngwön #2, 13 
bengq 棒球 256 
bangalimao 棒球 幅 116 
bang # 21 
bóo & 145 
boogud & £ 176 
bacon &M(M)) 156 
bào oz) (RF 75 
booza &dL() 171 
baozhuang 包装 ( 装 ) 178 
bóoz 包子 136 
báo # 26 
boo 饱 (她 ) 231 
baohe znifáng 饱 (他 ) 和 脂肪 — 129 
bao'an 保安 50 
Böo'önzú 保安 族 37 
böoguðn hao sulshen wúpin 保管 

好 随 ( 随 ) 身 物品 156 
bšonú 保护 (证 ) 71 
b&ojótéi FRA A) UE) 178 
büojónchà 保健 茶 153 
baolngql 保 龄 ( 疮 ) 球 222 


bb&olingaüguán FRED (Ab) IR 18 (48) 222 


b6om 保姆 

bëoxióndói OE GR) 

b&oxiónné RAHE 

baoxlanma 保 峡 ( 峡 ) 膜 

baoxlangeng 保险 ( 险 ) 杠 ( 杆 ) 

báoxlöngui 保险 ( 险 ) 杠 (村) 

báoxü 保修 

baodao zhuce JR&( sU (35) 
am 

bóogào 报 (报告 

beojing 报 ( 报 ) 敬 

bóokantíng 报 ( 报 ) 刊 部 

baozhi 报纸 ( 报 然 ) 

bào mübán 创 木 板 

bao sonzl 46348 

booxi 4&M- 

bao f$ 

bóoténgxué 暴风 ( 风 ) 雪 

baoyd Ær 

baozoo 暴躁 

bel # 

balbao 背包 

beiguan 255 m) 

béiwén 碑文 

bài db 

Bölbing Yang 北冰洋 

böltáng 北方 

B61 HBI 北海 

bõihánaài AX (s) 

béhuiguion Abr Suri) 

bülíquon ALAR (Ae) Nl 

BayIng Yuðnrén EFRA 

Bölmöizhöu 北美 洲 

béwendal 北 温带 ( 带 ) 

béis! JL(R 8] 

béibü 背部 

béimiàn 背面 

béishóu 背 手 

béitóo $F 

ból 被 子 

bén € 

bengdol #48 (ie) 

béngchuóng 蹦床 

bigh BA 

biking 鼻孔 

bla HF 

bishóu 已 首 

biten 比分 

bijni 比基尼 

Bilshí 比利时 (时 ) 


bisabing rf (Ey) 151 
binua €,&(X €) 288 
bijbén X(3 yi Ge) ar 
bljbön dànnóo &(3 yit (ie 
(EA) 100 
bilo X3) 244 
bishi KÆR) 12 
bishun 笔顺 ( 革 顺 ) 288 
bii (ye 244 
biin Says 86 
bye EA E) 85 
biyè Yuanxlao J&(3k Mb (Pd. 28 
bivezheng 毕业 证 (兴业 证 ) 30 
bimushi HM) RA, 253 
bwan 闭 ( 阴 ) 眼 225 
biluóchün BR 153 
bideng 8 re) 53 
binuó 壁画 (得 ) 243 
biónj #48 (48 #0) 94 
biontú skjá 281 
biànpao #38, 74 
bàn á 27 


pian mósnü (WER) — 212 
Dionsudéng (WEISE) — 200 


bianyi ingchó 便衣 警察 185 
bonn Bj) 124 
bi&obén Aft) 214 
blooqlon #2 (ÁR dE) 99 
blaoqlong 标枪 (标枪 ) 254 


biðozhünjän 标准 间 ( 村 准则) 206 
bi&oxión chò 表现 ( 现 ) 兰 113 


binke 宾 ( 袖 ) 客 72 
bingo aM) 167 
pno A48 124 
bingbóo KE 234 
bingchuón 冰川 272 
bingdeng ktr) 241 
bingdiðo ok At 241 
binggui 冰柜 (楼 ) 119 
binggunt skini 142 
binghóngchó 冰 红 (如 ) 答 141 
binghuáti 冰 滑 梯 241 
bingiling 冰激凌 142 
bingkuàr IR OR) 150 
bingpü aki 241 
bingq 冰球 256 
bingshul 冰 水 150 
bingxiang 冰箱 57 
bingmáyóng X3 (5 ff 287 
binggen B-F (HE) 216 


bingehónghái # s (y 283 


bingfang 病房 159 
bingnaofo 病 号 (号 ) 服 159 
bingrén 病人 159 
bones Jk 3 (Mt 38) 102 
Doll 玻璃 50 
DbOlbo 玻璃 杯 57 
Delgua 玻璃 种 64 
bólshul 玻璃 水 64 
bocal £ £ 132 
bolus HH (MR) 131 
bozhang 播种 (种 ) 109 
bóbo 伯伯 48 
bo 4K(K) 249 
bón AEP 163 
bash 博士 76 
bóshihóu 博士 后 (楼 ) 76 
Bó Hài 渤海 285 
boj SE 64 
búr 哺乳 70 
bub&one zhitang AA fá) fell; 129 
buding ÆT 151 
Bulóngzu Æ iak 

Boyizo 布依 族 34 
buzn xinfang 布置 新 房 46 
bubing 步兵 264 
bugiöng Peq) 267 
C 

cà bol JJ 68 
cótóngshoyóu 擦 防晒 ( 晚 ) 油 “219 
có hélbön 擦 黑板 90 
caWeng WAE) 94 
calpan 裁判 254 
cBlzhol 采摘 109 
caidan 彩蛋 16 
cóidión 彩电 ( 电 ) 122 
cáhóng 彩虹 270 
càwó PA 270 
cóbón XJ& 59 
caidan X3(X) 149 
coldao #7 59 
cónuó Æi 132 
cayuan £ A(M) 109 


canla Ionui (4.968 (fr) 93 
cónjió zhoopinnui 参 ( 参 ) 加 招聘 


会 (会) 112 
canche F(R) 197 
canin dem. 150 


canjinzhi Jb 4& (4) 57 
cönpán 4f(4) ue 
canvi Aer sr 
cónzhuó ÆR s 
cónirénzneng (ŽAJE) 31 
con (Sk) E 
cóngying 苍蝇 (项 者) 278 
cangyingpal d(jR(E MA — 64 
caocháng 操场 ( 场 ) 78 
caozuo 操作 106 
cáo £ 216 
c&oméi KH 131 
cüoping 草坪 210 
cüoshü X 3&(&) 242 
caoyao 草药 ( 药 ) 174 
caoyuan 草原 273 
ce shill 测 ( 测 ) 视 ( 视 ) 力 171 
chayóo 又 腰 228 
chüz RF 150 
cnam yinnángkö 插入 银 ( 银 ) 行 卡 182 
cnatou Aj GR) 53 
chotü 4618 (Qf) 282 
chayang 插秧 109 
chóruó 插座 53 


eháháotái se] (3b) 6 (t) 102 
cnókán nongban xinxi. 查看 航 


班 信息 
cnoxun yu 查询 ( 询 ) 余 ( 综 ) 额 ( 额 )182 
chó youlan 查 邮 ( 邦 ) 件 104 
cha Æ 140 
cnóbei 茶杯 152 
chagudn 茶馆 ( 馆 ) "5 
chóhü ede(se) 152 
chán 茶几 "2 
chóju 茶具 53 
chaye A&*t(x) 162 
cnóyi d£ di) kaq 
cházàn X &(E) 153 
chózhántuór A A(R Eoo 453 
chózhuð Ak 152 


cha shi fan qi dan 差 十 分 七 点 (点 ) 13 
cha yi ke qr din 差 一 刻 七 点 (点 ) 13 
Cháidámü Péndi 柴 达 (过 ) 木 盆地 285 


chén QR) 278 
chánshà (88) 106 
cnanzl 4P(&4)f- 111 
chóng K(K) 27 
changla KÆ(K 4) 124 


ehangföngti K(K&)34k() — 23 
chángfóngxing 长 (和 方形 22 
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changhuafei 长 话费 (长 话费 ) 178 


Cháng Jiang K(K)it- 285 
(Chang Jiang zhóngxiayóu Píngyuón 

长 (长) 江 中 下 游 平原 284 
cnóngingio &(K)MRGR)E 。 210 
chángpóo 长 (长) 忠 254 


chángsóumón KARRI) 74 
shángtú qiché K(K yi; 4- 


[2] 10 
cnangyi 长 (长 将 20 
cnang 4() hiid 
cnüngpéngcne #tiÆ$(#) 188 
changge Sak 42 
chàng kölð OK 唱 卡 拉 OK 223 
cnàngpiàn 唱片 247 
changshéngige SAAS = 74 
changxi *8 sk (li 210 
chang yóolónaü *Bd& (Mb 70 
chao kewen 抄 课 ( 课 ) 文 90 
cnáosnéngbó 44 jb (Æjik 172 
cnáosni 超时 (时 ) 259 
cnóosh 超市 14 
cháodài 朝代 286 
Cneoxianz 419% (st) a 34 
cn6osni 39 (iu) 234 
cháo 吵 27 
chóojó 吵架 a7 
chao 炒 144 
cháotón 炒饭 (做 ) 136 
shöoguð riadh) 58 
ch&omión 炒面 ( 频 ) 136 
chelel Ge ge) 198 
chenue 4A pia) 283 
cnepal (Rye 201 
=hexlang AR (RR) 196 
cnezol yirwlang 车 ( 章 ) 载 ( 载 ) 音 

AE) ad 
chézhón zhóubión chéxün &k(k) 

站 周边 (过 ) 查 询 ( 询 ) 198 
chénchuán 沉船 283 
chénmó 沉默 40 
cnénsnàn AM 120 


cnéngzhónglong 称 ( 稀 ) 重 量 178 
chénggóntióo (UBK — 254 
cnéngidón AS (HF us) 92 


chéngrénplðo BLA 214 
chéngshü A 240 
chengznang &K(K) a 
chéngshi 城市 204 
chénging #3 197 


chengke RE 196 


chénglóng Xx Gk) 220 
chéngwüyuón 乘务 ( 务 ) 员 ( 员 ) 190 
chóng £ 145 
chéngsé 橙色 22 
chengzhi Hit 141 
chengzl 橙子 131 
cheng # 19 
cht 吃 230 
chi önnin vb s tes 152 
chi nianyetan 吃 年 夜饭 (化) 75 
chi wanfon «CBAR (fk) 68 
chi wücàn 吃 午餐 105 
chiyao 吃 药 ( 药 ) 170 
chi 20fan 吃 早饭 ( 侯 ) 67 
chitang 池塘 239 
ch R 20 
chigü 尺骨 167 
chizi RF 86 
chidào 赤道 236 
chipáng 翅膀 279 
chóngdión diánchi 充电 ( 电 ) 电 

(eye 123 
chongdiang) 充电 ( 电 ) 器 123 
chöngehídiön 充值 点 (点 ) 198 
chongci 冲 ( 街 ) 刺 254 
chóngléngaióng ?bffit(Mr4t 

at) 267 
chónglang 冲 ( 街 ) 浪 219 
chónglàngbón 冲 ( 街 ) 浪 板 219 
chóngbo fr bX (t) 103 
chengai f (ik) 101 
chóudi 抽泣 224 
chout 4 Ab) s 
chóuxé 抽 血 171 
chouyóuyan Abib KANE) AUCH) 57 
chóuzhi AW 126 
chou mél kú lán 热 眉 苦 脸 ( 脸 ) 227 
chaulou R (BA 39 
chou £ 24 
cnóudóutu f & 8 143 
chouydngcéng RÆ) — 270 
chü 出 26 
chübünsné 出 版 社 80 
chocho) 出 差 113 
chafa dX (b) 190 
hafð chéngsni 出 发 (发 ) 城 市 ”204 
chüfó qi 出 发 (发 ) 日 期 204 
chüguó 出 国 ( 国 ) 92 
chanan 出 汗 231 


chüficháng tóngdào 出 机 (机 ) 场 

( 场 ) 通 道 192 
chojing dating LA) 192 
chaling you 出 境 旅 游 ( 堵 ) — 204 


chökðu 出 口 198 
chümén drin) 67 
chona 出 纳 ( 纳 ) 97 
chürüzhéng Hb AEG) 30 
chüshéng riqi 出 生日 期 28 
chüshéng zhengming i 4 iif) 

» 31 
chüshi gerén zhengllon 出 示 个 

(个 ) 人 证 (种 ) 件 194 
chazhan 出 站 196 
chüznànkóu 出 站 口 196 
chüzüché diff 4 (se) 189 
chüzüchézhan 4B (4k)35 — 192 
chüznóng 初中 76 
chüchén 除尘 (应 ) 
chú fe 16 
chütóng SUR 50 
chishi HP Ui AR) 95 
chütou 49 Jc (def) m 
chugui #48 (4 #8) 57 
chnüfóngyóo 4EUK)Z BM) — 172 
chücóngshi 储 ( 储 ) 藏 室 50 
chüjáo ARC) A 279 
chualzl AF 61 
chuancalguan 川菜 馆 ( 馆 ) — 147 
chuan 3 26 
chuónshanó # J, p 280 
chuonxió 4k 67 
chuan yitu 穿 衣服 67 
chuandasni 传 ( 伟 ) 达 ( 连 ) 室 78 
chuánméi 传 ( 侍 ) 媒 83 
chuónqiü 传 ( 伟 ) 球 256 


shuánzhéng 传 ( 传 ) 真 机 (机 ) 98 
chuóngkétie 创 ( 创 ) 可 贴 ( 贴 ) — 173 


chuanghu 窗户 50 
chuánghuó 窗 花 74 
chuónglón 窗帘 50 
chuángtói S & (4) 51 
huang JR 55 
chuangdan JK3É(X) 55 
chuángdion JK4&(4&) 55 
chuóngshang yongpin 床上 用 品 116 
chuángtóu 床 头 ( 头 ) 54 


chuóngtóudéng JKA(sR)tre) 54 
chuángtóugui 床 头 ( 闫 ) 柜 (楼 ) — 54 
chuðngzhóo RE 54 


chuigan kF (H) 

cha 垂柳 

chui tou sàng qi & X (Si) &(&) 
A) 

cnuizi t(s) F 

choni 春季 

Chonle AP (4) 

chonlan 春联 ( 联 ) 

Chonqla 春秋 

chontion 春天 

ci 词 ( 词 ) 

eidön 词 ( 词 ) 典 

clznuan 资 砖 ( 碑 ) 

citò ER (A) 

ciwei 刺 独 

exi PIIR) 

cong (8) 

cóngming S16)" 

cod 

cocao 粗粮 

coxin 粗心 

coxlao 促销 ( 销 ) 

cù M 

cin Bide(se) 

cuinióo # &(&) 

cüncnüká 存储 ( 储 ) 卡 

cúnkuðn 存款 

conkuan rial 存款 日 期 

conkuan shulWang 存款 数 ( 教 ) 量 

cünzné AA) 

cùn + 

cuóyrbün 4 RAR 

cuadao &k(4k)7] 


D 


Dowo'arz6 ik (í) do) 
daro RAUR 

dà bàzhé 打 八 折 
dàbóchóng #7.40%) 
dàboo 打包 

dödón 打 蛋 

dà didnot 打点 (点 ) 滴 

dà dianhua 打 电 ( 电 ) 话 ( 疾 ) 
dögér HAL 

dà hagian 打 哈 大 

dànuóg 打火机 (机 ) 

dàkà 打卡 

a&xai 打开 (天 ) 

dàkoisho 打开 (天 ) 书 ( 己 ) 


Akai toudingdeng 打开 (并 ) 头 


(RA (THAT (89) 195 
dököngr 打 孔 机 (机 ) 99 
dài 打雷 234 
dà mójàng 打 麻将 (将 ) 75 
dámó 打磨 155 
amó 打磨 机 (机 ) 155 
dà psnti IRRE 231 
Spo Ji 41k 4e (Ke) (AE) 261 
dóalú 打球 42 
dàsáo 4743 (Hr) 75 
dásnui 打 水 261 
dà tòllauón 打 太 极 ( 极 ) 拳 210 
dà xudznang 打 雪 例 241 
döyin 打印 100 
dying 打印 机 (机 ) 100 
daznan 打针 ( 针 ) 171 
dài 打字 105 
dázy 打字 机 (机 ) 99 
dà X 27 
dabel 大 杯 155 
dobóláng 大 波浪 124 
gocheng XM(W) 164 
doch KAUR) 148 
dédón KANAE) 40 
dótong X3 41 
danoo XM 138 
dol 大 陆 ( 陆 ) 273 
dóljó 大 陆 ( 陆 ) 架 273 
dómén 大 门 ( 门 ) 50 
dòmi AA 136 
gemuzhi 大 拇指 161 
dànáo XN) 164 
dopaldang K 404508) 147 
daaicéng KURE) 270 
dógihuónió 大 气 ( 务 ) 环 ( 环 ) 流 — 237 
goteng kË 207 
datíaín 大 提琴 249 
dötu XM 162 
Dóxi Yang 大 西洋 290 
daxiang KR 210 
daxiao AAR 264 
dóxingxing 大 和 猩猩 280 
daxue 大 学 (学 ) 76 
dàxuésheng 大 学 (学 ) 生 76 
daxue zhuanye KEHEE) 

tR) 83 
doyan XJf 277 
Dáyóngzhóu 大 洋 洲 290 
dày AR 120 


dàyü 大 雨 234 
Dóyü zhishui 大 重治 水 287 
Dölzú 傣族 35 
dòu X 170 
dài hólzi kan yishéng 带 ( 带 ) 孩 子 
ABBE m 
doin jiaqi Af (a era 13 
dolcha 4 153 
dàishü $& KK. 281 
dóibü itdi 185 
dài ör RAUCH) 195 
dái maozi MAR F 67 
dài yáning WIRE) 38 


dàndinghe APTA (TH) Rh) 276 
danmai kelang HÆ(FJÆÐ 182 
danchéng 单 ( 章 ) 程 204 
dàndà 单 ( 单 ) 打 259 
donnuóngguón + (RHF — 249 
dangin jiating 单 ( 单 ) 亲 (条 ) 家 庭 47 


dànrénchuóng 单 ( 单 ) 人 床 55 
danrenllan 3 (8E) NI (M) 206 
dànréntióo H(A 261 
danxingl 单 ( 单 ) 行 路 203 
danyanpl (IRA 38 
dónjó Jeu) 158 


danren zhiwù Je(4& EJ (18) Ár 
(i) 


danxin (i)a 233 
dànnáng REM Re 164 
dàn ik 1 
dànbóizhi 4 & Jf (t) 129 
dangaodian 蛋 棋 店 ns 
dónai KUR) 270 
döngféng boll (45) ALCL) 

3h 201 
dángníbán #8(48)JE4. 201 
dóo 7) 263 
daola 刀 架 59 
daozl AF 150 
daodan EGP) 266 
dàogóu SM M) no 
daoyan 导 ( 导 ) 演 96 
daoyou 导游 (导游 ) 97 
düoyóuznéng 导游 证 (学 迟 证 ) 30 
do fj) 219) 
döoyö 345(f R) 272 
dood #Jik (it) DU 
dóodá chéngshi 到 达 (加 ) 城 市 204 
dàozhàn 到 站 196 
dóo #1 145 
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dàochó 44d 

dao loj 例 垃 圾 

dàol 倒立 

döoshö 倒数 ( 数 ) 
döoniön 悼念 

daobié 道别 

dàoguón 道观 ( 观 ) 
Daojào 道教 

doo 道具 

dáojújön ENM) 
dàoshi 道士 

Dé'óngzů 德昂 族 

Déguó 德国 ( 国 ) 

Déy 徒 语 ( 语 ) 
dengguang 灯 ( 坪 ) 光 
dengznao T(t) $ 
déngi 登 机 (机 ) 
déngpkóu 登 机 (机 ) 口 
dengjipal 登 机 (机 ) 竹 
déngj jehon 登记 ( 记 ) 结 (站 ) 婚 
déngj zhùsù 登记 ( 记 ) 住 宿 
dengsnan 登山 
déngshul AEA 

dénghóu AR 
déngwénxón SUA) 
dengyón HIR 

diyinpóo 低音 地 

dizi niónài 低 脂 牛奶 
Sibel HEIR (röð 
diguan sjóð 

diské 迪斯科 

alting 迪 厅 (应 ) 

oin GF 

didá chóng 抵达 ( 达 ) 机 (机 ) 场 


donà XA i) 
dine 地 核 

dié d; 

dii 地 理 

dióu Hbi 

dimón sett 

aiqlao 地 沉 (起 ) 

diio 地球 

dtór 4&8, 

atè Jb4k (4) 
ditiðzhán 地 铁 ( 铁 ) 站 
dixia chóoshi 地 下 超市 
diia töngdöo 地 下 通道 


ding 地 形 28r 


dien 地 震 #52 
dizhixue 地 质 ( 质 ) 学 (学 ) gs 
Dizhóng Hài 地 中 海 200 
áð 弟弟 a 
中 yanse š8 80 @, = 
deer = 9 
desón 第 三 9 
deyi 第 一 3 
diancal 点 (点 ) 莱 156 
dünchóoy 点 钞 机 (点 钞 机 ) — 181 
dlöngð 点 (点 ) 歌 225 
dlönhuð kalguan 点 (点 ) 火 开 (并 ) 
XD 200 
dön 点 击 (点 击 ) 100 
döntöu 点 头 (点 头 ) 225 
dinxué 点 (点 ) 穴 262 
ín s» 129 
anchi 电 ( 电 ) 池 123 
Giancilü WE EXP GR) 58 
dlöndöng tongfaqi (E )35($5) 
ARAOR $24 


diándéng tixüdóo (€ at($5) 
PA) 
dianaóng Yashua 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 


牙刷 63 
diantanbóo 电 ( 电 ) 饭 (做 ) 保 59 
alonfel & eG f) 178 
dionténgshon 电 ( 电 ) 风 ( 风 ) 肩 。 52 
diangong 电 ( 电 ) 工 94 
dénhuo 电话 (电话 ) 53 


dlonnuobu 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 簿 103 
dlönhuatel tig fe (E is Y) 178 
dlönhua hóomó 电话 号 码 (电话 
#48) ws 
dionhucká 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 卡 102 
dlönhuð língshöng 电话 铃声 ( 电 
383646) 108 
dionnuawon 电话 线 (电话 尹 ) — 103 
dianíceng d, $ (E ai A) 270 


diannGo fai HN) 98 
dlonn5o daolan 电脑 导 览 (电脑 
**) 214 
gionn6o huihua 电脑 绘画 (电脑 
Hx) 243 
alannao jshüyuán d (& (IH. 
RADAR) s 
dianping 电 ( 电 ) 瓶 201 
dlönrésnuinú (ERRE 
(E) 57 


diónshigui 电视 柜 (电视 楼 ) 53 


dianshif 电视 机 (电视 机 ) 5 
diónshi lónxújú 电视 连续 剧 (电视 
EL LUI 250 
danti 电 (和 电 ) 梯 51 
dlantufzl 电 ( 电 ) 推 子 124 
danan BAIER) "0 


dényngié BCE) TG) — 251 
dianyingting &(yE/T(R) 208 
diànzi cidian 电 ( 电 ) 子 词 ( 词 ) 典 123 
diánz! jsuanf 电 ( 电 ) 子 计 ( 计 ) 算 机 


(ite) 98 
diànzi aikön bt (€) F 399] 81 
dianzigin 6(gyf 3- 249 


qional yinyue (Fr (KR) 246 

dianzt youlan v, (i) f (sp) 
P 101 

dionzi yóuxiting &(d 3E (i) 


XXQK)/T UR) 223 
dlönfön 3t (Kr 138 
dlðosu 雕塑 242 
dióosüjó Asse 96 
didoxiang ALAR 210 
digoche 吊车 ( 章 ) 107 
digochuang ÞÆ 216 
dioodeng xr He) 53 
diaoyó 46 @ (5) 9.) 216 
diédóo 跌 例 228 
dié bez ERF 69 
dé uanen AP RMA) 212 
diéézi 碟子 148 
diéyóng 蝶泳 261 
dingxiang 丁香 238 
dingzi 4T($r f 111 
dingg5 顶 ( 顶 ) 骨 166 
ding fonglan iT(47) #19) (A) 206 
dinghün 订 ( 订 ) 婚 46 
dingshading 3rds4r(3p&r) — 99 
dingshoj 订 书 机 ( 订 书 机 ) 99 
dingwei 订 ( 订 ) 位 156 


ding dingzi 钉 ( 休 ) 杀 ( 休 ) 子 107 
ding niükou 4T(&r)g(fa d 68 
dingai cunkuan 定期 存款 181 


dingajó ZIKR 222 
dong f&(k) 187 
dongbéi fk (e)db 186 
dóngbéinó 东 ( 束 ) 北 席 280 
Dóngbéi Pingyuán ($) 

原 284 
Dong Hài ACR) 285 


döngnón fk (ya 

Döngslangzú A(R) 5 (S) 

döng zhang xi wang 东 ( 束 ) 张 
[3 2 

Dóngznéngióo fk(R)iEdE 

dóngbülà 冬 不 拉 

dóngguà 冬瓜 

döngi 冬季 

dóngtiàn 冬天 

döngzhuöng Á R(#) 

donghuaplan zb($») (£) 

dóngwüyuón shy) B (8) 

dongzuoplan (MEH 

donghal zy 

dóngyl 2k (ffi 

Dóngzü 侗族 

dóufu 豆腐 

dóutugónr st A-F (f£). co 

dóutujuónr EA Æi) 

dóufundor # FARR joo 

doutupáor AE coo. 

doutupir Sf A oo. 

doulang BAR (mR) 

doujidor # Anw 

doule) 豆 类 (类 ) 

doumian $ i (9m) 

dóundi 豆奶 

douyar EF xin 

dúchang f&(9* 

Düióngzo 4&(9 AL (ALAR 

düünché Aft (fM 9) 

düshengzInü 4&(95)4 ++ 

dúzðu 和 独 ( 独 ) 奏 

dú boozhi 读 报纸 (请 报纸 ) 

düjuón #17 (48) 

dújuönhuð Az iR, 4E. 

düpiwü 肚皮 三 

dual 肚脐 (请 ) 

düz 肚子 

dümlyué AEA 

Duánwüjé 端午 节 ( 节 ) 

duanxlan 3 (44) 

duðn #8 

duðnfá $& X (36) 

duónkü 短裤 ( 裤 ) 

duànpóo 短跑 

duany5 短语 ( 语 ) 

duðnluð 段落 

duanlan HE (SAR) 

dui shabéo HÆ 


dui xu&rén HEA 241 


duyuen PA R (£ K) 258 
duijóng nuatóng 对 (对 ) 讲 ( 谐 ) 话 
[COLI 181 


dung 对 讲 机 (对 讲 机 ) 185 
duliücéng Ft (8p) Uf) 270 


don #8 (of) 2 
dünbü Xd 64 
dàn X 229 
dún # 144 
dún 盾 263 
duógéngnéng vündóngche 多 功 
fiis (GE yon GR) 189 
duóméiti kongzhital $ WEAK (IE) 
控制 台 ( 重 ) 68 
duoyün $ (X) 234 
duò 4j 144 
E 
Blu6si AF (LE 32 
Éluósizů 4& Y (JR ja 37 
Ey Aib (i) bal 
° MR) 109. 
ext 279 
boù 额 ( 额 ) 骨 165 
eteu SX (SR) 160 
xin BB) 169 
$éminuo EMEI) — 282 
° KR) 231 
Éüncnünzü RA (far) sa 37 
iwenkézü R3 ak 37 
yo 95 (M 9) 281 
ére 儿 ( 儿 ) 科 159 
ertong 儿 ( 儿 ) 童 71 
ertong coldon 儿 ( 儿 ) 童 菜单 ( 单 ) 
150 
értóng emu 儿 ( 儿 ) 童 节 ( 节 ) 目 251 
értóngpióo 儿 ( 儿 ) 童 村 214 
értóng wánjüdión 儿 ( 儿 ) 童 玩具 
店 114 
értóngy! 儿 ( 儿 ) 童 椅 150 
értóng yóulécháng 儿 ( 儿 ) 童 游 
Gi) OR) 98) 51 
erxitur JU yt ið yu) 49 
éni 儿 ( 儿 ) 子 49 
Srchul Fæ 160 
örduo FR 161 
Srhuen 耳环 ( 环 ) 17 
ey 耳机 (机 ) 103 


érwáshóor JE coo 

er 二 

erfen 二 分 

erfenzhi yi 二 分 之 一 

èrhú 二 胡 

ér ling ling bà nian Bayue bà ri 
Xingaiwü wánsnang ba dn 
二 OO 八 年 八 月 八 日 星期 五 
晚上 和 八 点 (点 ) 

ersheng = (AE) 

ershi 二 十 

érshí yuan 二 十 元 

éryánghuótón 二 氧化 碳 

ér yuan 二 元 

Eyue 二 月 

erzhicnan 二 指 禅 ( 神 ) 


F 


fá chuónznón. X (4)! (HEE 
fadongl A ahdu o M) 
ladau X (RE 

lagao A (4E ji. 
falingaiang A (4) 4-4 (ir) 
fápióo A (48) a 

taai A (E) 

fashao SPEEA) 

faye 发 (发) 芽 

tüyón AÈ 

fo yóujón. Á (de) eH apye 
fa zuoye A (se) fF 3e (e) 
tá djánalú 2] (31). Qt) 
fakuan FI(A 

faqu FOR) 

taguan 法 官 

Fáguó 法 国 ( 国 ) 

tátíng 法 庭 

faxue 法 学 (学 ) 

Fàyü 法 语 ( 语 ) 

toj A (A 

foql8 ME 

fánchuón 帆船 
fünaéjóng $5 (a) 
fan báiyán 翻 白眼 

fonyi 翻译 ( 译 ) 

tánmáng Sh: 

Tontizl RDF 

fandul 反对 (对 ) 

fankang 反抗 

fanmian 反面 
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fönshöu 反手 259 
fánxàng wönlu 8.6) BS) 202 
fanhui raf 返回 日 期 205 
Tongui 犯规 ( 规 ) 254 
fónzuixiónyirén 犯罪 嫌疑 人 185 
fóndión 4&(4&)/& ns 
Tànné (K£ 216 
fónsnóo 4&(4K)4] 59 
fanting 4&/TU&UR) 50 
fonruen 4& Hi (SAN) 136 
fangbianmian jf da (Mj) 136 
fongxóngpón 3 (0) #(4) 200 
fangyan 方言 289 
fángdàn bebin BERRA 267 
fóngköngbing 防空 兵 264 
tángshálshuöng Ej S&(Ut)s8 63 
fángshóu 防守 258 
fángchánznéng 房产 ( 产 ) 证 (证 ) 31 
16ngche 房车 (车 ) 189 


fángdichánshóng 房地产 ( 产 ) 商 97 
lángtön jémo i5 (i5 ik Gk) Go) 
a 


251 
tàng blönpáo a Hes 16 
tangdaing a (ik) m 


fang lengzheng 3k UR) 4e (W) 210 
töngxið znédié conznud 放下 折 


AMER 195 
fang xing 放行 李 194 
fongxue 放学 (学 ) ee 
te KAURA) 188 
félf paodoo (Æi 491 
telipiðo "(ft ÞM) t 193 


féxingyuðn "(RFTR(N) — 94 
teichitangyao SKR ae 


Feizhou 非洲 290 
fellubin bisud IRAE (NHR 183 
térðu ÆR 134 
1elg5 腓骨 167 
töling EE 102 
tenés Rs 281 
tèl ar 164 
ten 分 18 
téndooxiàn árið Á (38) 281 
fénféngzhi 分 封 制 287 
teni 分 机 (机 ) 30s 
tenmi 分 米 20 
fénxiang xingshi chédóo 分 向 行 
驶 ( 驶 ) 车 (车 ) 道 203 
fenmu Xf). 73 


fnbi d (e) 

fénbing Bt) 

fénci 粉刺 

fándyé 粉底 液 

tnpa 粉扑 ( 搂 ) 

人 Ense 粉色 

féngshóu 站 ( 量 ) 收 
fengboochoo 风 ( 罗 ) 暴 潮 
fengyi MURR 

fengzal JUS (I C) 
téngión shenui 封建 社会 (会) 
Téngmi $ g£ 

tengniðo 3E 5(#,) 
tengren ñt#0(8&$0) 
!éngzhën SEAT (ee $t) 

ró h 

Fójao 佛教 

tóng 佛经 (组 ) 

föudng 否定 

fase RURE 

tûtèja 伏特 加 

túwú chuóngkóu 服务 ( 务 ) 窗 品 
10wotel 服务 ( 务 ) 台 (得 ) 
Towuyuen Be GR OR) 
lüzhuáng MRR) 
füznuüngdión ARR (RE 
füchén + zB) 

Tai dewo 福利 待遇 

tú 福 字 

fosne (ti) 

fatou K(i) 
aj 

füwochéng MP Bhat (HF) 
füdào 辅导 ( 辅 学 ) 

tür 腐乳 

töznú 腐竹 

tümü X4 

tuan 父亲 (条 ) 

Tafel Aff (9) 

fügón 付 钱 ( 线 ) 
fuchGnké 4a (46) * (A yt 
four 复读 机 ( 复 请 机 ) 
Ffünuójé JURE (5) 
foyin 复 (种 ) 印 

toying 复 ( 复 ) 印 抽 ( 机 ) 
füymjón AREP 
füyinshi ULPE 

tùa Sa) 
fulzhdng 副 机 (机 ) 长 (长) 
fübü 腹部 


28 


888 


141 
178 
119 
149 
208 
115 
234 
12 
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foxie 腹泻 ( 注 ) 169 
G 
gàzniwo WOW) 163 
galuan 改 卷 91 
gazhui 改 锥 ( 锥 ) 110 
gà #5(45) 129 
gowan BÆ) 152 
gan F(#) 24 
gonblon siicou -F(&£ ea ú 148 
ganhan -F (#4) 282 
góning +(8:$) 2 
gan (yi 207 
ganxidlon 干 ( 收 ) 洗 店 115 
gónzóo (Ry 234 
gan 肝 164 
gangs A&Q& JE 232 
Ganenle 感恩 节 ( 药 ) 16 
ganlue 感觉 ( 党 ) 230 
gànmoo &W 168 
gàniónaió WALER 256 
gdnmianzhang $d (je 58 
gànyo Sii& (ftris) 289 
gangbi 4 4 (s 3) 86 
göngin 4R(a)4$ 107 
gangkul 钢 ( 岗 ) 盘 185 
gàngain 钢 ( 钢 ) 浴 249 
gangs! qiche 49 £ Mr $ (JR Ae 

*) 212 
Göng-Ao tongxingzheng 港澳 通 

AF HE (aE) 31 
gàngbi 3t (M) 183 
gànging 杠铃 ( 杆 铃 ) 220 
900 高 38 
gaobiióng 高 鼻梁 38 
gao'érüqu d (ij) RR 256 
googenmle BIL $k 117 
gaolaobel 高 脚 ( 脚 ) 杯 150 
gaokao 高 考 85 
gdoquangs Simy 38 
Göoshönzi 高 山 族 35 
gaoxueya gj fn (È) 169 
göoyöguð Æ (Eyii) 58 
gàovin gecnangla 高 音 歌唱 家 208 
gaoyuan 高 原 273 
gao:hóng 高 中 76 
gaoznóng yr niénii ér ban 高 中 

一 年 级 (级 ) 二 班 88 
góoyoo 青 药 ( 药 ) 175 


gaodión i£ EE) 118 
GéiGorü ftfbik 36 
gece 哥哥 49 
gebo ABBE 163 
géborhóur BEER LG. 163 
gen 的 (的 ) 子 276 
gesnang HS) 168 
gë shuðngyönpi BRERA 127 
geci 歌词 ( 词 ) 247 
gelo 歌剧 (着 ) 208 
gejuyuan ENPE 208 
gesnau 歌手 96 
eh dba 135 
sé 肠 164 


geren techang 个 (个 ) 人 特长 (长 ) 29 
eren yewd AUMAR) 180 
gói NOW! chuón vitu 给 ( 始 ) 孩 子 穿 


AUR 70 
géinózixizo 给 (给 ) 孩 子 洗 汽 ”70 
gengyishi ERE 220 
góngchéngbing 工程 兵 264 
góngchéngshi 工程 师 ( 师 ) 94 
góngushü LAHE) 81 
góngíén 工人 95 
gongshang guanf 工商 管理 83 
gongzi 工资 ( 资 ) 12 


góngntóo 工资 ( 资 ) 条 ( 体 ) 105 
góngzuó ingi 工作 经 ( 曝 ) 历 ( 历 ) 29 
gongzuo enyuan 工作 人 员 ( 员 ) 178 


gongzuozheng T Hie (a) 30 
gong'ànió 公安 局 185 
gonggaolan 44 I (ND) 78 
gónggong 公公 49 
gonggóng aiche 公共 汽车 ( 章 ) 189 
gónai IBS) 109 
gonglaoche 公交 车 ( 章 ) 198 
gonglao chéznan 公交 车 (车 ) 站 199 
góngióok 公交 卡 199 
göngin 公斤 21 
göngi 公里 20 
góngi AAU) 14 
gOngaing Z-Hi t) 21 
góngwén 公文 98 
gongwuyuón AFAR) — 94 


gongyeng dlönnuð AAM &( €) 


hat 2) 102 
góng!àng 功放 122 
gongtu 功夫 262 
gonegh 脉 骨 167 


gongbao jiding SRAT 148 


gòu # 14 


gouwü 购 ( 购 ) 物 93 
gouwücne 购 ( 购 ) 物 车 (车 ) — 118 
gouwülón A (Wa SE ( 118 


gòuwù xi5oploo 购 ( 购 ) 物 小 对 ”123 
gosuen felyong fE (st) A 204 


gogu 姑姑 48 
9000 孤独 ( 独 ) 233 
güdán yinyue 古典 音乐 ( 乐 ) — 246 
Gilaniing 十 兰 ( 萌 ) 经 (经 ) 44 
gwandlan 古玩 店 ns 
sögð 股骨 167 
[E 135 
ghee de 161 
günuné FRE 73 
güpén d£ 167 
güznë 骨折 168 
gu t 27248 
gii. 鼓励 ( 励 ) 71 
guzhl 固执 ( 杖 ) 41 
güshipión á # Á 250 
quad RF 131 
guadao #7 m 
guafeng 4| LUI a) 234 
guónüdóo #| (4) 63 
guð nüz #) (MM) F 67 
guasha 副 疗 126 
p 68 
guàduàn 4b (pM) 103 
guögðu 4k44(4 44) 61 
guàhào 43 (Ua) 170 


guanaochu 4s (EHR) — 158 
guühóoxn HOFI — 176 


guàmian 4E do (Jibi) 136 
guóshi 挂 ( 持 ) 失 181 
guazhong 挂钟 ( 持 奸 ) 53 
gual se 41 
gudihang 4944 159 
guan X(M) 26 
guánbi shout (MMEA 
[ 194 
guandeng XXr(M st) 66 
guanle ÆT(M ff) 161 


guoniévón X(w)()X — 169 
guánsháng zhiwù IUM) E(N 


物 53 
Guanyin 观 ( 观 ) 音 44 
guanhua 3$ (38) 289 
guàncai 棺材 73 
guàndào 管道 57 


guanqian 4 Ahit) m 
guanzl 管子 m 
guanlon 冠军 ( 军 ) 252 
guànxijón S Fe] (A) 190 
guèn #8(88) 276 
guðntou shipin sA(m) Pe 119 
guangblao 光标 ( 标 ) 101 
guanghue 光滑 27 
guangpan dk (48) 101 
guengqo 2,8 ($2) 100 
guönggðo J^ Uk) 251 
guonglle i& fjr 43 
guàng rmlaohul EAA) 16 
guldào 轨 ( 娄 ) 首 269 
guiwa 鬼屋 212 
oul 3t OI) 24 
guibinting IEF) — 208 
gupi 桂皮 139 
guiyuón 桂圆 ( 国 ) 131 
gui 3t, 229 
gün tàn znuónshén i t 4e (HE) 

4 261 
günshuà 3&4 m 
gin #8 263 
guochan 454 (6 48) 58 
guogal A4 á ( 2) 58 
Quótiór 48 REL (B 1e) 136 
quoguor HAL (40 Á.) 278 
guóchönplán 国 ( 国 ) 产 ( 产 ) 片 250 
guohua Mæ (A €) 242 


guóji chángtü diànhuà IE (By) FR 

QR) CHE b UE iE GS) 103 
guój hukuón IB (iR (SE (IR ) 

款 178 
ud) lÚxing lankangzheng 国 ( 国 ) 

FR(M) SR AT AEIR iE (aE) 91 
guóji yóuján. [S (BN (Ci (de) 

件 176 
guola dama 国 (图 ) 家 代码 ( 码 ) 103 
gu6nel chóngtü diannua 国 ( 国 ) 

内 长 (长) 途 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 103 
guðni hukven IR(R AE (IR AK 178 
guónéi llyðu 国 ( 国 ) 内 旅游 ( 壕 ) 204 
guónéi youllan IE (Bl) (4e) 

件 


176 
Guóginglé 国庆 节 (国庆 季 ) 16 
guaduan 果断 ( 断 ) 40 
guóshí X X (jr) 240 
quóshüléi XX Jf X (44) 128 
guóshü 果树 ( 树 ) 109 
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gu5yuan X Bi) 109 
guàzw 果汁 140 
guale tiónqióo 过 ( 通 ) 街 天 枚 
dá) 186 
guómin it (ia ók 169 
guónión 过 ( 通 ) 年 74 
guóq 过 ( 通 ) 期 81 
guóshónché 过 ( 通 ) 山 车 (车 ) 212 
H 
homigua 哈密 瓜 131 
Hönizú 哈尼 族 35 
hoq 哈 气 ( 气 ) 241 
Hasckez0 «b fá (í) i. 35 
[1 273 
halba 海拔 237 
hàibào 海豹 275 
halchuang 海 床 275 
naid5n 海胆 ( 腾 ) 275 
haldoochuan 海盗 船 212 
hölgðu 海沟 ( 浇 ) 275 
náiguón ji X (Ml) 193 
halguan shénbáobiðo ið} X (M) 
申报 ( 报 ) 表 193 
naon 海军 ( 军 ) 264 
háljún hóngkóngbing 海军 ( 军 ) 
航空 兵 264 
halon lüznándul á} XE (E) FR (He) 
BORA (fg) 264 
haikul 海 英 275 
nëióng 海浪 219 
aii 海里 20 
nám 3-3 (s) 275 
háimión já} (4) 64 
háðu jS) 276 
háipingmiàn 海平 面 275 
hashi 3890099) 275 
nàitón 8808) 219 
nátóng i 238 
háitün 海豚 275 
hawangxing 海王 星 269 
Lem 282 
háling 海星 275 
hayun Fë 8) 176 
haizao ÆR 275 
hips 害怕 233 
náið FÆ 232 
hánchóo KA 283 
hánjó 案 假 84 


nánléng XX 240 


hónlió RA 240 
Hanguo $p (#10) 32 
mánguó shaokSo $(&f)IS (A) 

oy 147 
nányuón 韩 (韩元 183 
Han BLOG) 286 
hànbóo (I) 151 
Honyü 汉语 (汉语 ) 32 
Hanzi URF 288 
Honzó jt (X i 37 
nonj Fæ 237 
nanjé 焊接 106 
hángbónhào AE (ak) 205 
ángbán xiánshiping 航班 显 ( 商 ) 

示 屏 192 
hángköngbing 航空 兵 264 


nángkong göngsi 航空 公司 — 205 
hángkóng müjón ALS ARAL AM) 266 


hángkóngxin 航空 信 176 
hóngtión fei MAE(A) HM) 269 
hángtjöntú 航天 服 269 
henguonyuen 航天 员 ( 员 ) 269 
hengzhonl6u 航 站 楼 (楼 ) 192 
haoke ER 2 
naomi 毫米 20 
heosheng 毫升 21 
heoyou Sib 139 
hao 好 24 
hoomal 3 Mk(3 AR) 175 
nàoa 好 奇 232 
LE 230 
heù «i 222 
heshang 合 上 26 
hésháng sho & E 4(8) 90 
né'ði eif (28) 39 
hésnang 和 尚 44 
he 河流 273 
némó 河马 ( 马 ) 280 
hédèntóu #8 B(R 4 GRO) 266 
nétüsné Msi. 283 
nétao 核桃 131 
hehua 荷花 239 
hefon Ste (Ae) 146 
heka ROE 176 
hesuiplon Af ($0) # GR) 250 
hese #8, 22 
Hezhez0 sky ak 37 
héibón 黑板 88 
neibóncó Xd 88 


Hei Hà 黑海 

neikorel 黑 咖 啡 

heimi X 

hese 黑色 

neixingxing 黑猩猩 

hawiang 黑熊 

héiyánguón 黑 眼 图 

nén tk 

héngbón 模板 

hongznay F(A) HEAL CH) 

hónggàny 3A-F (FE uU) 

hongbao £r(&c)&, 

höngböosti £r(&s) (WIS 

hóngcnó fr(&x)d- 

Hong Hà, £x(&x)ie 

nóngfingiin (4x AR 4f) h 

nónglüdéng 红绿灯 (好 绿 坪 ) 

hóngpài 红 ( 刀 ) 牌 

hóngpütaojü ££ ( te) i á) iði 

nóngsé 红 (好 ) 色 

hongtáng fr(ie 

nóngvönbing 红 ( 红 ) 眼 病 

hóngzhöng Sc de) 

hóngshul 洪水 

hóng nóui shuliðo 哄 孩子 睡觉 
(党 ) 

nóujé 喉 结 ( 结 ) 

hóu k 

hóuz 猴子 

hou (Ak) 

noubéiang 后 (楼 ) 备 ( 倘 ) 箱 

housniing 后 视 镜 ( 捷 视 镜 ) 

nóutión (ft) 

houtui 后 (本 ) 退 

hou A 

houcheshi 候车 (车 ) 室 

hous dating RAUH) AAT (AB) 

hóuzhön 候诊 ( 诊 ) 

houzhénaa 候诊 ( 诊 ) 区 (区 ) 

hoi 呼吸 

hüquànqiü Ask 

nói 狐狸 

huleofsn 胡椒 粉 

hulaoping 胡椒 并 

húuðbo 34 $ (3) F (4) 

nóxo 4 (M N) 

hober (keo 

hizuit de(deyN Loo 

hüpó 湖泊 


hilus $875 (aye (A) 248 
hoaie ME 216 
hú 虎 14 
húkðupu P u $ 30 
hutos APR YE (AE 63 
hata PRUA) 126 
húsni PADE 170 
hushdushuang 护 (证 ) 手 霜 63 
huznao 4P(a)s 30 
huð db 216 
huacaocha 花草 茶 153 
huódàn 花旦 208 
huójóo 花椒 138 
huðjuönr JE ccn 136 
hualði dE 238 
nuópén ÆR 53 
nuópíng 花瓶 53 
huaquan 花园 73 
hudshéng 花生 131 
nuótón 483808) an 
nuayáng vóuyóng 花样 ( 标 ) 游 泳 261 
huayuan E A(N) 51 
nuóbi Xj(i)4f 261 
huáchuóáng 划船 机 (机 ) 221 
huating 4) Ae 212 
Huábði Pingyuón f(#)4 + f$ 284 
hoao az (æj (sik 223 
huóshidü f(a) KR 2 
huábing Ask 241 
huðdðo jfi 212 
huá nànbing 滑 早 冰 211 
noósnui 清水 219 
huati 滑梯 211 
nuóxué 滑雪 241 
huoxue 化 学 (学 ) 82 
huazhuang #64%(4k) 67 


nuazhuangpin 4A (ie) 116 
huðzhuðngshi 44k (te) = 208 
huózhuðngshuð 化 要 ( 妆 ) 刷 63 


huaban (£A 244 
huób! & (E $) 245 
nuàbü 画 ( 查 ) 布 244 
huece HÆ) 80 
nuóhuór &é& (xe) 43 
huò & k (# A) 244 
huaia (FR 

huola (FR 245 
huókuóng (iy 245 
huóméi &(#)8 276 
huðshuð BÆ) 245 


huétóng &(i)fj 245 


nuatóng 46(36) 102 
huawun 怀 ( 盆 ) 孚 47 
HuáiHé 淮河 285 
nuóigü 躁 骨 167 
huði GR) 24 
huansho i£ 43 (af S) 81 
nuónshüchu 还 书 处 (还 者 处 ) — 81 
nuánbáodoi FARR 119 


nuánxíng Gocha 环 ( 环 ) 形 交叉 202 
nuándéngi 幻灯 ( 培 ) 机 (机 ) — 88 
huancheng 4a 199 
huen chuangdan JAJKXÉ(X) 68 
hoan déngpào 4RAT (iE), 69 
huan déngipór 换 登 机 (机 ) 牌 194 


huanneo 换 号 (就 ) 121 
nuánhuó 换 货 ( 货 ) 123 
huðn nidobu 换 尿 布 70 
huanren 换 人 258 
nuànwé d&dE 66 
huanzha 患者 170 
huangznang 慌张 ( 张 ) 27 
nuángdi £ + 287 
huángféng 黄蜂 279 
huángguð 黄瓜 133 
Huang Hài 黄海 285 
Huang Hé 黄河 285 
nuángiü 黄酒 141 
nuángpói 黄牌 256 
huángsé 黄色 22 
Huüngtü Gooyudn 黄土 高 原 284 
huangyou 黄油 142 
nuisé 灰色 22 
nuishóu J£) 228 
huiy5 向 语 ( 语 ) 289 
nuidà 回答 90 
hui dlennuo 回电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 104 
huiguorou 4 (48) Á 148 
nuíguó tànain =) 8 (M yE% 
(&) 93 
hulla 回 家 66 
hui niangllo 回 娘家 47 
nuiqiüio 回 球 架 222 
huitóu 19 X(3f) 229 
Huízü 回族 34 
huikuan JC (eae 178 
nulkuánrén gianming 汇 ( 苞 ) 款 人 
签 ( 签 ) 名 178 
hulkuðnrén xingmíng EI 4 A 
姓名 178 
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huikuán riqi E (B 4f B Á 178 
huikuðn snülàng 汇 ( 匿 ) 款 数 ( 教 ) 

量 178 
huihui 会 (会 ) 微 252 
hull guwen 会 (会 ) 籍 顾 ( 颜 ) 问 

(mi) 220 
hulyishi (fr) Gg) 105 
huyuan ÆR (fr B) 220 


nuyuónkà 会 (会 ) 员 (页 ) 卡 118 
huyuanzhene 会 员 证 (会 员 证 ) 30 


nunuo teie E) 243 
huitüchi 绘 (给 ) 图 ( 国 ) 尺 244 
huxing # € 269 
hui "f 277 
hünmí boxing Hit rA 169 
hünf 婚礼 ( 礼 ) 72 
nünshà 婚纱 ( 钞 ) 72 
honshazhao MRE (AY) AR 72 
honwollan #9} 25 (85) 47 
honyin znuangkuang 婚姻 状 ( 装 ) 
LL) 28 
húntun 8408888) 136 
hünníngtü JEobonf 3tAE LEE) 
dbi UR) 106 
huóqi cúnkuën 活期 存款 181 
huðy j& (M) 148 
huózi yinshuðshú 活字 印刷 术 ( 生 )287 
hu5cnol Kae 216 
huóché 火车 ( 章 ) 189 
hu5chaploo X 4 (sR) 196 
huðchézhón 火车 (车 ) 站 196 
huðguðnr kb) 175 
huðguð X4A(k) 149 
nuóguochéng 火锅 ( 锡 ) 城 147 
huaJ 火 鸡 ( 舱 ) 16 
huðján K ff 266 
huajing Kat 102 
huðjú 火炬 252 
huðlðniðo XK (6) 276 
huólóngguó 火龙 (能 ) 果 131 
hu5pao 火炮 267 
huðshön 火山 272 
huðshán baofa 火山 爆发 ( 格 ) 283 
huaxing 火星 269 
hudyao 火药 ( 药 ) 287 
huðzðl KRR) 283 
huðzángchöng Á #29(3%) 73 
huócóng ff Áb($t 4) 190 
nuóché WEE) 189 


huójáng aíngkuáng 获 (各) 奖 ( 奖 ) 
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HL) 29 


J 


an 3-5) (461) 253 
Thuong AU He) AL 283 
Jich&ng bash! 机 (机 ) 场 ( 场 ) 巴 士 192 
Bang 机 (机 ) 房 79 
Jaang 机 枪 (机 枪 ) 267 
Jsnan 机 (机 ) 身 190 
Jw 机 (机 ) 尾 190 
DE X 190 
Jznang 机 长 (机 长 ) 190 
frou 肌肉 161 
E] 4 
jb6zl xay 135 
DET 135 
Haan (fh) 135 
fimGo dónz 苞 ( 准 ) 毛 拌 (之 ) 子 64 
Jrou 鸡 ( 难 ) 肉 134 
Þura (gfe Be 135 
we xb ÆÐ 141 
xiong 鸡 (内 ) 胸 135 
Fehouazl 2 (A) KP 135 
fuð (ky 241 
fyGyin NAEK) 270 
Jiaolao 基督 教 45 
Jidü zonglao 基督 宗教 44 
Jnuðzú 基诺 ( 诺 ) 族 37 
jiguengbi i JE AGE) 88 
figuangpdo 激光 炮 267 
ito 吉他 249 
lixiongwi 吉祥 物 252 
liguang 极 ( 极 ) 光 270 
JI dlanhuð 急救 电 (二 ) 话 ( 疾 ) 102 
Jfzngnshi 急诊 ( 诊 ) 室 159 
Jyeu 集邮 (部 ) 43 
llguan RR) 28 
j| mér nóng vön 4a) MER 226 
indi d (di ys 109 
Jváning 挤 ( 挤 ) 眼 睛 224 
iznu dA 167 
jeqi 计 ( 计 ) 价 ( 价 ) 器 198 
Jsuanaqi 计 ( 计 ) 异 器 99 
上 pif 记 笔 记 ( 记 革 记 ) 90 
jshibén 记 ( 记 ) 事 本 99 
jené 记 ( 记 ) 者 94 
jlüpin fe(&) RAE) 250 


finianpin shangdian 纪 ( 纪 ) 念 品 
商店 212 


jgane 技工 kaq 
jshüxuéxóo 技术 (入) 学 (学 ) 校 76 
jnquóndà ñ (3225098) 194 


jeng SEX) 237 
ion 季军 ( 军 ) 252 
jfo S) 47 
fine (8) 47 
jbüoguó FER 178 
jxinrén dizi 寄 信 人 地 址 177 
Jaban 加 班 105 
Jélébi Höl 加 勒 比 海 290 
Jónódà 加 拿 大 32 
Janadayuan 加 拿 大 元 183 
Jashiqi doit a 122 
Jasnisol 加 时 (时 ) 赛 ( 赛 ) 256 
Lr 254 
Jöyðuzhán 加 油 站 201 
16 RIR) 145 
lake ACA 120 
jen RRT 99 
j&diànchéng 家 电 ( 电 ) 城 115 
jou 家 具 50 
JoNchene KM, 15 
jéyóng diangi 家 用 电 ( 电 ) 器 116 
Jazhang 家 长 (长 ) 76 
jöcuð "PH HH) 127 
6giwen 甲骨 文 287 
Jplan PA 126 
jázhuangxiàn 甲状 ( 状 ) 腺 164 
Ičo 4i f (ab) 181 
jótà MA) 124 
lógé fönwéi ffr Ae iE (e) IR 

(m) 204 
Jamublao 价 ( 价 ) 目 表 196 


JasWicang "SbAe(N ME) 490 
yashi znizhoo 45 (S Je (Me HA AR) 
m 


m 30 
jexiào 45 (% AR 201 
jamao (3). 200 
Já denxlan A de (n AL (RC) 107 
jozl 架子 61 
lang FF FAS AER) 266 
Janbang 肩膀 162 
janjágü AN 166 
j&nkào 监 ( 监 ) 考 91 
Jónshigi 监 ( 监 ) 视 ( 视 ) 器 181 
jonyb 监狱 (监狱 ) 185 
jàn X, 144 
Jón Deke #7 (k A #8) 219 
jántéichó 减 ( 减 ) 肥 茶 153 


Jönsu ranging ak (3X) iE RYT 203 


jandao #7 86 
Janfa 3; (4) 124 
Wànzni 3 4&4) 43 
Iancha 检 ( 检 ) 查 170 
Jànpióovuón Arg) (H) — 196 
jánsuó 检 ( 检 ) 索 81 
jàndón MEAE) 27 
IntTzi f (45 f (rt) 288 
lán kénü. 见 ( 见 ) 客 户 105 
jànzhü göngrén 建筑 (时 ) 工 人 94 
Wanzhüshi 建筑 ( 某 ) 师 ( 师 ) 94 
Ionznuxue 建筑 (时 ) 学 (学 ) 83 
jen 剑 ( 剑 ) 1 268 
Ionkong zhuongkuang 健康 : 
(ARGH) 28 
janméicóo 健美 操 220 
Jonsnen 健身 42 
Jonsnancnhe 健身 车 (车) 221 
Jónshénkö 健身 卡 220 
Jonsnenxe 健身 课 ( 课 ) 220 
liansnén qical 健身 器 材 51 
jànshén zhongxin 健身 中 心 。 206 
Ionpen þé fk (48 Ae) 100 
Jong (X) 138 
löng güshi 讲 ( 讲 ) 故 事 70 
löngké 讲课 (讲课 ) 90 
lángtó! #6 (084) 88 
lángbéi 奖 ( 奖 ) 杯 253 
Jóngin RONA 113 
Jangpal (#8) 252 
Jongue 降落 195 
Iongshuf 降水 237 
Jongzhi MEIRA) 13 
lóngyóu 普 ( 普 ) 油 139 
yàngyóunó 4} (4 xh de (de) 149 
jànghu pacai 176 
Joofelcno 3 fe (fA UR) 178 
looluan RH 9t 
jiao péngyou RMR 93 
leo shuidiante Hb eg (f) 69 
jeotón Zik) 103 


llóotóng jngcha 交通 警察 185 
Jaoxángyue a(R) — 208 
Joo xuefel RE) (ge) 84 


llóo zuóyé ZEE) 91 
Joonua 洲 ( 流 ) 花 69 
Jooshui 洲 ( 流 ) 水 109 
joo'ào Sf (4& yt m= 
Jaodal WP (Re) 110 


Jooheoan RES 107 
Neojudn ARE) 128 
j&onóng AR AR) 173 
Jaoshui (Ry 99 
Jaoshi 礁石 275 
o f 18 
Jáoqiü 角球 257 
Nort RRF 136 
áo Wege) 168 
(Sonus) Be) 162 
J5op5 Me(geyste 219 
j&osnóujà Be Re) FR 106 
Joradlon My Rip riri 48) 60 
jàoznijo (Bee P 163 
jor Hem) BE 163 
jao fowbyu6n 叫 服务 ( 务 ) 员 ( 员 )156 
Joocne HA (+e) 189 
Jooplan át 88 
JooWen 教练 ( 旨 ) 79 
jaoshi 教师 ( 师 ) = 
jaoshi bóngóngshi 教师 ( 师 ) 办 (名 ) 
公 室 78 
jaoshi cönting PIPET (E) 78 
Jooshi súshé 教师 ( 师 ) 宿 舍 78 
jaosniznéng 教师 ( 师 ) 证 (证 ) 。 30 
jàoshi 教士 44 
Jaosni 教室 78 
jóoshóu 教授 76 
Jáotáng 教堂 45 
Joowucno 教务 ( 务 ) 处 (处 ) 79 
jaoxuélóu 教学 (学 ) 楼 (楼 ) 78 
Waovüxué 教育 学 (学 ) 83 
Peti iaosni BP) MM 79 
shi 结实 (结实 ) 38 
Je dlönnuð 接 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 104 
je nam 接 孩子 70 
jelbang hi 254 
jelsa! 接力 赛 ( 赛 ) 254 
jétóng 接 通 103 
jetóu 接头 ( 闫 ) “o 
jewön 接吻 228 
jéxiónbn 接线 ( 缘 ) 板 100 
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jews 街舞 220 
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斯 
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jéceing SARKA E) 64 
Jébing 结 ( 结 ) 冰 2 
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jéznàng 结账 (结账 ) s 
jémóo 睫毛 160 
jémóogóo 睫毛 青 es 
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jóje 姐姐 49 
j&Gnquóndo 解 安全 带 ( 带 ) 195 
IJBsnao 介绍 ( 知 ) 46 
mer "7 
lesno fidi (n) 91 
jeshochü 借 书 ( 音 ) 处 (处 ) 80 
jesnüznéng 4 (iE (aE) 80 
in í 21 
jinuen 今天 14 
ingu FERT are 
Jinhueng 金黄 240 
in 4d 240 
fink 金库 ( 库 ) 181 
Jnpal 金牌 252 
jmóng 金融 83 
im 金色 22 


Jinsng tancéa) 金属 (局 ) 探 测 ( 测 》 
器 192 


Jnsn5 vinyue 人 金属 (局 ) 音 乐 ( 乐 ) 247 


jn e) a 
jinsin6u á (MR. 280 
finsique 4-&& (My 277 
ining 金星 269 
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Jin cnükóu (Wd 191 
jinzheng EIKKI) 232 
Jinshen ii (GIA ^ 
fin ut 24 
jn 进 ( 进 ) 26 
inkóupión #(itt) A 250 
Jnxingq5 进 ( 进 ) 行 曲 246 
jnanánkóu 进 ( 进 ) 站 口 196 
insnéng (Ær "3 
jnyà A35 (8 38) 289 
inao 禁区 (区 ) 257 
jinzhi chalang tíngtang 禁止 车 

(GE YA Qi) Hei 203 


jinzni dióotóu 禁止 掉头 ( 闫 ) — 203 
jnzni ming ba 禁止 鸣 ( 喝 ) 喇 只 203 


jinzhi shiru tsk BRERA, 203 
Ínzri xlang zuð znu5nwan 禁止 
seo) on) 203 
jinzhi zhixing 禁止 直行 203 
foi EAN) 208 
Jingz0 京族 37 
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Jnedu #8(48)Æ 236 
Ingicang 经 济 舱 (经 济 舱 ) 190 
ingiru 经 济 学 (经济 学 ) 83 
Jngf 经 (经 ) 理 94 
Iingluo 经 络 (经 络 ) 175 
Jngxian ££ (888) 236 
Jingsangplan (X k B 250 
nove tee or) 232 
ing SECR) 275 
Fngbu SR(SRydf 160 
jingzhui Sf Sg yit 167 
Jingpoz0 3k RACK) 36 
Ingehá 警察 185 
Ingene 警车 (车 ) 185 
inga $i 185 
Mngt 警 服 185 
Fingguanzheng 警官 证 (证 ) 30 
Jingeun 警棍 185 
nghur tk 185 
fngmáo $f 185 
fingquan 4 X 185 
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o) 185 
inggð (IF 167 
jngzóu (stjá 254 
lingche BÆ 153 
iingià dif 72 
jingkuang (Shy 172 
lingpian 48080) 172 
dingzi Atiak) F 61 
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Washi 九 十 8 
Jüyué 九 月 15 
lùba 酒吧 222 
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j6dian mingcneng 38/5 £ 4k(48)204 
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jingdeng iktr (o) 89 
IDieu 酒楼 (楼 ) 146 
Jöwð 酒窝 (高) 38 
Jonucne 4&4? (átt) # (s) 158 
Insnengquan # 8 219 
lushéngyi MER 191 
lúsnöngyuón #Æ M (B) 219 
Juye 就 业 ( 业 ) 85 
juu 9359 48 
jamin shenfenzheng 居民 身份 证 
(i) 30 
jou 拘留 185 
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lafsnðu MEP 264 
lügóng $84 228 
lánuð 菊花 240 
lünuacná BÆR 153 
lóyðu 3838 124 
Ka 橘子 131 
lúsöng AAR) 233 
lùban húni A(R) HEFL AL) 46 
Jsnau BUR) 91 
Kong 举 ( 举 ) 重 253 
Ji 句子 288 
(ulus 拒绝 ( 绝 ) "2 
lùbën 剧 ( 刷 ) 本 251 
jucnáng 剧场 (剧场 ) 208 
juténg ERRE RC) 283 
io 48 (68) 110 
iù mutou AE(4 Á S GR) 106 
Juanbidao HEE) 86 
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Juanfa BÆ (A) 124 
Juanfala X AC (M) GR) 124 
juánznóu 卷轴 (机 ) 244 
mei Me) 227 
ueding AGRE 123 
jvesni #4 246 
lönguðnzhérg FE (YPM) 31 
nn 军 ( 军 ) 人 94 
Jonsnl bówuguðn 军 (年 ) 事 博物 馆 
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Ionsn xuéyuón 军 ( 平 ) 事 学 (学 ) 院 76 
Jonxen AR EBT) 264 
jünznuóng 军装 (军装 ) 267 
K 
katel 咖啡 140 
k&téi bánið 咖啡 伴侣 154 
kolelbel 咖啡 杯 155 
kafeldou sei á. 155 
kaféifön 咖啡 粉 155 
katéiguán 咖啡 馆 ( 馆 ) 114 
xatemü si dede) 155 
katër 咖啡 机 (机 ) 155 
rotelting swei F(a) 208 
kà + 129 
tábuainuð 卡 布 奇 诺 ( 诺 ) 154 
kòche 卡车 (车 ) 189 
tal AM) 26 
köiche FÆ(MÆ) 42 
kaienú 开 (并 ) 除 113 


kai dlannao 开 电 脑 (天 电脑 ) — 104 
kal faploo (M) (E) 157 


kalong 开 (并) 放 238 
kálfang snilan 开 (天 ) 放 时 (时 ) 间 
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kaiguan 开关 (并 期) 53 
kolguanal (MYER 59 
këmu 开 (天 ) 户 181 
khul 开会 (开会) 105 
kal5ng 开 (并) 其 40 
kaimosni 开 (并 ) 幕 式 253 
kowelpin 开 ( 并 ) 胃 品 151 
kátínguð 开 (天) 心 果 131 
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kan aise AUE 175 
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kaola 考 拉 281 
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技术 (本 ) 博 物 馆 ( 馆 ) 214 
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kë ® 231 
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kelonue 客家 话 ( 话 ) 289 
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kéjan xxi 课 ( 课 ) 间 ( 问 ) 休 息 84 
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köngjð 空姐 190 
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köngnán 空难 ( 凑 ) 283 
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kangyun "iE GE) 176 
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kéuqi o 8 278 
kóuqáng 口腔 160 
kóuaín a 249 
kóumào ux 170 
kóulón jo f (RE) 258 
kóuqü 扣 球 259 
ko x 230 
kü + 139 
köguð 苦瓜 133 
kuz 裤 ( 裤 ) 子 120 
kuólón 342 (461) 254 
kuall 会 计 (会 计 ) 97 
kualzneng 会 计 证 (会 计 证 ) 30 
kuai k(t) 18 
kual 快 24 
kuaicandion 快餐 店 146 
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kuàle IE) 

kuðia EF 

kuòzijà KFR 
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kuüngh (yf 
kuangxloo 狂笑 
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L 
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laydal 垃圾 党 

lait6ng 垃圾 桶 
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lá düzi 拉肚子 
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LE CS 
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löngaú 朗读 (请) 
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láoshéng 老生 208 
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osù #4 281 
Goloo 姥姥 48 
Iaoye AESE(RE) 48 
loobing 烙 饼 ( 钙 ) 136 
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aa EI 267 
jeidión 雷电 ( 电 ) 282 
leiguiyue dy LI (MK) 247 
lóiznènyů 雷 阵 ( 伸 ) 而 234 
leigu 肋骨 167 
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löng A» 234 
léngcóngshi 冷藏 室 57 
léngdóng shipin 冷冻 ( 妆 ) 食 品 119 
léngdóngsni Aa (Gi) 57 
Boging AAA) ^ 
léngmion da (jin) 136 
lángshul 冷水 57 
Wngxiao 冷笑 224 
löngvin Aske) 155 
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imi AME). 20 
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Ni dian ñiqi 8 (4)/8 HJ) 204 
non 8 (86 47 
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lshi AYR 82 


305 
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(E) 214 
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isho APURE) 242 
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lngcal ik) 148 
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LI " 
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lng plön wénzháng 两 (两 ) 篇 


文章 n 
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HADT n 


löng tlao yú 两 条 鱼 ( 雨 休 访 ) 1 

löng tou nů 两 (两) 头 (对 和 牛 — 10 

lláng zhang zhåopión 两 ( 雨 ) 张 ( 张 ) 
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Jöng tk 68 
Wongyila KRR 64 
iiéotióm coo 42 
lðoið wénhuà TJA 93 
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Wecné 列车 ( 疝 ) 196 
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IEchayuan 5| GE)R (H) 196 
sóchözhöng 列车 (车 ) 长 ( 兵 ) 197 
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nyo 淋浴 66 
Inyosn 淋浴 室 220 
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Wing 8 
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!ngváng 3# 280 
lingxing 3% 23 
ling £ 8 
lingqlen FARSE) 19 
lingshi 零食 ne 
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页 ) 100 
NG biti AN, 231 
NG bié ife feda 168 
Wd6ng shóuhuóché 流动 (向 ) 售 

KONDE) 197 
Mixing 流星 270 
Waxing yinyue MATa RH) — 246 
iwò 流血 168 
NG yanlel ARIE (RO) 231 
WO 留级 (级 ) 85 
húvánbú 留言 薄 196 
wahan WEE) 131 
lögin de^. 248 
D 8 
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hú dlan bón 六 点 (点 ) 半 13 
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分 13 
WO dián shfw5 ten >< AHE 

分 13 
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点 (点 ) 四 十 


löng Jb) 14 
longing 龙 ( 邦 ) 井 153 
lóngjuðntöng AHL) AUR) 282 
Iongwa IFEN) 135 
lóngvön Æ(tE)ER 131 
lóngbi BER 126 
longxong 隆胸 126 
fou 楼 (楼 ) 51 
loudeo 楼 (楼 ) 道 50 
foushong 楼 (楼 ) 上 186 
buti Hi) 51 
lóuxlð 楼 (楼 ) 下 186 
Wu 接 ( 接 ) 228 
loudóu 漏斗 89 
lousn6o i4 58 
Júsön # UE M) 133 
In 陆军 (陆军 ) 
lúgð tongzhi 录 ( 既 ) 取 通知 92 
Lo 3 280 
lömian buping 路 面 不 平 202 
DEC 109 
Whe 旅客 192 
Wxingshe 旅行 社 204 
Kixingtuán. 旅行 团 (图 ) 204 
WOyou iki (aM) 42 
youwe X apt 216 
Jus 律师 ( 师 ) 95 
Ushi zig6zheng 律师 ( 师 ) 资 ( 资 ) 
Meg) 31 
lüchó 绿 ( 绿 ) 答 153 
se 绿 ( 绿 ) 色 22 
jude p 279 
luónmó 乱码 (乱码 ) 101 
lünchuón 轮 ( 输 ) 船 189 
lúnhuð 轮 ( 输 ) 滑 43 
lintal 轮 ( 栓 ) 胎 201 
lúnyi 轮 ( 栓 ) 桂 158 
lünwén 论 ( 论 ) 文 80 
Iu6 AF(R) 248 
lóni 埋 母 m 
luóshuðn Há m 
luósidóo 3 # (M77 110 
luósiding 3 (3£)4r($r) m 
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luósölhú f&(4& RES (44) 38 
Luðbázú pik 37 
llóböng 落榜 6 
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Luo snanmal AIR LMK) — 290 
luóyé 落叶 ( 莱 ) 240 
M 
mamo 妈妈 (妈妈 ) 48 
mebu 抹布 57 
ma 麻 139 
mápó doufu Mak 3f 149 
maque HÆ 276 
mzuishi 麻醉 师 ( 师 ) 159 
má (5) 14,109 
mache 马车 (马车 ) 188 
mahu Z (45. 40 
mala Jm) 120 
mej By ACH i) 109 
malasong By (Mh dichos 254 
Màiüjá HER.) Pip 

(A) 291 
malu 马 (马路 186 
móshü D, (M Br) 253 
matang J(J fi 60 
mátónggo! 2 (th fi Á (E) 61 
métóngauón JUR 60 
mötöngshuð 轧 ( 马 ) 桶 刷 61 
métougin Hk (a) aR 248 
möwölblan By (8 JEM AF) 124 
méxituón. Dy xk B] (J5 if I) 212 
më 码 ( 码 ) 20 
móyi pL (mu) 278 
maiden 埋单 ( 单 ) 156 
máicài X (X 68 
máidón X X (8) 156 
mái fóngai X(W)A-- 46 
mál wand X (y yet 70 
maketeng (PIR) 223 
mántou fA (ESR) 136 
Mönzi 满 ( 满 ) 族 34 
món 4& 24 
manxing 慢 行 203 
mànnuó 漫画 (本) 243 
móngguó £X 131 
móotóuymg B(M) 277 
móo + 18 
móob! LEE) 86 
méochéng £ X(&) 279 


móojn 毛 中 et 
móolóo 毛料 121 
Máonónzü 毛 南 族 36 
méoyi 毛衣 120 
móonià 4&(4E)4- 280 
mao löngnón 冒 冷汗 226 
melgul 玫瑰 16 
méibi BÆ(Æ) 63 
méi kai yön xioo 届 开 (并 ) 眼 笑 227 
méimao 眉毛 160 
méinuà 梅花 238 
meinuaznuang 梅花 桩 ( 格 ) — 262 
méren 媒人 46 
Méiguó 关 国 ( 国 ) 32 
měj X T 127 
marongyuon 美容 院 115 
méisnu 美术 (六) 82 
méishü gongiixiong 美术 (村 ) 工 

具 箱 244 


masnuguan XoK(RI)R(E) — 214 
méishü xueyuan 美术 (入) 学 (学 ) 
院 


möyuón 美元 182 
méimei 妹妹 49 
men A) 234 
Ménbàzü FP) EIR 37 
méning 门铃 (门铃) 50 
ménténg (È 207 
ménzhénbu 门 ( 门 ) 诊 ( 诊 ) 部 — 158 
menzhu 门 (1 和 ) 柱 257 
mèn #40) 144 
mengyan féldðo IR €(&&)7 212 
Ménggüzü 蒙古 族 34 
mi våning 昧 ( 硅 ) 眼 睛 227 
miso (Shift 45 
míicórü BÆR 267 
minóutóo f(8)fR bt 131 
mi 米 20 
mitàn KIRK) 136 
misha 6350868) 94 
miméxiang 密码 ( 码 ) 箱 181 
miténg sf 216 
miónbü 棉布 120 
miánaión 3&3 (8) 173 
miðnfél kaitang s, S (fe)7F(MI) 

放 214 
miénshui snongaian 免税 商店 193 
mintiën MM 40 
miónbón 面 (新 ) 板 58 
mlenbao 面 (新 ) 包 216 


mianfén ($4) er 136 
mian nóng ér chi 面 红 ( 刀 ) 耳 赤 226 


mianinzhi d 'P 4&(4) 63 
mianshi g ik (K) 112 
mlanshuöng 面霜 63 
miantiéo H(t) 146 
mióctioo 苗条 ( 休 ) 39 
Miðozú 苗族 34 
mi&oshu bingqing 描述 病情 — 170 
minge 民歌 247 
mínsü bowuguan 民俗 博物 馆 
Gi) 214 
minyué Kf (M) 208 
minzü 民族 28 
minai RA 227 
minyb BJ380838) 289 
míngpiàn $ Á 99 
Ming 8j 286 
mingtion 明天 14 
mingxinplan 明信片 176 
mónu 模糊 24 
mókð kotel 摩卡 咖啡 154 
most fF (38) 124 
metienlun AR AAG Rr) 212 
motuocne 摩托 车 ( 齐 ) 189 
matueting 摩托 艇 219 
mógu ARE 132 
mósnüsni 魔术 (入 ) 师 ( 师 ) 212 
mebenche AEF Gk) 199 
molhuachá 茉莉 花茶 153 
móshul 墨水 86 
mótóo 墨 条 ( 体 ) 244 
Mawige 墨西哥 32 
mezhi Sit 86 
móushó Tha (ada) 185 
mi xy) 109 
mögin 母亲 (机 ) 48 
Maaimle dE (40) (ip) 16 
müdan 牡丹 211 
mü sr) 21 
mocal 木材 107 
mudiao 木雕 242 
mogua 木瓜 131 
mújang AB 94 
müxing AZ 269 
Mül&ozü atki 36 
mu deng kõu dal Hu X 226 
mopené 目击 (地 ) 者 185 
mücháng 牧场 ( 场 ) 109 
mishi 牧师 ( 师 ) 45 


mubel 墓碑 75 
mosilin 穆斯林 44 
N 

ná £ 228 
nábóo 拿 包 67 
neqi huaténg 拿 起 话 ( 话 ) 简 — 102 
nátiö kale! SPAR (Al shell 154 
Nexiz0 纳 ( 纳 ) 西 族 35 
no 钠 ( 纳 ) 129 
nà 4s 155 
nüichá 奶茶 140 
nálfén 奶粉 143 
nüguó 4548088) 58 
näo 奶 酷 142 
nallel 奶 类 (类 ) 128 
ninal 奶奶 48 
nöiniú 奶牛 109 
ndiping 奶瓶 54 
nàixr A54 143 
náðu 奶油 142 
nazuf 奶嘴 54 
nan 男 26 
nánshéng süshé 男生 宿舍 78 
nónzhuóng BAR) 116 
nándzö 男子 组 (组) 261 
nón di 187 
nántàng 南方 285 
Nantel 南非 32 
nengua 南瓜 132 
nónguódéng ry KT (ME) 16 
Nån Hài 南海 285 
nannendal y A (e) 236 
nànhuígurión. dt Ja (s) (4) 236 
nóniquan Pyt (4i) E 236 
Nànjznóu 南极 ( 极 ) 洲 290 
Nanméiznou 南美 洲 290 
n6nwendol 南 温带 ( 带 ) 236 
nengue Abit (sii ) 232 
nánkán X RA 27 
nànshóu (RE 24 
nóobu 脑 ( 腾 ) 部 164 
naodal àg) 163 
nào dóngtóng 六 (天 ) 洞 房 72 
nàozhóng MAP (mM 48) 54 
néicün 内 存 101 
néiténmiké. 内 分 沁 科 159 
néké 内 科 158 


Néménggi Gooyuán 内 蒙古 高 原 284 
308 


newiang 内 向 40 


nevi AR 120 
nigo 尼姑 4 
nikesuan 尼克 酸 129 
níshihó 泥石流 282 
nish 泥塑 242 
nishul 溺水 219 
niðnhuð 年 画 (得 ) 242 
nianling FA) 28 
DUET 12 
maobu 尿布 54 
nàodoo 原 道 164 
né dg 145 
në oíz 捏 鼻子 225 
nén T 89 
neg5 BR (ARYA 166 
ningméng 0886 131 
nú + 14 
mind 牛奶 140 
niapai 牛排 151 
niüróu 牛肉 134 
niuzawku trakoak) 120 
nüsháng 404% (4) 168 
nid yangge 捏 秧歌 210 
nongcnang 农场 (农场 ) 109 
nóngi RARE) 14 
néngmáo shicháng URE (I) 

3608) 15 
nóngmin RUR 94 
néngsne ACRE 109 
néngtión A(R) 109 
nongxue 农学 (家 学 ) 83 
nóngyé bówüguàn #(R)se(R) 

Hah se (42) 214 
nóngruówü A(R) 109 
nóngsuð katel FR (IRA (I) 

咖啡 154 
nut shenul RURA) 286 
nih góngzuó 努力 工作 113 
Nùzú 起 族 36 
nd + 26 
nüér 女儿 (多 ) 49 
núshöng súshé 女生 宿舍 78 
nüxu Jet 49 
nbzhuang RR) 17 
nüzlzü 女子 组 (组 ) 261 
nuóngi 8 (Á) 


57 
nuünshulping EK HL 57 
nuówei kélöng Juli +, B| 182 
nuómi dX 136 


O 

Ouyuan 欧 ( 欧 ) 元 182 
Suzhou 欧 ( 欧 ) 洲 290 
öutú (E)E 168 
öutúdál ME(4&)ek $ 191 
au & 132 
P 

pà A 229 
pa fe 229 
pa tizl RH 106 
palaui 排队 ( 队 ) 170 
póiduidénghóu 排队 ( 队 ) 等 候 182 
páigü 排骨 135 
painangbéng ATH 247 
palianting dike (tk) AT UR) 208 
palqiguan 排 气 ( 气 ) 管 201 
póiqió 排球 256 
páishulkóng 排水 孔 60 
Penzl fy 150 
pangguang 膀胱 164 
pángxé At 135 
pang Ht 38 
paobu 跑步 42 
p&obuj 跑步 机 (机 ) 220 
pöoché J$ (+) 188 
pòozõo Æi 66 
páobing 炮兵 264 
pòodòn 炮弹 ( 弹 ) 267 
péi nói wón MMPS) 70 
perdu 配偶 49 
penquón (HAR 210 
pénshulkóng "$ (AKIL 275 
péntóu "frX(* 386) 61 
péndi 盆地 273 
péngrén X£($£) 43 
péngké 朋克 247 
péngpéngche whats (3) 212 
péngpéngchuón 84446 212 


pila shichng 批发 (发 ) 市 场 ( 场 ) 115 
pigal zuaye 批改 作业 ( 业 ) 91 


pijóntà A S (A) 124 
pi 4 134 
píbóo 皮包 "7 
3) 116 
pita K UR) 161 
pitake 皮肤 ( 唐 ) 科 159 


pige 皮革 
pihudting 皮 划 艇 
pizhán 皮 疗 

pipa 枇杷 

Pibel REUS) 

phi 啤酒 

pipa ë 

pi B 

pigu 屁股 
piónpáng h% 
plányi 便宜 

plaol 漂流 
piáochóng #6. k(&) 
pidobaill š é MN) 
pido RE 

pidoliang #3 
pinyin 拼音 

pincha &% 
pinyong 聘用 
pingpóngqiü FRK 
píngdiguo JF RAR(R) 
píngtángm! 平方 米 
pinghue 平话 ( 话 ) 
pinging J-M(M) 
pingtou 平头 ( 头 ) 
pingyuan 平原 
pingtón 评弹 (评弹 ) 
pingguó AX(gpy. 
pingguópó! 3Xt(4R Rik 
píngmu 屏幕 

Popo ik 
püchuáng 铺 ( 铺 ) 床 
pau 铺 ( 铺 ) 路 

puso $i (i) 
putoo 葡萄 
TR 44% 
Púlatí 普 拉 提 
PEmiz6 普米 族 
pütongnua 普通 话 ( 话 ) 
pübü 瀑布 


Q 


q + 

qishl 七 十 

je 七 乡 节 ( 季 ) 
Giyué 七 月 
qichó 湖 茶 

qz 妻子 

qikón 期 刊 


qimó k&oshi 期 末 考 试 ( 试 ) 84 
qizhong kGoshi PHIR) — 84 


alado risk) 45 
aíbing SW) 264 
gichè MW) (e) 4 
aípáo 旗袍 120 
ai 3808) 275 
q'é fit) 276 
qiye yew0 PEELE) 
1 

aichuang ÆR 67 
qitéi dg t (t) 195 
qii 起 立 90 
qipao 起 跑 254 
Gipdoxian #06. (4) 254 
qa 起 子 59 
qan AiR) 219 
aigong 气 ( 气 ) 功 175 
quán aye 164 
qituan 气 团 (氛围) 237 
gwen A4). 237 
aya AARE) 237 
qiche AEG) 188 
qisnui 汽水 140 
ating 汽艇 219 
gehuen Base (ab) 107 
sögð 恰恰 222 
qiancéngmión FÆ) 151 
qónbi 462 ($5 Æ) 86 
qina 48(8 UK. 254 
qno iki) 41 
qión hetong 4&(&)6- Fl 112 
qlanyue 签约 (签约 ) 105 
qan 前 187 
qiándéng Wr) 201 
qiónjn 前 进 ( 进 ) 26 
qlantal 前 台 (得 ) 207 
giantion 前 天 14 
alanbao 钱 ( 线 ) 包 116 
qiónzi Atte) 110 
qiánsnui ak (yoke 219 
qionshuitü Aes) CAR 275 


qnsnujng ALGER) — 219 
qnsnulyuón AGGXEyK (RR) 219 
qiónting JR ys 267 
alanse AG), 22 
Quangz0 羌族 36 
qlang deu) 263 
qieng 强 ( 强 ) 24 
qóngii EURE) 266 


qiangbi 38 (#8) 50 


angie 抢 ( 抢 ) 动 185 
glöngju gt 219 
gidogiaobSn EAE 211 
qiaotur Se se) BR 229 
qo #(8) 210 
aðokól 巧克力 16 
qiáokeldàngóo 巧克力 蛋糕 — 151 
qe 4 144 
giegedao 切割 刀 110 
që: 3 132 
aincài ÆR 132 
Qin & 286 
Gin ting Ra ah) 284 
alnkual 勤快 24 
Singlao 青椒 132 
qingnión 青年 71 
cingwa 青 姓 216 
Ging-zong Gooyudn 青藏 高 原 284 
qingdon (m) 266 
ainga SA (GR a) 270 
aing 48(48) 24 
Gingshéng 42 # (þí aR) 288 
Qing 消 287 
aingchu 清楚 24 
aingdàn ifi 139 
ainglégong 清洁 (党 ) 工 96 
age yongpin WSR 119 
aingi kétóng 清理 客房 206 
aingi znuozi 清理 桌子 157 
Gingmingié 清明 节 ( 季 ) 16 
qingxiye 清洗 液 172 
qingxi 清秀 39 
qingzhen tónguón. i Á kk (fá) 
606) 147 
aingenens! 清真 寺 44 
inating sae 216 
Gingréniié HABA) 16 
qingxbnua 情绪 ( 堵 ) 化 41 
aing 晴 234 
qingzhu zhounen Jk e PUR GR PF 47 
qüíng 丘陵 272 
qui 秋季 240 
oan XT (Mick) 211 
aotan 秋天 240 
quin s] 278 
qüdào 球道 222 
qúgón 球 杆 222 
qiüganja 球 杆 架 222 
qiümén 球门 (9) 257 


aiomanaql RIII 257 
alüpói 球拍 259 
alüping 球 瓶 222 
qtal #6 8) 259 
qut AR (t) 23 
QUwang 球 网 (网 ) 259 
aunao 区 号 (区 就 ) 103 
qoblézhen 曲 别 针 ( 针 ) 99 
qoginq 曲棍球 256 
qot JR (M) 261 
aügón SE (ig fe) 160 
qünaol IR (E radi) 180 
ik 取 卡 182 
gökuön 取款 181 
aüyoo 取 药 ( 药 ) 171 
q + 
qu gongyuón 24> Bl (I) 70 
qüp! 去 皮 145 
qwütén dig (Hyer 
quánjatü 全 家 福 49 
quánzhi njúnði 全 脂 牛 奶 142 
quanta Æik 262 
quant Bee) 263 
quángü df ly 166 
queban MX gi 126 
auaalao #0} (4 14) 16 
qinal 裙子 120 
R 
tóngiféi MU eO) 178 
ránqzao WAL Ate 57 
rónyóubiðo Mil. 200 
iòntà BA (48) 124 
road ARE 167 
LE 234 
acel AA) 148 
récéng JA A) 270 
3) 236 
rédái qixuón 4& (ARYA AYA AL) 

it 282 
rebut (A) 151 
Telong (AE 129 
réqi&okeli AARPS ILA 154 
reshul 热 ( 热 ) 水 57 
reshuiho dA(3&)zK de (te) 57 
Teshuiqi (tk) k 2 61 
rèyin 44K (e 8) 155 
rénli zivuón bu 人 力 资 ( 资 ) 源 部 29 
rénmínbi AR f (Ab) 19 
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rénshénchó A &(4-)- 
rénti mote A 4k (IB 
rénwühuG Adi (E) 
rénxingdào 人 行道 
rénxing-héngaóo 人 行 横道 
rénzðo wenfng 人 造 卫 (本 ) 星 
rénxing 任性 

rng 45 

röng ibj 扔 垃圾 

RibBn 日 本 

ibën loof 日 本 料理 

9 BAUR) 

pianshi 日 偏食 

fiquànshi 日 全 食 

svöng zehue B JR (MM) SEE) 
Ra 日 语 ( 语 ) 

fyuan 日 元 

rizón H Ae (M) 
róudao 柔道 

róuruó 柔弱 

róushünj 3EXR(AR)M (AI) 
roudonlel 肉 蛋 类 (类 ) 
roukuel WARE) 

roulel 肉 类 (类 ) 

Toupian 肉片 

roust M(E) 

rouwan 肉 九 

Touxlenr 1) 44 (#4) L068 
yao shóutóo AURI) FA 
Tenipin 48008) 

rúkðu 入 口 

rüshul. 入 水 

rüzhu 入 住 

muzho tial 入 住 日 期 

DOE. a 

run 阮 

ruan k(t) 

ruànjón 软 ( 款 ) 件 

ruànpón 软盘 (软盘 ) 
ruSnrue 软 ( 款 ) 弱 

muanwa 4 )BR 

ruidión kélöng 瑞典 克朗 
rulshi falong 瑞士 法 郎 
rünchüngóo FIH) Í 
uò 88 


$ 
sandlð Shómó HBF 
Salazu 撒拉 族 


19 
32 
182 


sayan AE (0) 145 
sökesiguön fá (8) iE 249 
sainóng BE£r(4x) 63 
söiklánvón BEAR 169 
soi #z(88) 275 
saiche X4 (3) 188 
sdilongznou Æ(ÆJÆ(tA 。 16 
sóting REME 253 
son 三 8 
son bà doo 三 把 刀 n 
sónbói kual ling ba måo 三 百 块 
(REAL 19 
sünbónshü 三 本 书 ( 离 ) n" 


san bú shëuj 三 部 手机 (机 ) " 
sOntenxion ZAAR) 259 
sàn fénzhi ér 9 
sánjtiào 三 254 
sönjiðochi 86 
sanj&oxing 22 
sónióoznó 273 
" 

AT 

" 

151 

són plön yer! = ñ et (38) ti 
sönshöng = # (AR) 288 
sonshi 8 
Sónyué 三 月 15 
san zhi huð " 
sôn zhi mao Z X (4 Mié) 1" 
són $e) 116 
sbndà 散打 263 
sönbú 散步 20 
sönrögi 散热 ( 热 ) 器 201 
söngbá AE 223 
söngná zhóngxin Á ; 207 


söngaifyén FREK — 169 


söodi 4a(4 i, 68 
söomiðo 4s(Af i 100 
sáomióoqi 43(48 à 5 119 
sGomióoy! 43 (4f db (UK) 100 
sáozhou 4a(Ht) ar 64 
sé 色拉 151 
sënn 森林 273 
shoch6ngji Æ k MULA A) 64 
snáchénbáo HE (mB) 234 
shara 2A (8) 52 
shatadion 沙发 (长) 垫 ( 垫 ) 52 
shale i. 151 
shame 沙漠 273 


shatanyi i} akg yi 219 
snáté'ðlöbó 沙特 阿拉 伯 32 
snazi 沙子 106 
shabu 纱 ( 阔 ) 布 173 
shachë #] 4 (#)#) 200 
shachédeng #|£ r(#] 36) 201 
sháguó #F4%(88) 59 
shaznt 砂纸 ( 然 ) m 
shoyu £ (3 wm) 275 
shaxiao 傻笑 224 
shal s(a) 239 
shàl taivang (RKF) — 219 
shándiché 山地 车 (车 ) 189 
shándóng 山洞 273 
shángü 山谷 272 
shönmál iy H(A) 272 
shónqué hit 276 
shansnuinoa by 7K. (£) 243 
shönti nuópé LAR (REYARR — 282 
shannú 3f (yl 275 
shandlan 闪电 (风电 ) 234 
shanbel (A) 135 
snónzi MF 239 
shanghai pito 伤 ( 伤 ) 害 皮肤 ( 唐 ) 239 
Shang 商 286 
shonglang 商量 123 
shöngrén 商人 95 


shöngwucöng fj4eGHe(Me) 190 
shangwil zhóngxin 商务 ( 务 ) 中 心 207 
shang 上 186 
shàngbàn 上 班 104 
shangbancnang 上 半 场 ( 场 ) 256 
shang biixiban 上 补 ( 补 ) 习 (如 ) 班 84 


shangeal EX 156 
shang césuó EM (MA 66 
shangehé L(+) 199 
shüngchuóng ER 66 
Shóngdi 上 沉 44 
shangddupo 上 陡坡 202 
shongheg5 上 领 ( 领 ) 骨 166 
shangiiang 上 将 (将 ) 264 
shangke 上 课 ( 课 ) 84 
shàngpù 上 铺 ( 铺 ) 196 
shángalöng jngmal .EJEHER(48) 
BR) € 
shángwöng 上 网 (网 ) 00 
shangwel EA 264 
shangwi Ef 13 
shángkào ER 264 
shangxué 上 学 (学 ) 84 


shóngyóo EÐ (Æ) m 
shoo Jk) u 
sháobéi (Fr 89 
shoobing BORA) 136 
shóokáo Bi) 216 
shookóojó FEE) 216 
shooping SE (yif. s 
shöoshöng 烧伤 ( 境 伤 ) 169 
shaoshui 3E yK- 68 
shooz Q+ 150 
shöoshú mínzü VAARA — 34 
shóolóng 少将 (将 ) s 
sháonón 少年 n 
shoowel 少尉 264 
shóoxéo 少校 264 
Shez0 会 族 35 
shétou d X() 161 
shé 地 14 


shéhui böoxiön 社会 (会 ) 保 险 ( 险 )112 
shénuxué 社会 (会 ) 学 (学 ) 83 


shej MEP 253 
shéjàn 射箭 253 
shemen 射门 (19) 258 
snéshiðu ÍR) KR 2 
shexiong 48 QA). 72 


snéxiangj JG ffl UO 123 
snéxongtóu MAN R-KGR) — 100 


snéying 4808) 42 
snéyingsni 摄 ( 播 ) 影 师 ( 师 ) 97 
shenaing 申请 (请 ) #2 
snönding qonznëng 申请 (请 ) 答 
(NEGE) 82 
shönding zhiwel esl eati 112 
shón lányóo dph) 231 
shën shétou ip X(3R) 225 
shéntul (BB 228 
shéncài 身材 38 
shéngào 身高 28 
shense 深 色 22 
shéntu 神父 45 
shénxian 神仙 44 
shénpan sg(d)A] 185 
shénwén Si fd M) 185 
shen ROE) 164 
shöng + a 
shéng guoai # (mjök 253 
shéngxué 升学 (学) 85 
shóng 生 24,145 
shéngcài Æ X 132 
shéng hóli 生 和 孩子 47 


shénghóo 4+6 
shönghuð wig) 生化 武器 
shengal £ UR) 

shéngri dóngóo 生日 蛋糕 
shéngrikó 生日 卡 

shéngri fiwu 生日 礼 ( 往 ) 物 


shengri wónhu 生日 晚会 (会 ) 74 


shéngwü 生物 
shéngxióo 生肖 
shöngv 生育 
snengznëng + K(K) 
shéngdióo 声调 (声调 ) 
shéngmü # (Aty 


shénghul 省 会 (会 ) 


Shengdanjé &3ET(X abis) 16 
Shéngdàn Làorén X (Xe ié (we) 


老人 


shengdonsnu Bike(s) 。 16 


Shénging X-££(&se) 


shin xuéyuón 师 ( 师 ) 范 ( 范 ) 学 


(学 ) 院 
shi (i) 
snitéi 施肥 
shigong 施工 
shizl RE 
sn M) 
sniði 湿 ( 瀑 ) 地 


15 


shíjlà kuði ing wü tën 十 九 块 ( 块 ) 


零 五 分 
Sníylyué 十 一 月 
shi yuón 十 元 
Shfyue 十 月 
shfzla ÞÆR 
shízi loocha FÆRA 
shíð kë 十 字 路 口 
shigdoxiang 石 青 像 
shilu 石榴 
shii BF rw 
snlxl KIRE) 
shiyonshi 实 ( 实 ) 验 ( 验 ) 室 
shidao 食道 
shiióo Ær (æi) 
shítàng 食堂 
shiyóngyóu 食用 油 
shizhi 食指 
shiguón 士官 


ship jú 世界 纪 ( 纪 ) 录 ( 绎 ) — 261 


sh 市 285 
shihuðféi siis) ft) 178 
shinél dlönhuð 市 内 电 ( 电 ) 话 (新 )103 
shizhi 市 制 20 
snigu vifa luduon $F ak B X (4) 

路 段 203 
stllblöo 视 ( 视 ) 力 表 172 
shichipin (IRE e 19 
shichuan RRF 121 
shiguan IRRF 89 
sii 试剂 (试剂) 89 
shijuón RRE 91 
shiyóngqi IR(A HA 12 
shin 柿子 131 
shiying hudnjing té (ið E (JR 4. 

RSE 93 
shoudul blzh5ng AOL f (HEAP) 

182 

shouge 收割 240 

shnóugej 收割 机 (机 ) 109 

shöuhuð 收获 (种 ) 109 

should 收据 ( 据 ) 178 
Shoukuanren xingming 收 款 人 姓 

名 178 


shoukudnyudn 收 款 员 ( 册 ) 119 
shóuqi zhédié canenuð 收 起 折 
Ao) e 195 
shoushl xingh Akder 92 
shóuxinrén dizhi 收 信人 地 址 177 
shouxinren xingming 收 信人 姓名 177 


snöuyini 收音 机 (机 ) 123 
shOuyin 收银 (级 ) 机 (机 ) 118 
snóuyintói 收银 ( 银 ) 台 ( 棒 ) 119 
shou zuóyé 收 作业 ( 业 ) 91 
snóubi 4-4 162 
shóubióo +A(#k) 117 
snóudiantóng 手电 ( 电 ) 简 110 
snöuténgan FAUM) 249 
shauf 手机 (机 ) 103 
snöup haom 手机 (机 ) 号 (就 ) 码 
(48) 28 
snóukào 手 错 ( 钳 ) 185 
sh&uléi 手雷 266 
shóugláng 手枪 ( 检 ) 185 
shóuqiü 手球 256 
shóushüshi 手术 (入 ) 室 159 
snóushütól 手术 (入 ) 台 (可 ) 159 
shóutào 手套 ne 
shduwan 手腕 162 
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shöuxúfði F(E) 178 


snóumi 手指 163 
shóuzhijo FAR 163 
shóuznoó 348088) n7 
sh5ubancne 首班 车 (站) 199 
snóuc 首都 285 
shóuyingshi BRÁ 251 
snoutóo 寿 ( 考 ) 桃 74 
shóuxing 寿 ( 考 ) 星 74 
shounarné 受害 者 185 
snóuy! AE (RUE) 97 
shóupióochü 售票 处 (处 ) 196 
shouploo gutái 售票 柜 ( 权 ) 台 ( 桂 )192 
shoupidokéu 售票 品 198 
shouplooyuan W£ B (H) 198 
shou # 38 
shóuróu fif 134 
snóushén # + 126 
sno 书 (再 ) 80 
snoboo 书 ( 悍 ) 包 86 
snodión 书 ( 青 ) 店 114 
shol5 BF 242 
snüfáng 书 (者) 房 50 
snogui dde (S 48) 55 
shojo ds 81 
snüming #(§)8 81 
snösnu dede 48 
shot 梳理 124 
snütóu AX (3R) 67 
shörhuðngtól MAk(Mk)G (M) — 54 
shoe) 模子 63 
shotu 舒服 24 


snüniàoguón IMRE 164 
shOrd mima 输 ( 输 ) 入 密码 ( 码 ) 182 


Shani MC) da 171 
snoye 输 ( 输 ) 液 171 
sh0col BÆ 118 
snú M 145 
shishi 熟食 118 
shöjá Mr 85 
snú K 14 
shübióo 鼠标 ( 标 ) 100 
sndbiaodian Kitee) — 100 
shiitioo (k) 151 
sno BHN) 216 
snuguð 树 挂 ( 树 措 ) 241 
shü méimao (YAS 224 
snúin (93 249 
snümà xóngj at (f y& (s Jar 
(机 ) 122 


snuxué 数学 (数学 ) 82 


shúkðubél 河口 杯 63 
shuaka 刷卡 123 
shud mating 刷 马 ( 马 ) 柄 69 
shuóqióng F138 ( si) 106 
shuðyð 刷牙 67 
shuazl 刷子 64 
shuðldáo 44$] 228 
shuala ok 262 
shudo #3 263 
snudngad R(T 259 


shuónghuángguán (HE 249 
snuðngrónjön (JAHM) 206 
snuðngréntiðo Rg )A Jk. 261 
shuóngxióng jióotóng (W) 


交通 202 
shuóngyónpi (JIRA 38 
shuong Æ 240 
shul 水 140 
shuleSibT KHE) 86 
shulodinua ÆÐ d (st) 242 
shuleéo KA 57 
shuichan 水 产 ( 产 ) ng 
shulchi 水 池 210 
shuidou Ki 168 
sulle) A SEC) 178 
snuilannua Ki (i) 242 
shulguó 水 果 118 
shulguðdðo 水 果 刀 59 
shuinG Kilt) 216 
shuihuo 水 花 261 
snulióo KAR GR) 146 
ahuilao AIF) 126 


shullóngtóu KIE) (Sl) 57 
shulmian jianting Kii AiL(4E Mit 267 


shülmü 水 母 275 
shulni 水 泥 107 
shuipoo zKJ&(A&) 169 
shuiql 水 球 256 
shulshóng óyuón KE f (a) 
(I) 212 
shultóng 水 桶 64 
shuixiang 水 箱 61 
snúning KÆ 269 
Shufz6 水 族 35 
shulzúguðn 水 族 馆 ( 馆 ) 214 
snujao BEI (FE) 67 
shulyi 睡衣 55 
shüncóng 顺从 (顺从 ) 233 
shud 说 (说 ) 230 


shuochóng 说 (说 ) 唱 246 
shuóshü HPF) 152 
shuðsni 硕 ( 硕 ) 士 76 
sichau 丝绸 (多 网 ) 121 
sichóu zh lù 2£(4K)58(44)2-3& 287 
sigua #£(a# y. 133 
sip 司机 (机 ) 94 
sirén Joolan F&A d A(R) 221 
sikáo 思考 90 
sæ 24 
sig 死机 (机 ) 100 
E 8 
Sichudn Péndi v9 i| 3b 285 
si ténzhi Yi 四 分 之 一 9 
sisheng v9 (aR) 288 
sishi 四 十 8 
Siyuè 四 月 15 
PETI 160 
simio Ab (Ma) 44 
slláocóo 4969) 109 
söng AR) 24 
sönghuðdán Wiek 135 
sóngshü 松鼠 280 
Sóng R 286 
sóngcón i£ $£ 206 
sóng hóli 送 孩子 70 
songhuoyuan 送 货 ( 货 ) 员 ( 员 ) — 97 
sóngxíng 送行 192 
sóngzüng i&3& 73 
sóusuó 搜索 101 
südásnul ARARAT 140 
sumo 素描 242 
sumidozht ÆRA) 245 
südübibo RA 200 
süróng kofel 速溶 咖啡 154 
suliao shóutóo WRUH Ë — 64 
sülléodo: 塑料 袋 118 
suón 酸 139 
suanlatang MARI (55) 148 
suönni 酸奶 142 
suónyÜ 酸雨 282 
suón d$ 138 


suíshéntino M(M)S (HR) — 122 
suíshénxingi 随 ( 随 ) 身 行李 — 192 


suuni 碎 纸 ( 然 ) 机 (机 ) 98 
suldóo 隧道 202 
sönnu FNF) 49 
Sünzi BingtS IM) T- kk 287 
sünzi FHH) 49 
sünnuói 损坏 ( 损 壤 ) 81 


suana "KAA 
suð 4i(3H) 
suögu A&GRYF 
T 
Tàjkézü 塔吉克 族 36 
Taraarz0 BAR Á (GR). 37 
táldéng GITE) 55 
taiteng 6 IUM RU 282 
tólgúshi G (HERES 222 
tólüznuó 台 ( 桂 ) 球 来 222 
tóshidiannác 6 (A) b (€) 

wi) 100 
tótóu 抬头 ( 头 ) 229 
tólauöndðo 跆拳道 263 
tok6ng AZ 269 
Taiping Yang 太平 洋 290 
tóyóng KFA) 269 
tölvánggðoduiðo A Fa( Ny) AL 

% 237 
toyongieg KFAR) — 116 
tavangmao 太阳 ( 陶 ) 幅 216 
towangx 太阳 ( 阳 ) 系 269 
Tálguð 泰国 (加 ) 32 
tuno AA) 123 
tón góngzuó fingvan 谈 ( 该 ) 工 作 

经 (经 ) 验 ( 验 ) 112 
tón Ian'al i S acm e) 46 
tónpán (ak) | 105 
tanaln B(8)5- 43 
tanks 坦克 266 
tóni &+ 54 
tang) RUR) 230 
tónbóng XM- 245 
tange AX, 223 
tönsni 探视 ( 视 ) 159 
tànshui-huàáhéwu 碳水 化 合 物 129 
tong (iğ) 151 
tangmién 汤面 (海产 ) 136 
tóngshóo ($) 58 
Téng AE 286 
tangk5 唐 卡 242 
tóngznuóng ÆR(R) 120 
tóng #8 155 
tóngci 6j HAE S (gg 148 
tángguàn aft 150 
tóngguó 糖果 118 
tángjöng WA) m 
tóngnióobing 糖尿 病 169 


tónglöng EX 79 


tang #5 229 
töngfð R(E) 12 
tao 桃 131 
táohuð 桃花 238 
taoci ME 242 
tóoq 3 A(&) ^t 
tóojà nuenla HHL Ar St ct 
18) 121 
tõolùn 讨论 (讨论 ) 90 
taoyan AGER) 233 
toocan 套餐 146 
taotang 套房 206 
tàoquón $A 212 
tébié xingzhengq0 特别 行政 区 
(&) 285 
tedabel 特大 杯 155 
teið Jploo 特价 ( 价 ) 机 (机 ) 村 。 205 
tezhéngbing 特种 (种 ) 兵 204 
ua 145 
tixing 梯形 23 
tr 3 229 
Wa 器 球 42 
utawi pipi 220 
tigi xianjin 提取 现 ( 现 ) 金 182 
tiwen 提问 (网 ) o 
ticðo AKG 253 
Ban 体检 ( 苯 检 ) 12 
tän zhongxin AH He (He) PS 170 
yo KADA 82 
tiyüguón AKC) A fiUi) 78 


tiyu em ROM (AR — 251 
tiyu xuéyuon kH FORE 76 
tly vengpin shongcháng 4k(Ift) 


育 用 品 商场 ( 场 ) "4 
tibi duvuan 替补 ( 补 ) 队 ( 队 ) 员 

(ú) 258 
tóné AA) 277 
tianhuaban 天 花 板 50 
tennis RAE 279 
tianping K+ 89 
tinai yubao 天 气 ( 气 ) 预 ( 预 ) 报 

[n 251 
tian shan 天 山 284 
tianwangxing REZ 269 
tiánwénguün 天 文 馆 ( 馆 ) 214 
tionwen wóngyuóning AX Biz 

Git ut) 269 
tianwenxue 天 文学 (学 ) 83 
Tnznüjóo 天 主教 45 
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tjáning 田径 (楼 ) 254 
tión át 139 
tiandian 甜点 (点 ) 151 
tianbido 填 表 178 
taoxuan 挑选 (再 ) 121 
tlaogeng 3l (3g) £ 149 
táojüshr 调 ( 调 ) 酒 师 ( 师 ) 222 
tiáoliáoguón 3B (4g ME 59 
tlaopi 调 ( 调 ) 皮 41 
tiáosébán 调 ( 调 ) 色 板 244 
tióoséyóu 调 ( 调 ) 色 油 245 
táozní kbobel 调 ( 调 ) 直 靠背 。 195 
tlao 跳 229 
tlooban 跳板 261 
táocóo HEAR 13 
tiàogóo 跳高 254 
tiàoshéng J&/&(4&) 22 
tiàoshul 跳水 261 
tlootal Hk 6 (4-) 261 
tiàowü 跳舞 42 
tiðoyuðn MR) 254 
tiáozao Mæ 279 
té yóupiào 贴 ( 巾 ) 邮 (地 ) 票 177 
të HRs) 129 
tiðbön núlö 4X (AM Mc AE p 149 
tbing RHAN) 254 
tiöguönyin AML 153 
tBgui 4k AUR MO 196 
tióqióo. 44 (AR AIC) 111 
tiðrén sanxlang 4X (AM) A = FA 

(A) 254 
ting (46) 230 
tinghuð "fib (415) 41 
tinglöng (848) 90 


ting yinyue "F(R (HR) — 66 
tingzhënqi Fr (He ih (i) a 172 
tíngchéchüng 停车 ( 嘻 ) 场 ( 场 ) 50 
tingene ràngxing + (it GR) 


行 203 
tongguo anlan 通过 ( 通 ) 安 检 ( 检 )194 
tóngaiguán 通气 ( 气 ) 管 219 
tongshi 同事 104 
tóngwencéng Fi Æ(Æ) 270 
tongyi 同意 233 
töngpái 铜 ( 铀 ) 牌 252 
tóngznuüng ##(#) 17 
tongzigong 童子 功 262 
tóngjxué 统计 学 (统计 学 ) 83 
tongk0 R 224 
tóubü 头 (着 ) 部 160 
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tóudöngcöng A(R) FACE) 190 
tóuding xingicöng (MIR (IA) 


行李 舱 ( 输 ) #20 
toufa XA GRE) 161 
tóugaigü X(GR)E (EY 166 
tóugiú X (SR. 256 
tóutöng (IA 169 
tóuyün KEE) 169 
tou 投 228 
tóuj 投 寄 177 
tóu jóni #8 M (48/8 UR) 12 
tóulón Jt E (RE) 258 
tóuyingyi IPUK) 100 
touminglao i£ AAR) 99 
töuming Ilaoaal if BARR CR) 

[2 178 
tading 秃顶 (项 ) 38 
ten fu) 126 
tüding I84r(8 $r) 99 
tünuabén IS(I S (c). 86 
tüpiánsné 图 ( 贺 ) 片 社 114 


túshöguðn [8 45 fé (I #48) 78 
tüshà guanfyuan IB (GR s( YE 


HA) 81 
tú zhija 涂 ( 生 ) 指 甲 127 
tüdóu +£ 133 
D ETII 32 
Töjðzú 土家 族 35 
tiring 土壤 109 
tüdng 土星 269 
Tüzü 土族 36 
tü sk 26 
tü kOushul st k. 227 
Tülütón Péndi okt) tase 284 
tütán stj 231 
ùg 14 
tuóntipiðo H(i k(t) 214 
tuónyuón M M (M D) 75 
tu d 26 
tuicne Af (Ge) 107 
tuicang 484508) 259 
tuipanxin. HFE 92 
tuno MÆ) 220 
tuná 推拿 175 
tuineshi 推拿 师 ( 师 ) 175 
tuit3p 推土机 (机 ) 107 
tuixiGoyuan 推销 ( 销 ) 员 ( 员 ) 94 
tu BÉ 162 
tit Bue 262 
tuichü 进出 182 


tuifang iË 207 


tuhuð ERN) 123 
ton & 26 
tünbü ARR 163 
tuóyün xingl 4e(3E iE (ETH 194 
tuðbá 拖把 64 
tuóché 4&4 (dk) 189 
tuódi 4838, 68 
tualaJ 拖拉 机 (机 ) 109 
tuóxé 拖鞋 55 
tuð BE 26 
tuómóo 脱毛 126 
tuð yifu 脱衣 服 66 
tudzhT niunal 脱脂 牛奶 142 
tuonido f fy (de) 276 
tu&yuánxing 45 (4) (iM) AE 23 
w 

wögðu J£) 107 
wötör 挖 土 机 (机 ) 106 
waydng 姓 泳 261 
Wëzú 价 族 35 
wai s fia) 19 


wálbi duihudn 外 币 ( 带 ) 光 换 181 
waidl duinuáncnü. 9p fi (4)3L4R. 

处 (处 ) 193 
warn! pe Hh F(a rR) 181 
wail yéwo 外 币 ( 带 ) 业 ( 迷 ) 务 


[2] 181 
waigong 外 公 48 
waiguérén jüyézhéng. 外 国 ( 国 ) 

人 就 业 ( 业 ) 证 (证 ) 31 


waiguórén jölú xöközhéng 外 国 
(AJE G IHT ECE) 31 


woke 外 科 158 
wamal 外 卖 ( 责 ) 147 
waipd sp 48 
walsonnu 外 和 孙 ( 珠 ) 女 49 
waisonz| HFK) 49 
womong 外 向 40 
weyicéng Shik Æ(Æ) 270 
way 外 语 ( 语 ) 82 
wólyG xuéyuón. 外 语 ( 语 ) 学 (学 ) 院 76 
won Tr) 26 
wónyóo S (wy 228 
wand 玩具 55 
wenpal 玩 牌 75 
wen yóuxi 53 (3) (i) 66 
wünión (RB) 73 


wanbel SE X (4E) 75 
wönltú ae FL (t yi "Eo 
wönshang 晚上 13 
wön #8 MS 
wönjá a or 
wanshengié z (333p) — 16 
wàngkë 网 (网 ) 卡 101 
wàngai IR (je = 
wöngfön 往返 204 
wang qin zau 往 前 走 186 
wangyuanlng Bie (it He (Gt) 214 
welshiji 威士忌 141 
wölbölú fH? (ik) s 
weiteng 微风 ( 风 ) 238 
wöliðo 微笑 224 
weWn IR mb ne 
wéiqun (Mie s 


Weidudliya Hà ff (M0) ££ JE (a) 
湖 


weishengs A "(REA — 120 
wéshéngsu C (MIRC — 129 
wéwübro fü) 34 


wem0 维 ( 维 ) 修 201 
wai Jt 275 
wéideng JLtr9g) 201 
wéidü fh (y. 236 
wéidon #} LA 38) 236 
wólshéngjan P(E (M) — 50 
wélshéngin (Mp d 61 
welshengzhi 卫 ( 术 ) 生 纸 ( 纸 ) 61 
weming B(M) 269 
welling 味精 138 
wó W 164 
weitong WA 169 
wellan "RAR (fá) 70 
welgau "R 69 
wéishi 喂食 109 
wendul 温度 计 ( 计 ) 172 
wenhe 温和 40 
wennudn 温暖 238 
wénquón 温泉 273 
wenyi maè 283 
wén chunwlon XJ&(K)A&() 126 
wénióngui 文件 柜 (楼 ) 99 
wénionió 文件 卖 ( 表 ) 98 
wénjüdion 文具 店 114 
wénjúhé x R£ 86 
wénshén 文身 126 
wenwue 文学 (学 ) 83 
wen (MI) 230 


wend 蚊子 279 
wenhdo 问 ( 问 ) 好 90 
wen jögé (Miri 121 
wenxunchü PIIRSL(M AUR) — 192 


wenenén 问 诊 ( 周 诊 ) 175 
wóshi 卧室 50 
wosndu 握手 228 
wügui 5 &(& &) 281 
wuüléngenà S ( (438 153 
wy5 2 #8(#, th) 276 
wavin GAIRE) 270 
wüzói 5, EK PS We) 275 
Wozibiėkėzů (KR RA 36 
wan 污 ( 汗 ) 染 283 
wulao F(A) BP 232 
wumingzhi X (&) 48 161 


würén kanshdu tiélü daokdu X, 
(RAAF AR GI o 202 
wüshéng djönhuð 无 绳 电话 (条 
Es) w 
wüyontóng AAAA — 206 
wüyanqü 无 烟 区 (条 考区 ) 150 
wUznang'al sheshi X (&)M Rb 


(aye 214 
wuyo 吴语 ( 语 ) 289 
wü & 8 
wi ton 五 分 18 
wigulel ARM) 128 
wiguon duónzhéng 五 官 端 正 38 
wüguonkó 五 官 科 159 
we jo £ Ñ 18 
wüjndión 五 金 店 114 


waaqlon qibói bóshíy! kuói si máo 
肥 en A48 AT —WM08) 


"uA 19 
wishi 五 十 8 
wüshí yuan 五 十 元 19 
wüxiànpü Æ 2% (4 il (iib) 247 
wiking Xr 175 
wüyuón 五 元 19 
Wiyue 五 月 15 
wüxi 年 体 84 
wüye 午夜 13 
willing 武警 264 
wüshéng 武生 208 
wüéiduo EA 225 
win 播 脸 ( 验 ) 224 
wüzul 45789 225 
wübón SHE 222 
wüdáoja ak £ 96 


wüdóo xuéyuón FPE — 76 
wüd&o yönyuón sss A(R) 208 


won ANR) 
wögð $b 
wüting #77 (ak) 
wüf 物理 

wl EH) 


x 


ES 
Xibanyó 西班牙 
Xibanyey5 西班牙 语 ( 语 ) 
xài 西北 
Wicanting BÆR) 
„guð 西瓜 
xinóngshi dy Br (te yt 
xiholu 83 75 (ae) 
xnánnuà 西 蓝 ( 蓝 ) 花 
xinan 西南 

Xizhau 西周 
xizhuang 西装 ( 装 ) 
xicnhan AEU) 
slehénai 吸 尘 ( 座 ) 器 
Miguan 吸管 

vön ALAN NE) 

snú 犀牛 

Xibórú 饥 ( 锡 ) 伯 族 
avi 5638 

rigòl Me (X) 
xishuói agak 

FE^ 

sicn 洗车 (车) 

xita HEX) 
xitàshul iA (M yr 
xiáshui 洗 甲 水 
xiejne 洗 洁 ( 染 ) 精 
Wan 洗脸 ( 脸 ) 
ximiannd 洗面 奶 
xish5u 洗手 
Xish5uchl 洗手 池 
xiwan hs 
wanbu 洗 碗 布 
Mön 洗 碗 机 (机 ) 
xiyitón RB 

VIT 洗衣 机 (机 ) 
xXivipén xa 
sho ÆR 

xinuan Saki) 
sðjúpjan Al 


Ë= Bš 8 


Ximálàyà Shanmai 25 (95 a ze 

a A) 290 
jú xueyuan RRENA 

(学 ) 院 7e 
xishul ark 239 
» 细 ( 知 ) 24 
xin 细 ( 徊 ) 心 40 
xiv 细 ( 细 ) 雨 238 
xi SFR) 135 
mági BRCM YS 273 
xà F 186 
xàbo FE 161 
xiabàn 下 班 105 
sábónehöng 下 半 场 ( 场 ) 256 
Miache 下 车 (车 ) 199 
sládðupð 下 陡坡 202 
xà tei FECR) 195 
xiahegh T (yl 166 
xiake FIRE) 84 
xiapu 下 铺 ( 铺 ) dur 
Miaql Fit 42 
xiàqiàng jingmal T AEA AP) 

DEOR) = 
xàwü T+ 13 
xiàxub 下 需 241 
xo X 286 
xlal 夏季 239 
xàtión 夏天 239 
xlazhuang ARR) 116 
xiónwéi 纤维 ( 织 维 ) 129 
xianhuadlan 峡 (者 ) 花 店 114 
xionyan 946 (8t B) 22 
sión. AQ) 139 
xlancal (ik) 146 
xionyadon i(k) vi, (ns) de 135 
xiansniql (MTZ 100 
xiánwoling J (Bh tte (4k) 89 
lánin 现 ( 现 ) 金 123 
xióniutó. AA (A je PE (m) 196 
xianzhi gaodü. 限制 高 度 203 
xiónrbing 4& LBF(M ic) 136 
xinhuà dk(fk 46. 73 
yangcon yinyuð Í (Br) SEI (AR) 246 
xióngqin ÁR Æ (4) 46 
xiang # 24 
xiongbin ár (Hf) 141 
slöngcháng Ár (hf) 216 
slönglðo f £ 131 
xingshul 香水 63 
xiàngyóu 香油 139 
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xiangzao 香皂 63 
xiongcalguan 湘菜 馆 ( 馆 ) bd 
xiancyG #935 (28) 209 
xiangla 想 家 23 
song you jwonio MESES 202 
xiang zuó guði d Æ 45 186 
söng mu5 jwenl f) £ $ (PS 202 
xlangsheng #9 á (a) 182 
songión 项 链 (项 链 ) n7 
slöngpi 橡皮 87 
xiongplting BR At 219 
wiao Wi 145 
xieopiai MAS 59 
xióoqió AYR 259 
xiood0 消毒 171 


siotángché 消防 车 (车) 188 
»iactáng rényuán ABFA (B) 264 


xlaolangyuan 消防 员 ( 员 ) 94 
stöoyönyðo jM X (A) 173 
won 销 ( 销 ) 户 181 
xido F(a) 248 
mög 小 27 
xi5obel 小 杯 155 
xiBochang 小 肠 ( 腾 ) 164 
xiocnidión 小 吃 店 146 
wocnóu Ja. 212 
xiGod00 小 刀 87 
waonoo «3 (gt) 249 
xi&ohuóché J.K #(#) 212 
"ol það (óp) 109 
xðojuðnr Þær 124 
xiaolao 小 料 148 
xi&olongbào h(é 146 
xGomaibu 小 卖 ( 责 ) 部 115 
xiaorri 小 米 136 
xGomuznt 小 拇指 161 
xi&ácnóo JR) 164 
siöoniðo 小 岛 ( 岛 ) 216 
x&opéngyou 小 朋友 76 
xi&oq! +s UAL) 41 
Moq0 «E (ik) 51 
xIaosnanglon 小 商贩 ( 贩 ) 95 
xéoshuó 小 说 (说 ) 81 
xi&otànr JJ yc ns 
xiGotiqin 小 提琴 249 
x&otóu 小 偷 185 
XIGORUT M 163 
xlaoxi «ik 216 
xidoxingxing 小 行星 269 
x&oxué 小 学 (学 ) 76 


xi&oxuésheng 小 学 (学 ) 生 76 


»éoyó 4 &(&) 216 
niGoyl þf 234 
xocnuán 哮喘 168 
xGocné ELE) f 
söofú 校服 87 
xióonur ji il 87 
xiaomeén 校门 (19) 75 
xóoy! &K(&) 79 
xi&oznángsh!  K(K) 79 
xiao X 230 
GOETE T- 278 
xlezouq5 协 ( 坑 ) 奏 曲 246 
xé $t 26 
xiéshuó 3k] 64 
xiévóu 鞋 油 64 
xë dent G (35 peik 177 
xièshêng 55 (W) 243 
slöshöngdöng 3j (Xs )4b í 245 
xibxin 写 ( 窟 ) 信 93 
xë youjan. 写 ( 富 ) 邮 (者) 件 104 
xz) "Sg: 90 
séritór 5 (95) 6 (ME) 55 
xémnó Sfr 43 
xë zuoye "B (sg fe (RE) 9t 
xeéjoe zo9 Kau ititas) i 

mm 157 
xindiontóy! zd, (E) (0) 

Ath) Te 
xinfixu 心理 学 (学 ) 83 
xinzong (Há) 164 
xinzangbing 心脏 ( 碱 ) 病 168 
xin HSE 129 
Kinjàpöyuón 新 加 坡 元 182 
xinóng dfi 72 
xinnión znóngshéng 新 年 钟 (给 ) 声 

[2] m 
xinnióng 新 娘 72 
xinshéng boodoo 新 生 报 ( 报 ) 到 93 
sinshöng ér 新 生 儿 ( 儿 ) 71 
xintaibi 4 6 (Ae) fig) 183 
xinwén 新 闻 ( 并 ) 251 
Xinxilón 新 西 兰 ( 戎 ) 32 
xinfeng 信封 176 
xinhao 4&3: (3k) 103 
xinjen 信件 177 
xinwang 信箱 51 
xinyóngkà 信用 卡 123 
xinglén HRE) 232 
Xingar'ér 星期 二 14 


15 
Xingais) 星期 四 15 
xingaitian 星期 天 15 
Xinodwü 星期 五 15 
Xingqiyi 星期 一 14 
xingxing 星星 270 
xingyin SAE) 269 
wingzua 星座 269 
xinglche fr (4k) 192 
xingllia 行李 架 196 
xingl Tnggúchú 行李 领 ( 领 ) 取 

处 (处 ) 192 
singishöng 行李 生 207 


xingli tuiche 行李 推 夺 ( 章 ) 207 
xingll vansóngché ffi (ið) 


A(R) 192 
xingsha 4F4(%) 242 
xingxing 行星 269 
xingyiquan 形 意 举 262 
yingqu aho 兴 ( 田 ) 越 爱 ( 受 ) 好 — 29 
xing & 131 
singrén $42 131 
xingming 姓名 28 
xingb 性 别 28 
xong HBE) 39 
xióngbü 胸部 162 
xónggü 胸骨 166 
Mongznen 胸针 (对 ) "7 
xóngmóo fff) 210 
xioxl 休息 66 
x(üxishi 休息 室 208 
xiolig6ng 修理 工 96 
xüümé: 4 126 
xiomian 4f di 124 
xixiéjang ME EE 94 
xüüznóngyé 修正 液 99 
xi zxingcne 修 自行 车 ( 章 ) 69 
»ujé 续 ( 晴 ) 借 81 
xuonzni 宣纸 ( 然 ) 244 
xuanya (M). 273 
xuGnl 旋律 247 
xuanznuan reif 3$ HE) (AR) 

机 (机 ) 212 
xuánzhuán mumë JiR 

(5) 212 
xuanke 选课 (选课 ) 93 
yuanwuJerm :& GR) P(E 251 
xuðnzé condlan i& GR HEE) 

A508) 195 


xudnzé tüwü xiàngmü s& (at Me 


GERA EACH) A 182 
xuónzé mudicl iG REGE) A 65 

地 204 
xuanze yinWoo i GR AE GEYER 

Gy 195 
xuan zhuanye i&- GR$ £) 93 
xuezl RF 17 
xudwei RAE 175 
xuel 学 历 (学 历 ) 28 
xuéglönbön 学 (学 ) 前 班 76 
xuésnéngkó 学 (学 ) 生 卡 199 


xuéshéngpióo 学 (学 ) 生 票 214 
xuéshéng qianzheng 学 (学 ) 生 签 
(ENENGE) 92 
xuéshéng shitang 学 (学 ) 生 
2 


78 

xuéshéng shõucè 学 (学 ) 生 手 
mom) 87 
xuóshéngzhéng 学 (学 ) 生 证 (性 ) 30 
xuewel FORME 76 


suéwéuheng FORME) 31 
xuéxi vüyón. (HIH yi G8) 
93 
xu@xido dóngbóibion. 学 (学 ) 校 东 
(Rabe) 187 
xuéxiGo duimian 学 (学 ) 校 对 (对 ) 
面 187 
xuexloo (ulin 学 (学 ) 校 附近 — 187 
xuéxiao ibian 学 (学 ) 校 里 ( 祷 ) 边 


(it) 187 
xuéxiao pangblan 学 (学 ) 校 旁边 

Gt) 187 
xuéxiào qiánbion. 学 (学 ) 校 前 边 

Gt) 187 
xuéxiào wàiblon 学 (学 ) 校 外 边 

GE) 187 
wè 雪 234 
xuébeng 雪崩 283 
xuópi dr e 140 
xuéqióo &i& 241 
xuazal $ RIR) 282 
xuéyój 血压 ( 压 ) 计 ( 计 ) 172 
xuèyè 血液 159 


xünehóc xuéxoo Fg UE GE). 92 
xünzhóo züsuó 寻 ( 半 ) 找 住所 93 
xunwen bingaíng i(i) (m) 
情 170 
xünshou PHR) 212 
xünshouyuón $43 R (WR N) 212 


Y 


volor 压 ( 压 ) 路 机 (机 ) 106 
yasuigian Æ 39 AUI AR) 75 
yo M$) 109 
vörðu (6) 134 
vocni FRA) 161 
yooh! jeozheng F(A We (4 E127 
vögðo #4 63 
yore 牙科 159 
vösnuð 牙刷 63 
yátóo 4# 172 
vötöng FA 169 
våran SF CAR) 63 
vavi FE (8) 97 
Yange EANES) 220 
vöjan af i) (M) 156 
Yalon 亚军 (亚军 ) 252 
yame 亚 ( 亚 ) 麻 121 
Yamason Pingyuen 亚 ( 亚 ) 马 ( 珊 ) 

RR) IR 290 
Yoznou 亚 ( 亚 ) 洲 290 
voq KUIRA) 270 
vannuð 烟 ( 焊 ) 花 74 
vannulgöng (M6) á ár 53 
vón Me(Me) 144 
yaniang XA OR) 272 
yànshi 岩石 273 
Yan-Hudng chuónshuó 炎黄 传 

( 健 ) 说 (说 ) 287 
Yenie KAA) 238 
yánjüsnéngyuón 研究 生 院 76 
vòn Bm) 138 
yónping #8 (a yt 150 
YenWoo 颜料 244 
yandal 眼袋 126 
vönhöng 眼红 (好 ) 226 
váning 眼睛 160 
vöning Rikat) 172 
vóningdiàn aR 4 (si) /5 14 
vánjingshé Weit) 281 
vönk 眼科 159 
vönlél 眼泪 ( 渡 ) 73 
Yanshuang 眼霜 63 
Yanxenbi 眼线 ( 线 ) 笔 ( 苇 ) 63 
ynyooshul iR (K 173 
vànying 眼影 63 
Yanyuan 3k (B) 96 
vanzou 演奏 208 


vantal BL& (HA) s 
yanhul ($) MS 
yanhuiting EAT) — 206 
yónxi JR $2 
yanchaog 验 钞 机 ( 验 钞 机 ) — 181 
Yanguangsni 验 ( 验 ) 光 师 ( 师 ) 472 
yannlao 验 ( 验 ) 尿 m 
vönnuð 焰火 16 
vóna AF 276 
vángaín 45 (4%) 3 an 
Yangsha 4y 2 
yang Æ 14.109 
yóngióu 羊肉 134 
vángióuchuàn Ai # 148 
yangroupian ÆR A 148 
vángguöng 阳 ( 阳 ) 光 270 
vángi Fa (NH) “ 
yóngsón FASE (My £) 219 
Yangtal Fa 6 (K-t) s 
yóngcong iX) 182 
yang 洋酒 141 
vöngwódizuð 伸 卧 起 从 221 
vöngvöng 仰泳 201 
yang chóngwo FR AH) 43 
vönghuð 养 ( 美 ) 花 42 
vöngai KAUR) 270 
yángaiping $i, ^ (AA. 275 
Yaobu 腰部 162 
vaoznui Malt 167 
yáogünyué Jf ff (M) 246 
yaotou 4& (Hh) 226 
Yeovi 摇椅 = 
Yaokongql ikt 85 52 
Yóozú skák 34 
vöo yà qé cht FHRA) 227 
yaodiàn 药 ( 药 ) 店 ns 
yaofang H(A 158 
yaogóo F(R) 173 
Yaoguanzl $5 (ik 4E -T- 175 
vaojshi 药剂 师 (药剂 师 ) 174 
yaopian # (38) 4 13 
vàoshàn #5 (38) irg 
vöowán 药 ( 药 ) 九 13 
vooshi Art = 
Yeso Jido FRO (4) RE 45 
yen 椰子 131 
yeye 3-5 (3 #) 48 
yécon fff 216 
yScandion IHR) 216 
yëzhan|on FF ROR) (E) 264 
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Yemao 腋毛 162 
yews RH (%) 152 
一 2 
Yisneng — (t) z 
Yivué 一 月 15 
Yisñónkóo 4P3 2 (a fk 44 
vichú As (io) 5s 
vigui #45 (4m) bod 
vò 衣架 65 
vifinging 衣 领 ( 领 ) 净 ( 滔 ) e 
Vio bóoxán (Ir (MRE 


(8) w 
Visneng (4). sr 
Vishi zigézhéng 医 ( 警 ) 师 ( 师 ) 资 

(EBENE) a 
yiwosni EB) (RE 79 
YIxue 医学 (看 学 ) a 
yiciing znéntéu 一 次 性 针 ( 针 ) 头 

(Gi) 172 


vígénüshéng 一 个 (个 ) 女 生 — 10 
ví ge sni 一 个 (个 ) 世 纪 ( 纪 ) 12 


ví gè yue 一 个 (个 ) 月 12 
vi ge znóngtóu 一 个 (个 ) 钟 ( 毕 ) 头 
(Rn) m 
vi kezhong —a&i4tüg) 12 
ví kuði tàng móo són tên — RR) 
两 (两 ) 毛 三 分 ka 
ví shan mên — À rnt) 10 
yi tao chal 一 套 茶具 10 
yiwon —7(&) 9 
vivi 一 亿 ( 信 ) 9 
ví tuð lou 一 座 楼 (楼 ) jond 
víma 43905) hed 
vi M 164 
visti it). pad 
Vizhao 18 (AR 73 
Yíné Yuón ER (85 yfe Fl (i]) 287 
vír fk 34 
vidan Mrd (4) s 
vibði 一 百 8 
Vibal won — 8 7 (3) 9 
Vibalyudn 一 百 元 19 
vi bang ren — (JA 10 
yitén 一 分 18 
yiténznong 一 分 钟 ( 绽 ) 12 
由 但 hua 一 幅 画 (得 ) 10 
viño 一 角 18 
yimbüàn 一 米线 ( 比 ) 181 
vimidoznong 一 秒 钟 ( 终 ) 12 
vinian 一 年 12 


yigón —+ 3 


vigan wan 一 千 万 ( 葛 ) 9 
yi dún yong 一 群 羊 10 
yi suð xuéxioo 一 所 学 (学 ) 校 10 
yitian 一 天 12 
yixioshi 一 小 时 (时 ) w 
yi xingqi 一 星期 12 
viyuön 一 元 18 
yiznóu 一 周 ( 通 ) 12 
yhuà 易 滑 202 
Yiaal 意大利 32 
vidòimièn $ K 41 da (96) 151 
viaòlyù 意大利 语 ( 语 ) 32 
wx 277 
vin BI) = 
vini BLA (fk B) 4 
vinyóng 阴阳 ( 除 阳 ) 175 
vinyuð dE (A) = 
Yinyuela 音乐 ( 业 ) 家 95 
Vinyu Iaoshi +h) — 79 
yinyuei A f (BR) 250 


yinyuéting Æ f (4t /T (Ak) 208 
yinyué xuóyuón Ai ff (Si yd (AME 76 


yinxiang 音箱 122 
yinxiangdion 音像 店 115 
yinhangka R(T 181 
Yinhexi 银 ( 绿 ) 河 系 269 
yinmó 银 ( 银 ) 幕 251 
Yinpal 4R HF = 
vinsé R(E 22 
yinging 引擎 190 
yinqinggal š $: A (X) 201 
yintoo A (fH Tie 
yInstulg: 饮 ( 然 ) 水 机 (机 ) 57 
Yinxing yaning RB (RS) MAR BR) 172 
Yindu 印度 32 
Yindu Yang 印度 洋 290 
yinni 印 泥 99 
yinznóng fpi 99 
Yingbang (89) 182 
yingchf ÆR 20 
Yingcon 英寸 20 
Yingguó 英国 ( 国 ) 32 
vingi 英里 20 
yingmü RS) 21 
Yingy5 英语 ( 语 ) 32 
ying'ér JUGE) n 


ying'érchuóng TUULIK 54 
ying'ér shipin (KR — 119 
yingtoo (t 191 


Vinewi SACAR) 27 
vino JUR) are 
vinghoóenong dM) (A) 278 
vingyáng ehéngfén 营 ( 营 ) 养 ( 辩 ) 


成 分 129 
yinayóng inzta (RI Rye 
E 128 


yinaye ehizhao SERA 
[01 
yingpin we) SURRY 29 


ying 硬 24 
Yingbi 硬币 (种 ) 18 
Vingpen # & (se) 101 
yingwo 硬卧 196 
Wingzuo 硬座 196 
yongooc MuHe 228 
yóngaao ski. 261 
vòng #8 279 
yóngcón 4 195 
youyo WARE) 232 
Ye Afi 40 
yeuchuo (sya 177 
vòudyvėn Wu UL (RUE H) — 176 
yóupiac (sp) ae 177 
youtóng Wap) 176 
wóurhong biónmó (Ag icd (4) 
L7] 177 
yournengene 邮 ( 邮 ) 政 车 (车 ) 176 
Yeuc 可 油彩 244 
yóucà jh £ 132 
yOouguanche 油 继 车 ( 章 ) 188 
vòuhuð $i fh (R) 243 
younuabang ib (a He 245 
yóumén 油门 (19) 200 
youn! ab MK) 139 
Youal 油漆 m 
youdigong iir. 97 
yóuql shua! 油漆 刷子 m 
yóutiào a ACHE) 146 
yeuzhilel 油脂 类 (类 ) 128 
vòuèchðng aR 3H (amy) 212 
your aa aA ie SHE) 223 
yóuyóngchi 池 79 
vóuvöngguðn 游泳 馆 ( 馆 ) 261 
vóuyóngiin: 镜 ( 鲁 ) 261 
vouyónaro 游泳 裤 ( 宰 ) 219 
youyéngmao sik tg 261 
youynay! 游泳 表 120 
vöugui-danche 有 轨 ( 轨 ) 电 ( 电 ) 
o) 188 


you 右 187 
voushau 右手 162 
you'r Jaosm 幼儿 ( 儿 ) 教 师 ( 师 ) 76 
Yeusyuan 幼儿 ( 儿 ) 园 (图 ) 。 76 


you: 幼稚 41 
your! 柚子 131 
vonë dd 168 
yo (8) 135 
LLLI 216 
yügón 鱼 (总 年 216 
vugang &(g&)&r 52 
yuteng &(&& 109 
vinan Sika AR) 216 
vuxang rovs! S8 Hf A Æ(AR) 148 
Yomin SGR 94 
YU sii 220 
vuoan split) 220 
yüzhóu köngjönahán 字 宙 空间 
[o 269 
Yamao 羽毛 277 
yüróoq 羽毛 球 256 
yüróngtü. ARAIL 120 
vöguð me 201 
vör 雨季 237 
yüjaxué MARAIS 234 
YUwwn 语 ( 语 ) 文 82 
yüyàn nengl 语 ( 语 ) 言 能 力 29 
óvanur 语 ( 语 ) 言 学 (学 ) 83 
víyin GOON 语 ( 语 ) 青 导 ( 学 ) 览 
(*) 214 
Yuan 玉兰 (前 ) 238 
yurnimian X Ado (jk) 136 
Warou AG) 133 
vunxiang. 都 金 香 211 
vügóng ix 60 
vòia 浴 中 61 
yulón $$ 60 
Yumoo 348 61 
vush 浴室 50 
vivè ARD 63 
Yubel 预备 ( 预 傅 ) 254 


yuding ipióo 预 ( 预 ) 订 ( 亲 ) 机 (机 ) 
* 204 


yuding oan 预 ( 预 ) 订 ( 订 ) 酒 店 204 


Yoguz 禄 固 族 37 
yuanyang ESE $) 277 
Yuan 元 286 
yuan 元 18 
Yuándón 元 旦 16 
yuána 元 曲 287 


yuónsu znóudibióo. 元 素 周 (过 ) 期 表 89 


yuànxi&o 元 宵 
Yuenwaole 元 宵 节 (部 ) 
Yuenyi BIZ (B d) 


16 
16 


yuanshi shenu 原始 社会 (会 ) 286 


vuanzidon 原子 弹 ( 弹 ) 

yuon 国 ( 画 ) 

Yengu 圆规 (圆规 ) 

yuónhóo B 3-( 3) 

yuónxing 圆 (图 ) 形 

Yuanznopy 圆 (图 ) 珠 笔 ( 革 ) 

vuðnehúti B(M EH (18) 

Yuenzhuiti LIADEI 

Yuan (it) 

Yusnul 约会 (的 会 ) 

yuening AEG) 

Yuej A$ 

vuélang A £ 

yuópióo AR 

yueshi 月 食 

yuexin AS 

voezotéi A ALI ge) 

yuedul A BACH AR) 

YuepD 乐谱 (乐谱 ) 

Yuefu 岳父 

Yuer 岳母 

yoboinosni 阅 (网 ) 兵 式 

vuðlönani BO (M CE) 

yuòcòiguän PRE) 

yuèvů 粤语 ( 语 ) 

yuewe! 越位 

Yón-Gui Gáoyuán 云 (党 ) 责 
高 原 

vünshi FR(M)Æ 

vuntu Ade (ae) 


) 2 


a 
284 
214 
159 


yunchóoché 运 钞 车 (到 人 钞 阐 ) 181 


vundóngtü i£ (i€) 3) (Sn yit 


120 


vundongwé i&()sb($y E — 116 
vundöngyuon 运动 员 (运动 员 ) 97 


Yunsno1 运输 机 (有 运输 机 ) 
vunm (a) 

vön 发 

vünaóu Aa 

yanyiban SRA 


z 


zógông #(#}) I 
zázn $B (RR) 
zóhün 再 婚 
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zolplan (R) 

zanting Af(AryHe 

zang REM) 

zàóngf ilat) 

Zongzu 藏族 

zooal BÆT 

2&ochén FR 

260shang 早上 

zòoxingshi 造型 师 ( 师 ) 

zGozhishü 造纸 ( 然 ) 术 ( 术 ) 

zná 炸 

zhalongmion 炸 蔡 ( 着 ) 面 (新 ) 

znayan LEIR 

znóyao 炸药 ( 药 ) 

ahámöng 33 

2ndzhill PRT ALM) 

mði F 

anan xintong 粘 信封 
hänga SRB Kx) 

znàndouj 战斗机 ( 战 门 机 ) 

Znongve 战国 (战国 ) 

znonue hudjian buoui HEC) 
X ipn (ne) 

zhenznengplan ROR) (PA 

zhan 站 

znentel 356 (E) 

zhantoploo 3&6 (a) 

inóngyü Xt (8) 

znüngnüoqio (0) 

znonglóng Sip 

znangbel KÆ(KM) 

znangxlong 长 (长) 相 

ahöngtá 掌 法 

znánggü 掌骨 

zhang X 

zhangtu Kk 

zhángmunióng 丈母娘 

zhangren XA. 

anangbön WE(W)& 

zhangdan 账单 (账单 ) 

zhonghaoc RF (sk) 

zhang ois9l HE GR ROI) 

zhaoshang bangangshi 招生 办 
(办 ) 公 室 

zhaoshi 招式 

zhao Á 

zhao létu 找 猫 ( 狠 ) 头 ( 头 ) 

zhao nüpéngyou 找 女 朋友 

zhao zu6wei 找 座位 

zhaoze 沼泽 ( 泽 ) 
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zhao ingzi BRR RYT = 
zndopian N.M s 
znàoxióngy 照相 机 (机 ) 122 
2hezhen AE4FGT) zm 
zheyangban i F(R 191 


zneyangsan ið fa(Ry)4e(4e) 
inédié cónznoó Ae A(R 191 


zhexue 哲学 (学 ) Loi 
zhalanhul 哮 咕 水 124 
nën] AHHA 1/6 
zhenjishi 4t (4p) RIF (ER) 175 
znencha BÆ w 
zhenzl HE 131 
nóng 枕骨 166 
zhanjin 枕 巾 54 
zhantoo 枕套 s 
snóntou dX GR) 54 
znenchi 镇 (镇) 尺 244 
zhending MÈ a 
zhenghon 征 ( 微 ) 婚 46 
meng #(#) 2 
zheng & w 
znengla RAGE) Ld 
2henggu IAAD) a 
anengiong JL) 59 
zhengqishi RAT 220 
zhangf wénjön 整理 文件 104 
anéngaan #4 (58) 19 
ahéngróng 整容 127 
inéng £ 26 
zhenglongti EARR) a 
zhenglongxing 正方 形 22 
:héngmión 正面 18 
zhéngsnbu 正 手 259 
zhengsh0 正 书 (者 ) 242 
zhenglu 证 据 (证 据 ) 185 


zhengsh0 EB 8) 29 
Zhéng Hé sið xiyang ARER F 


西洋 287 
zhengzhi 政治 82 
zhengzhila 政治 家 95 
zhéngzhixué 政治 学 (学 ) 83 
zhichí 支持 233 
zhiploo £3 Ld 
zhi móoy! (AK) 43 
zhiteng 脂肪 126 
anand Mosh 278 
zhi 直 26 
zhibón 直板 259 


inibuuótuó Hà ÁA S (YE 


HRC m 


zhichang LB) dee 
zhiie BRK) Jar 
zníshéngy 直升机 (机 ) 266 
cnt de gat) 261 
Zhiwash SL ERG) 285 


znlye goornóng 职 ( 职 ) 业 ( 业 ) 高 


中 76 
zhiwbyuen 4844 BI) an 
æniténgyðo absit (RR) 173 
ES ” 
zhibe| (MK 57 
zhipi AK P (KE) 19 
zhihe (Já 178 
eninul 指挥 ( 择 ) 208 
zhiiodao 48 Y 77 127 
atljavóu 指甲 油 127 


zhinenzhen 指南 针 ( 针 ) 
zhishi blaozhi 指示 标 ( 标 ) 志 (让 ) 198 


anid abd 167 
zhi gh 38 
zhiwudal Hai d 101 
zni He 277 
ahöngbéi ÞAR 155 


znongeanting P $T (AR) 
zhongcnang xi 中 场 ( 场 ) 休 息 256 
inéngenéngyóo 中 成 药 ( 药 ) — 174 
znóngguó 中 国 ( 国 ) 32 


146 


zhonglonceng P Í (M)Æ(Ar) 270 
zhongjiang 中 将 (将 ) 264 
zhongle 中 介 97 
zhangk5o 中 考 85 
zhóngnóo «P i(i) 164 
znóngnán 中 年 n 
ahöngpu 中 铺 ( 铺 ) 196 
inóngaüje PARRA) 16 
zhongwel * AF 264 
zhongw5 中 午 13 
znangxloo ÞAR 264 
zhongxue 中 学 (学 ) 76 
zhongxuesheng 中 学 (学 ) 生 76 
znóngy P É (it) 168.175 


zhóngvi anme ÞE(MRÆ 175 
zhongyi hönsuð P (aS) 


所 174 
zhangy5 +% 234 
zhongzhi 中 指 161 
znangzhuan 中 转 ( 转 ) 190 
znóngdión 终点 (终点 ) 254 
zhóngshü p% 239 


zhong 重 2 
zhou'el 周 ( 通 ) 二 14 
Zhöulu HH) 15 
zh6ume f (38 K 15 
Zhou 周 ( 通 ) 昌 15 
zhouson 周 ( 通 ) 三 15 
Zhóusi 周 (过 ) 四 15 
Znóuwü 周 ( 通 ) 五 15 
zhauyi fl (i8)— 14 
thou dj 146 
zndubu 肘 部 163 
zhau méitou (AEA) — 224 
zhouwen Skfit(Mbfe) 126 
zhobao shóushi sk ( yit 

mm w 
zhomulangma Feng 珠穆朗玛 

uyt 204 
ano 猪 (二) 14,109 
nutu (68) 134 
znoti e(t 135 
znosan AF 9F( af) 1733 
znücà! + 3: 151 
ahúchirén 主持 人 72 
enúdongmar 主动 ( 动 ) 脉 ( 腑 ) — 164 
zü 主机 (机 ) 101 
zhiillao 主教 45 
EE 144 
anöguð dt E) 58 
anüyuónbü 住院 部 159 
ahuent 住址 29 
nòt 助理 94 
zhusneql 注射 器 172 


zhuyi fólidongche. 注意 非 机 (机 ) 
hoy Ce) 

ahúyl luðshí 注意 落石 202 

znüybwóón 注意 危险 ( 险 ) — 203 

zhüyixinhaodéng 注意 信号 (就 ) 


os) 202 
zhüyl singrén 注意 行人 202 
2hüshóu 祝寿 ( 毒 ) 74 
zhuayao 抓 药 ( 药 ) 174 
anuani AAE) 247 
zhuanla menzhsn 专 ( 章 ) 家 门 ( 门 ) 

诊 ( 诊 ) 159 
zhuanye +3k($ +) 2n 
zhuan Be (aR) 107 


znuancne 转车 (转车 ) 196 
anuni EUH) 195 
znudnsnen 转 ( 转 ) 身 229,261 


znuanxlongdeng 转 ( 转 ) 向 灯 ( 泽 ) 201 
anuónbidóo (M) (3E)77 as 


znuónsubiáo (itk 200 
zhuental 4 (Ae) 192 
zhuanke ÆÐI 242 
znuónshü X ($$) 242 
zhuangiia JE yÈ 20 
zhuangding RIT (RIT) 105 


znuünglóbing K(R)P Á 264 
znuüngiócné H(R)PÆ(K) 267 
znuüngshinuó AAPG (RH) 53 
znuángxio AK (yf 46 
Zhuongzó 壮 ( 壮 ) 族 34 
Znüngá'ér Penal 2 (Ry A: (8) 
盆地 284 
zhünkGozhéng 准 考证 (证 ) 30 
zhuobu Rar 57 
zhu6muniao Ká f) 277 
zi yó 6 zul db (dk) Ha 227 


don 子弹 (至 ) 267 
ETE 紫色 22 
EE PIRNER) 270 
ridin 字典 87 
amo FR 251 
zidong tuti fj sb(fo ARM 116 


zidong qionbi Á (mee 
[2] 
móng aükuün 自动 ( 动 ) 取 款 机 


(ik) 182 
zidóng shöupiðor f sh(90) + 

机 (机 ) 198 
zidong xuanzhu5nmen Ë Sh(9) 

Ab) sx 
zloshui 自 来 (来 ) 水 57 
aon bowuguan 自然 博物 馆 ( 馆 ) 214 
æsi 自私 41 
SE ECI 84 
zxingcne 自行 车 ( 章 ) 189 
zyówóng 自由 泳 261 
zizhiq5 自治 区 (区 ) 285 
æehúcön fy MÆ 147 
æenuyðu fp BaF iE) 204 


zunü znijgui 自助 值 机 (机 ) 柜 


Gi) 192 
zonglao yinyue Ka A(R) 247 
zönghé wéishéngsü 综 ( 综 ) 合 维 

(WEE 173 
s6ngy Wem SEEGE) IE) S Gg) 

a 


251 
zongse #8, m= 
töngcál E (yk 94 
söng 总 额 (她 额 ) 178 
z5n91 &3 0648) 103 
zongzl 粽子 16 
zu 走 229 
rou gongs) Á (80) (A) 212 
2600 走路 188 
zou guage 奏 国 ( 国 ) 歌 253 
zübegü ÆFA 167 
2000 RP) 126 
rúgi ALR 256 
zuqiuchang 足球 场 ( 场 ) 78 
zütü 祖父 48 
rómó 祖母 48 
suönköng 45(t 4o 107 
run 45 (68) 110 
EJ 117 
zuba fe, 161 
auienun WR) 161 
auld moofel 最 低 消费 ( 费 ) 157 
tuótiðn 昨天 14 
mé £ 187 
tuðshðu 左手 162 
auð bàogoc 作 报 ( 报 ) 告 91 
zueci 作词 ( 裙 ) 247 
zuala 作家 96 
ETT 247 
¿zuóznë 作者 81 
zu6 Ë 229 
zuaxla MF 90 
200 bú ACER RE) 185 
auð fóxing ALA (M AT 124 
zuetan AIR) 68 
auð guilan 做 鬼脸 ( 脸 ) 225 
zuake 做 客 93 
zu9 miànmó 做 面膜 126 
2u6 tübiño MIÐ (I). 105 
zuó X guang toushi 做 X 光 选 视 
[7] wo 
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Atridaordaskra á íslensku | 冰岛 文 索引 


1 desimetri 
1 ekra 

1 fermetri 

1 fet 

1 gramm 

1 hektari 
Lin 

1 kilómeiri 

1 kilógramm 
1 Hang 

Uu 

1 litri 

1 metri 

1 millimetri 
1 millilitri 

1 milligramm 
1 mila 

Umu 

1 pund 

1 sentimetri 
1 sjómíla 

1 tomma 
ltonn 

1 únsa 

1 yard 

Lehi 

len 

1 shang 
200% afkláttur 


A 


aðalfag 

aðalfög Í háskóli 

aðalhlið 

aðalljós 

aðalréttir 

aðfallshorn sólargeisla að yfirborði 
jarðar 

adgangskort 

adgangskort í prot 

aðgengi fyrir fatlaða 

aðgerð til að búa til brot í augnlok 

aðlagast umhverfinu 

aðstoða við heimanámið 

aðstoðarflugmaður 

aðstoðarmaður 

afstað 
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123 


afgreiðsluborð 
afgreiðslukona 
afgreiðslumaður 
afhenda verðlsunapening 
athyda 

afhýðari 
afklæðast 
afmælisbarn 
afmælisgjöf 
sfmæliskort 
afmælisterta 
afmælisveisla 
Afríka 

afsal 

aftur 

afturljós 

agúrka 

akreinar við vegamót 
alda 

aldingarður 
aldur 
alfræðiorðabækur 
almannatrygging 
almenningssími 
almennt farrými 
almyrkví sólar 
alnæmi 

Alpafjöll 
alskýjað 
Amasónsléttan 
ananas 

anda 

anddyri 
Andesfjöll 

andlit 
andlitsbursti 
andlitshreinsir 
andlitskrem 
andlitspáður 
andlitsþurrkur 
andmæla 
andrúmsloft 
andvarpa 

annar 

annar tónn 
Antarktíka 
antilópa. 
antikverslun. 


119 
119 
178 


api 14,210 
apótek 115,158 
appelsina 131 
appelsinugulur 22 
appelsinusafi 141 
apríkósa 131 
april 15 
arabiska 32 
Arabíufiði 290 
Arabíuhaf 290 
Arabiuskagi 291 
Argentina 32 
argon 270 
arkitekt 94 
arkitektúr 83 
armband 17 
armbandsúr n7 
armbeygjur 221 
Asia 290 
sn 109 
asma 168 
athuga flugtimann 194 
athuga innistaedu 182 
Atjangfölk 36 
atkvæði í kinversku að undanskildu 
framstóðusambljóði 288 
Atlantshaf 290 
atvinnuleyfi fyrir útlending í Kína 31 
auga 160 
nugabrün 160 
augabrünalitur 63 
auglýsingar 251 
augndropar 173 
augnhar 160 
augnhárabrettari 63 
augnháralitur 63 
augnkrem 63 
sugnlinupenni 63 
augnlok án brots Í miðjunni 38 
augnlok með broti í miðjunni 38 
augnlickningar 159 
augnpokar 126 
augnskugei 63 
auka hraðann 254 
aumur 24 
aurhlif 201 
aurskriða 282 
ausa 58,145 


austur 
Austur-Kinahaf 
A vitamin 
axlasitt hár 


A 


á 
á morgun 
ábyrgð 
ábyrgðarbréf 
‘Afangastadur 
ágúst 
áhugamál 
áhyggjufullur 
ákveða 
ákveðinn 

älta 
ánamaðkur 
ársarflugvél 
árla morguns 
árslaun 
ástralskur dalur 
ásýnd 

átta 

Áttatíu 
ünaviti 
üvaxtahnifur 


vaxtasali 


ávastatré 
ávextir 
ávextir og grænmeti 
ávísun 


B 


badminton 
baða barnið 
baða sig 
buðhandklæði 
buðherberui 
badhetta 
baðker 
baðmottu 
baüsápa. 
Baifolk 

bak 

baka 
bakaraofn 
bakari 


124 


bakskriðsund 
baksýnisspegill 

balsampera 

bambusflauta 

bambuskarfa til að gufusjóda á 
bambussproti 

bambusþverflauta 

banani 

banda e-m 

banda frá sér 

Bandaríkin 

bandarískur dalur 

bankabók 

bankakort 

bannað að beygja til vinstri 
bannað að flauta 

bannað að keyra beint áfram 
bannað að koma með eigin drykki 
bannað að leggja 


barnaefni 
barnaföt 
barnageimflaugar 
barnalegur 
bamalest 
barnalækningar 
bamamatscðil) 
bamamatur 
barnamiði 
bamastóll 
barnfóstra 
barnshafandi kona 


beiða 

bein 

bein og lóðrétt dyfing 
beinbrot 
beinhreinsa 
beinlaus kjötsneið 
beinn 
beiskjumelóna 
beiskur 

beita 

beitiland 
bekkpressa 
bekkur 

Belgia 

betti 

bendill 
bendiprik 
bensingjof 
bensinstöð 

bera 

bera áburð á 
bera á bakinu 
bera fram mat 
bera lyfjasmyrsl á líkamann 
bera maska á andlitið 
bera poka 

bera sólarvörn à 
Beringssund 
beygður 

beygja sig 
beygja úl hægri 
Biblian 

biðjast fyrir 
biðsalur 
biðskylda 
bidstofa 

bifreið 

bikarar 
bikarglas 

bikini 
biljardbord 
biljarðkjuði 
biljarðstofa 
biskup 

biða 

biðu eftir að komast að hjá lækni 
bíða í röð 
bilastæði 
bilaþvottur 
bilflauta 

bílslys 


279 
135,161 
261 
168 
145 
135 
26 
133 
139 
216 
109 
220 
210 
32 
116 
101 
88 
200 
201 
228 
109 
229 
156 
171 
126 
106 
219 
291 
26 
228 
186 
45 
45 
193,196 
203 
158 
188 
253 
89 
219 
222 
222 
222 
45 
194 
170 
170,182 
50 
201 
200 
283 
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bílstjóri 94 
bjarga 219 
bjartsýnn 40 
bjór 141 
bjorgunarhringur 219 
bjorgunarvesti 191 
blaðasala 15 
blaðra 169 
blaðsalat 132 
blak 256 
blandari 59 
blanda kínverski lyf sky. lyfsæðli 174 
blautur 24 
blár 22 
blár himinn 270 
blása hár með hárþurrku 124 
blåsa hita 241 
blásturshljóðfæri með e.k. orgelpipum 

úr bambus 248 
blásturshola 275 
bláþyrill 276 
bleia 54 
bleikur 22 
blek 99 
blokbytta 244 
blekstimpill 244 
blikka 230 
blikka e-n 224 
bliðlyndur 40 
blokka 259 
blóð 159 
blóðgjöf 171 
blóðkoppur 175 
blóðnasir 168 
blóðþrýstingsmælir 172 
blóm 216 
blóm eplatrés 238 
blóm ferskjutrés 238 
blóm plómutrés 238 
blómabeð an 
blómabúð 14 
blómakrans 73 
blómapottur 53 
blómate 153 
blómhnappur 238 
blómkál 132 
blómstra 238 
blús 246 
blysbjalla. 278 
blyantur 86 
blæða 168 
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blæja 239 
blæjubill 188 
bodhisattva 44 
boðhlaup 254 
boðkefli 254 
bogfimi 253 
Bohai-flói 285 
bolli 153 
Bonanfólk 37 
bora holu 107 
borð 152 
borða 230 
borða gamlárskvöldverð 75 
borða hádegismat 105 
borða kvöldmat 66 
borða máltíð 195 
borða morgunmat 67 
borðdúkur 57 
borðstofa 50 
borðtennis 256 
borðtennisborði 259 
borðiennisspaði 259 
borðiðlva 100 
borg 204,285 
borga 121 
borga reikninga vegna rafmagns og 

vains 69 
borga reikninginn 155,156 
Þorghérað 285 
botni 164 
bók 
bóka flug 204 
bókaherbergi 50 
bókahillu 5581 
bókasafn 
bókasansskirteini 80 
bókasafnsvörður 81 
bókaverslun 14 
bókhaldari 97 
bókhaldsréttindi 30 
bókmenntafræði 83 
bómull 120 
bómullarpinni 173 
bóndarös 2 
bóndi 94 
bragddaufur 139 
bragðsterkur strengjabaunaréttur — 148. 
brandi 141 
Brasilia. 32 
brauð 216 
brauðbretti 58 


brjóta eg 
brjóta suman sæng 
broddgóltur 
broddur 
bronspeningur 
bronsverðlaunahafi 
brosa 
broufarardagur 
brotfararhlió 
brottfararsalur 
brottfararspjald 
brotfararstadur. 


brött brekka niður à við 
brött brekka upp á við 
bundinn spamadarreikningur 
bursta tennur 


burstaklipping 124 
bursti 64 
buxur 120 
búa til fyllt brauðhorn 75 
búa til kvittun 157 
búa til seyði úr kinverskum 
lækningajurtum 175 
búa til snjórkarl 241 
búa til töflu 105 
búa um rúmið 68 
búa um sár 171 
Búdda 44 
búddaborði 242 
búddamunkur 
búddanunna 44 
baddasiour 44 
boddiskt trúarrit 
büddiskt Üigurfólk 37 
búðingur 151 
Bújifölk 34 
bújörð 109 
búkur 160 
Búlangfólk 36 
búningsklefi 220 
búningur 208 
búsetuleyfi fyrir útlending í Kína 31 
búvísindi 83 
byggða-og alþýðulistasai 214 
bygging 51 
byggingarkrani 107 
byggingaverkamaður 94 
byggja sandkastala 219 
byrja 254 
byssugrip 259 
byssukúlur 267 
byssupúður 287 
býfluga 216 
bændamarkaður 15 
böggull 176 
D 
dagatal 98 
dagblað 80 
dagsetning ureiðslusendingar 178 
dagsetning innleggs 181 
dagsetur 13 
dagur sem er helgaður hinum látnu og 
umhirðu grafa þeirra 16 
Daifólk 35 
dalur 272 


Djingpofölk 
Djínófólk 
Djuangfólk 

djúpáll 

djûpsteikja 
djüpsteikt brauðstöng 
djúpsteikt tófü 
doktor 

Dongfölk 
Dongsjangfölk 


dráttarbill 

dráttarröð, þ.e. í hvaða röð draga skal 
ólíka hluta kínversks tákns 

dráttarvél 

dráttur 

drekaávöxtur 

drekabátshátið 

drekafluga 

dreki 

drekka 

drekka áfengi 

drepsótt 

dropateljuri 

drukkna 

drullusokkur 

drykkir 

duftker 


dunúlpa 
dúríanávöxtur 
DVD-spilari 
dveljast 
dyrabjalla 
dyravörður 
dýfing 

dyna 

dýr 
dýragarður 
dýralæknir 
dýrasýning 
dýraþjálfari 
dodluploma 
dögun 
dökkbrúnn 
dökkliuaður 
dökkur litur 
dömubindi 
dönsk króna 


E 

edik 

cedikflaska 

eoa 

eðlisfræði 

efnafræði 

efnaskipta-og innkirtlalækningar 
efnavopn 

efnisgrein 

efra svefnpláss 


efri holæð 

eftir hádegi 

efrréuir 

exe 

eggaldin 

Egyptaland 
cigingjam 

eiginkona 
eiginmaður 

eignast barnabarn 
eignast víni 
eignastýringarþjómusta 
ein bygging 

ein kindahjörð 
ein klukkustund 
ein mínúta 

ein sekúndu 

ein stelpa 

ein vika 

ein öld 

einar dyr 
einbreitt rúm 
nfaldað kinverski 
einfaldur 

einhjól 

cinkabam 
einkaherbergi á veitingastað 
einkaþjálfari 
einkennisbúningur hermanna 
einleikur 

einliðaleikur 

einmana 


einn 
einn dagur 

einn fjórði 

einn hópur af fólki 

einn mánuður 

einn skóli 

einnota hanskar 

einnota nál 

eins metra lína 

eins manns herbergi 
einstaklingsdyfingar 
einstaklingsþjónusta 
einstefna 

einsöngur 

en ár 

eitt djad 

eitt fen 

eitt jaan 

eitt küal, tvö mað og þrjú fen 
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151 
135,279 


181 


eitt málverk 10 
eitt prósent 9 
eitt tesett 10 
ekki á morgun heldur hinn 14 
El Ninjo 282 
elda 43,68 
eldaður 145 
eldaður matur 18 
eldfjall 272 
eldflaug 266 
eldgos 283 
eldhús 50 
eldhúsborð 57 
cldhüsvifia 57 
eldhússkápur 57 
eldhússtóll 57 
eldhússvunta 57 
elding 234 
eldpiparolia 149 
eldri bróðir 49 
eldri systir 49 
eldsneytismælir 200 
eldspýtur 216 
eldsterkur 139 
eldsvoði 283 
elska 233 
endamark 254 
endabarmur 164 
endurræsa 101 
engifer 138 
engispretta 278 
enni 160 
ennisbein 166 
enska 32 
eplabaka 151 
epli 131 
eru 248 
erlend mynd 250 
erlendur gjaldmiðill 19 
erlent áfengi 141 
erlent tungumál 82 
eróbikk 220 
espressókaffi 154 
expressóvél 155 
Evenkifólk 37 
evra 182 
Evrópa 290 
eyða eða loka reikningi 181 
eyðimörk 273 
eyja 219.272 
Eyjaálfa 290 


eyra 
eymalokkur 
eyrnaskefill 
eymasnepill 
Eþíópía 


fallbyssukülur 

fallegur 

falthtifasveit 

fallið lauf 

falsañur seðill 

fangelsi 

fara 

fara aftur á bak 

fara aftur à sama skólaár 

fara aftur heim til að heimsækja 
ættingja 

fara á markaðshátið 

fara áfrum 

fara á atvinnusýningu 

fara á klósettið 

fora á netið 

fara á stefnumót 

fara fótgangandi 

fura í 

fara í almenningsgarð 

fara i aukatima 

fara í bað 

fara í brúðkaupsferð 

fara í gegnum öryggishlið 

fara í háttinn 

fara Í permanent 

fara í skó 

fara í skólann 

fara Í snjókast 

fara i strætisvagn 

fara Í sturtu 

fara i viðskiptaferð 

fara i vinnuna 

fara med barnið til lanis 

fara til útlanda 

fara um bord 


fara úr 

fara úr flik 

fara úr strætisvagni 

fara út með ruslið 

fara út úr flugvél 

farangursfieriband 

farangursgeynisla 

farangurshólf 

farangurskerra 

farangursrymi 

farangursvagn 

fararstjóri 

Farartæki til að flytja farangur á 
flugvelli 

farða sig 

fargjald 

farsimanúmer 

farsími 

fartölva 

farþegi 

fhsani 

fasteignasali 

fia 

fatahreinsun 

fataskápur 

fataverslun. 

fuxtæki 

fi brottfararspjald. 

fi eðu gefa sprautu 

ti lánað 

fü yf gegn lyfseðli 

fi sér göngutúr 

li sér mast 

fü starf 

fü stöðuhækkun 

ti stöðulækkun 

fà útborgað 

filmari 

fámáll 

fárviðri 

fást við garðyrkju 

febrüar 

feiminn 

feit kjöt 

feitur 

fell 

fella tár 

fellibylur 

fen 

ferðahópur 

ferðaskrifstofa 


115.207 
55 

115 

98 

194 
171 

8t 


ferðaspilari 

ferðast 

ferðast á eigin vegum 

ferningur 

ferskja 

festa tölu 

félagsfræði 

félagsskirteini 

félagsskirteini eldri borgara 

ñata 

fiðrildi 

filippscyskur pesi 

filma 

fimleikar 

[71 

fimm djað 

fimm fon 

fimm jüan 

fimm minútur yfir sex 

fimm þúsund sjó hundruð áttatiu og 
ein kita, fjögur mad og sex fen 

fimmtán mínútur yfir sex 

finmtíu 

fimmtiu juan 

fimmtudagur 

fingur 

fingumögl 

finna 

finna atvinnumiólun 

finna sætið sit 

fiskabúr 

fiskilína 


figúrumyndlist 

n 

fingerður 

fingerður og fallegur 
fingerðar þurrkaðar núðlur 
finlegur 

Fjall Tjomolangma 
fjallahjól 

fjallganga 
fjallgarður 

fjarlægja har 
fjarlægur 

fjarstýring 


fjármálafræði 83 
fjólublár 22 
fjórði tónn 288 
fjórir 8 
fjöður 277 
fjölleikahús 212 
fjölmiðlafræði 83 
fjölskylda með einstæðu foreldri 47 
fjölskylduskirleini 30 
fjöltengi 100 
fjólvítamin 173 
fjörutíu 8 
Matbaka 151 
flatlcndi 273 
flatlendi mid-og neðri hluta 

Yangte-fljóts 284 
flatlendi Nordaustur-Kina 284 
flatlendi Norður-Kína 284 
flauta gerð úr sérstakri tegund 

Braskers 248 
fleygja 228 
ñeyta sér ú brimbretti 219 
ñauur 124 
Mjúga flugdreka 210 
fokka skjöl 104 
flokkun eftir stjörnum 204 
nó 279 
flóð 282 
flóðbylgja 282 
flóðhestur 280 
Mókinn 27 
fuga 278 
flugbraut 191 
flugeldur 16,74 
flugfélag 205 
flugfreyja 190 
flugher 264 
flugmaður 94 
flugmiði 193 
flugmóðurskip 266 
flugnaspaði 64 
fugnümer 205 
flugpostbréf 176 
fugrita 192 
flugskeyti 266 
flugslys 283 
flugstjóri 190 
flugstjórnarklefi 190 
flugstöðvarbygging 192 
flugsund 261 
flugsveit flotans 264 


327 


Alugupplysingaskjar 
flugvel 
flugyélarskrokkur 
flugþjónn 
utningavél 
Modasigling 

Alysia 

flytja 

flytja farangur 
flytja ræðu 

flytja ræðu eða fyrirlestur 
fæmingi 

flöskuker 

foreldrar 

foreldri 

forréttir 

forskóli 

forstjóri 

forvitinn 

fosfór 


fólksbíll 

fórnarlamb 

fótabragà. 

fotanidd 

fótbolavóllur 

fótbolti 

fótgöngulið. 

fotleggur 

fotur 

Frakkland 

fram 

framhaldsskóli 

framhjáhald 

framhlið 

framhond 

framkvæma töfrabrögð 

framkvæmdastjóri 

framkvæmdir 

framlenging 

framlengja 

framristarbein 

framrúða 

framstöðusamhljóð atkvæðis í 
kinversku 

framtidarkvikmynd 

franska 

franskar kartöflur 

franskt horn 
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frímerkja 

friminúnur 

frjálsar íþróttir 

frjósa 

frosið 

frosinn matur 

froskalappir 

froskur 

frost 

frosipinni 

frumstætt samfélag 

frumsýning 

frystihólf 

frystir 

frændi 

frænka 

fullþroskaður 

fundarherbergi 

fylgitungl 

fylgja barninu Í skólann 

fylki 

fylla út eyðublað 

fyllt braudhom 

fyllt ferskjulaga langlifiskaka 

fylli horn með þunnu deigi 

fyllt og gufusoðin brauðbolla 

fyllt og gufusoðin brauðbolla á 
bambuskörfu 

fyllt og gufusoðið brauðhorn 

fyllt og steikt brauðhorn 

fyrir framan skólann 

fyrir utan skólann 

fyrirlestrasalur 

fyrirmynd úr gifsi 

fyrirsæta 

fyrirtækjaþjónusta 

fyrri hálfleikur 

fyrri hluti míðskóla 


fyrsti bekkur í framhaldsskóla, 
hópur 2 

fyrsti tónn 

Fýlutófu 

Fæða 


fæða barn 


47 


fæðingar-og kvensjúkdómalækningar 159 


fæðingardagur 
fæðingarstaður 
fæðingarvottorð 
fæðingarblettur 
fæðupíramíti 

fægiskófla 

færa e-m blóm 

fieranlegt letur í prenttækni 


ft í felulitum 


G 


gaffall 

gagnaugabein 
gallabuxur 

gallblaàra 

salopna augun 
gamanmynd 
gamlárskvöld Kinverja 
Gan-kinverska 

ganga 

ganga à linu 

ganga beint 

ganga frá handfarangri 
gangbraut 

ganpstén 

gangur 

Gnósjanfölk 

garðskáli 

garður 

gaseldavél 
gasreikningur 


geimbüningur 
geimfari 
geimferja 
geimsafn 
geimstöð 

geimur 
geimvisindi 
geislabyssa 
geisladiska-og myndbandaverslun 
geisladiskur 
geisladrif 
geislaspiluri 
geislun 

geispa 

geit 

Gelaófólk 

gengi erlendra gjaldmiðla 
gera sig fyndinn í framan 
gera við hjólið 
gerjað WOR 
gervihnöttur 
gervineglur 
gestur 

geymsla 

giftast aftur 
giflingarhringur 
Ginfólk 

ginsengte 
Gibraltarsund 
gimt 

girstöng 

gitar 
gjafavöruverslun 
gjaldeyrisskipti 
gjuldeyrisþjónusta 
gjaldkeri 
gjaldmiðlar sem tekið er á móti 
gjuldmælir 

gjóta augunum 
glaður 

glas 

gler 
gleraugnaverslun 
gleraugu 

glima 

gljúfur 

glotta fyrirlitlega 
glóðarrós 

glósa 

gluggahlif 
sluggskista 


181, 


gluggasæti 191 
gluggatjöld 50 
gluggi 50 
gla limband 178 
gnista tönnum 227 
gnista tönnum vegna haturs eða reiði 

i garð e-s 227 
goðsagnir um Gula keisarann og 

Yan keisarann 287 
goðsögn um Dayu 287 
goggur 277 
gola 238 
golf 256 
gong 248 
gosbrunnur 210 
gosdrykkur 140 
góðir andlitsdractir 38 
góður 24 
sólf 50 
gólfbón 64 
 gólflampi 52 
gólfniðurfall 60 
gorilla 280 
grata skurð 107 
grafisk hönnun 243 
grafskrift 73 
graftarbóla. 127 
granatepli 131 
grannur 38,39 
gras 216 
grasagarður an 
grasflot 210 
grasker 132 
graskerslukt 16 
arr 22 
grits 230 
gregoríska tímatalið 14 
greida 63,124 
greiða reikning 178 
greiða sér 67 
greiða skólagjald 84 
greiðsla reikninga 178 
greidslusending á milli landa 178 
greidslusending innanlands 178 
gresja 273 
genasig 225 
grill 216 
grilla 144,216 
grillað kjöt 216 
 grimmilegur 39 
grindahlaup 254 


173 


sia 

grima 170,208 
grjóthrun 202 
gròfgerður 27 
grunaður maður 185 
grunnfarði 63 
grunnskólanemi 76 
grunnskóli 76 
gren paprika 132 
grænmeti 18 
grænn 22 
grænt te 153 
grænt te frå Hangzhou 153 
grænt te frå Jiangsu 153 
gor 73 
Guanjin Bodhisattva 44 
guà 44 
guðleg vera 44 
gufubað 207,220 
gufuhvolf 270 
gufusjóða 144 
gufusoðin brauðbolla 136 
gufusoðin svampkennd maiskaka 436 
gufusuðupottur 58 
Gulahaf 285 
Gulá 285 
gullapi 280 
gullappelsina 240 
gullfiskur 53 
gullinn 22,240 
gullpeningur 252 
gulrót 132 
gult hrísgrjónavín 141 
gult spjald 256 
gulur 22 
gusa 261 
gümmibátur 219 
gümmihanskar 64 
gvassmyndlist 242 
ges 109 
geta n 
göngubrú 186 
göngudeild 158 
gönguskór 216 
götusali 95 
H 

hafa andstyggð á 233 
hafna 112,233 
bafnaboltahúfa 116 


329 


hafnarbolti 
hagfræði 

haglél 

haka 

Hakka-kinverska 
halastjarna 

halda á tösku 

halda brúðkaup 

halda fund 

halda fyrir andlitið 

halda fyrir eyrun 

halda fyrir munninn 

halda fyrir nefið 

halda gæludýr 

halda upp á afmæli eldra fólks 
halda upp á brükaupsafmieli 
halda upp á kínversku áramótin 
hamar 

hamborgari 

hamfarir af völdum storms 
Han-keisaruanttin 
Han-Kinverji 

hanastél 

hundarkrikahár 
handarkríki 

handáburður 

handbolti 

hundbor 

handbók fyrir nemendur 
handfang 

handfarangur 
handfarangursrými 
handjárn 

handklæði 

handleggur 

handlóð 

handrit 

handsnyrting 
handsprengja 

handtak 

handtaka 

Hanfölk 

hangandi ljós 

hani 

Hanifólk 

hanki 

hanskar 

harður 

harður diskur 

harmonikka 


14,109 


116 


101 
249 
249 


hart svefnpláss 

han sæti 

hasarmynd 

hata 

haukur 

haus 

haust 

haust-og vortimabilið 
há kinnbei 
hádegi 
hádegishlð 
hágrata 
háhælaðir skúr 
hákarl 
hálfleikur 
hálfsjö 
hálfiengd skrift 
hálfur 


hálfur mánuður 
háls 

hálsbindi 
hálsbólga 


hárgreiðslustofu 
hárhnútur 
hárklippur. 
hürkolla 
hármeðferð 
hármæring 
hárrúlla 
hársápa 
hársnynir 
húrspöng 
hártoppur 
hárúði 
háskólagráða 
háskólanemi 
háskóli 

háslótta 

háslétta Innri- Mongólíu 
hástökk, 

hátalari 
hátíðarklæðnaður 
hávaxinn 

hávær 
háþrýstingur 
Hedsénfólk 


hefðbundið kinverskt kerfi 

hefðbundið kinverskt tákn 

hefðbundinn kínverskur 
klæðnaður 

hefðbundnar kínverskar 
lækningaaðferðir 

hefja sig til ugs. 

hella við 

hefta 

heftari 

hefti 

heidhvolf 

heilbrigðisvottorð fyrir alþjóðleg 
ferðalög 

heildarupphæð 

beildsðluverslun 

heili 

heilladskakort 

heilsa 

heilsufar 

heilsugæslustöð kínverskrar 
læknisfræði 


174 


heilsugæslustöð þar sem hæknisskoðun 


fer fram. 
heilsute 
heimavist kk. nemenda 
heimavist kvk. nemenda 
heimildarmynd 
heimilisfang 
heimilisfang sendanda 
heimilisfang viðtakanda 
heimilistæki 
heimskur 
heimsmet 
heimspeki 
heimsækja sjúkling 
heitt 
heitt súkkulaði 
hein vatn 
heitur drykkur 
heitur réttur 
helgi 
hella tei 
hella tei í bolla 
hella upp á te 
hellir 


170 
153 


herbergi med tvibreióu rúmi 
herbergisþjónusta 
herðablað 

herðatre 

herkafbátur 

Herlistin 

herlogregla 

hermaður 
hernaðarakadermiu 
hernaðsrsaln 
hermaðarvéltræðingur 
hershöfðingi 

herskip 

herskrúðgansa 

heslihneta. 

hestaipeón 

hesthús 

hestur 

hestvagn 

hettusótt 

heymartól 

hérað 

héri 

Himalajafjoll 

hin fimm 
hindrunarhlaup. 
hinir eldri 


sku frumel 


hinir yngri 
hirsi 

hissa 

hitabelti 
hitübeltisfellibylur 
hitabrúsi 
hitaeiningar 
hitahvolf 
hitamæla 
hitamelir 

hitastig 

hiti 

hitta foreldrana 
hitta hugsanlegan maka 
hitta viðskiptavin 
hjarta 
Wartalinuriti 
hjartasjúkdómur 
hjálmur 

hjálpa 

hjól 

hjóla 

hjóla á línu 
hjólastól 


hjólreiðamenn 
hjólsagarblað 
hjónabandsmiðlari 
hjúkrunarfræðingur 
hjúkrunarstofa 
hjúskaparstaða 
hjúskaparvottorð 
hlaða úr múrsteinum 
hlaðborð 

hlaupa 

hlaupabóla 
hlaupabretti 
hleðslurathlaða 
hleðslutæki 

hleypa brúnum 
hleypt ráfi 

hlébarði 

hljóðlát 
hljóðleiðsögn 
hljóðnemi 
hljómplata 


hljómsveit 
hljómsveitaratjóri 
hlusta 

D 


a à kennarann 

hlusta á tónlist 

hlustunarpipa 

hlurlaus toon. 

hlutverk eldri manns í Peking-óperu 

hlutverk stríðsmanns í Peking-óperu 

hlykkjóttur vegur 

hlýða 

hlýði 

hlæja 

hlæja eins og fil 

hnakkabein 

hnefabragð 

hnefaleikar 

hneigja sig 

hnerra 

hné 

hnéskel 

hnipur 

hnit 

hnifskast sem er framkvæmt 
blindandi 

hnifastandur 

hnifur 

hnykla brýnnar 

Hongkong-dalur 

hoppa 


horfa 230 
horfa á kvikmynd 42 
horfa á sjónvarpið 66 
horfa à óryggisleiübein 195 
horspyrna 257 
hógvær 41 
hópmiði 214 
hósta 231 
hótelþerna 206 
hótelþjónn 207 
hraðamælir 200 
hraðbanki 182 
hraðbátur 219 
hraðsending 176 
hraðsuðuketill 57 
hraður 24 
hrar 145 
hrásykur 138 
hreingerningarmaður 96 
hreinn 24 
hreinsiefni 64 
hreistur 275 
hreisturdýr 280 
hrekkjavaka. 16 
hreykijüm m 
aagakawt 212 
hringekja 212 
hnngtan 86 
hringitónn 103 
hringja 102 
hringja aftur i sama númer 103 
hringja i lögregluna 485 
hringja símtal 104 
hringja til baka 104 
hringrás andrúmsloftsins 237 
hringtorg 202 
hringur 23,117 
hrista höfuðið 225 
hriserjón 136 
hriserjón ásamt fyllingu vafin lauf 46 
hrisprjónabolla. 136 
hrísgrjónaböggull 16 
hriserjónagrautur 146 
hriserjónapottur 59 
hrisgrjónaskeið 59 
hrokafullur 41 
hrukkur 126 
hrygesüla 167 
hryllingsmynd 250 
hræddur 233 
hrækja 227,231 
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hræra 144 — hægur 24 — innritunarbord 192 
Huai-fljót 285 ^ hekjur 159 — innriunardagur 204 
Huangtu-hásléttan 284 hana 109 inaritunarskrifstofa 79 
hugbúnaður 101 hamuungi 109 — innstunga 53 
hugmyndabók 196 hemisuña 264 — inntökupróf í doktorsnám 85 
hugsa 90 — hætta 182 — inntökupróf háskóla 85 
Hui-kinverska 289 hætta á slysum framundan 203 inntökupróf í meistaranám 85 
Huifólk 34 — hættuleg beygja til hægri 202 ^ inntökupróf i miðskóla 85 
humar 135 — hættuleg beygja til vinstri 202 

hunang 155 höfðagafl 54 Í 

hundrað 8 hatrungur 275 

hundrað júan 19 — höfuð 160463 — i dae 14 
hundrað milljónir 9 höfuðborg 285 i fyrmdag 14 
hundrað prósent 9 höfuðborg héraðs 285 iger 14 
hundur 14 — höfuðbók 98 — íbúðasamstæða 51 
hungursneyð 283 — höfuðkúpa 166 igulker 275 
húð 161 — höfuðsmaður 264 — ikomi 280 
húðilúr 126 höfuðverkur 169 is 142 
húðilúruð varalina 126 — höfundur 81 isfoss 241 
húðlítur 38 — höggmyndalist 242 — íshöggmynd 241 
húðsjúkdóralækningar 159 — höggva 144 ishóggmynd sem er upplýst að 
húðskemmd 239 hörpudiskur 135 innan 241 
húðumhirða 126 ísing 282 
Húnan-kinverska 29 I ising á tjágreinum 241 
Húnan-veitingastaður 147 isknattleikur 256 
hüsumilari 97 iðinn 24 islam 44 
húsbill 189 iðka líkamlega hreyfingu 220 — islamskur bænaprestur 44 
hüsgagnaverslun. 115 — iðnskóli 76 — ismolar 150 
húsgögn 50 illa lyktandi 24 — ispinni 142 
húshjálp 96 — ilmandi 24 — isrennibraut 241 
hvalur 275 ilmvatn 63 — issledi 241 
hvasst 234 ilskor 17 iste 141 
hveiti 136 — Indland 32 Ítalía 32 
hvelaheili 164 — Indlandshaf 290 italska 32 
hver 273 im 28 — iþróttafatnaður 120 
hverfileggur 167 — innakstur bannaður 203 — Íþróttaháskóli 76 
hversdagsvöirur 119 innan skólans 187 — iprónaholl 78 
hve 71 innanbejargjald. 178 — ibrónamañur 97 
hvirfilbein 166 — innanbæjarsímtal 103 ibrónaskór ne 
hvilast 66 innanhússími 103 ipronatimi 220 
hvítlaukur 138 — innanlandsferd 204 — iprótavóruverslun 114 
hvítt sky 270 innanlandspóstur 176 — íþróttaþáttur 251 
hvítur 22 inngangur 198 

hvítvín 141 inngangur að brautarpalli 196 J 

hvolfa úr 145 — innhverfur 40 

hæð 28 inniskór 55 — jafnhitalína 237 
hæð yfir sjávarmáli 237 innkaupakarfa 118 — jafnvægiselinu 262 
bæfileikaþáttur 251 innkaupakerra 118 jakkaföt 120 
hægið ferðina 203 — innrétta 46 jakki 120 
hægri 187 innrita farangur 194 — jakuxi 280 
hægri hönd 162 — innrita sig 206 — janúar 15 


332 


Jaófólk 
Japan 

japanska 
Japanskt jen 
japanskur matur 
japanskur mistill 
jarðarber 
jarðarför 
jarðfræði 
jarðgöng 
jarðhneta 
jarükjami 
Jarðmöttull 
jarðskjálíti 
jarðskorpa 
Jurðsprengja 
Jarðvegur 
jarðýta 

jusminte 
Javaepli 

járn 
járnbrautarlögregla 
Jümbrautarteinar 
júrnvöruverslun 
Jeppi 

Jesús Kristur 
Jin-kinverska 
jin og jang 
Jáfólk 

joð 

jóga 

Jógndýna 

Jópúrt 

jól 

jólasveinn 
jólatré 

jónhvolf 
Junggarssléttan 
joan 


219 
140 


kaffibaunir 
kaffibolli 

kaffiduft 

kaffihús 

kaffikanna 

kaffi latte 

kaffirjómi 

kajak 

kajakróñur 
kakkalakki 

kakódufi 

kaldar núðlur 

kaldur drykkur 
kaldur loftstraumur 
kaldur réttur 

kalk 

kalkúni 

kalla á þjónustustúlkuna 
kalt. 

kalt vatn 

kampavín 

Kanada 

kanadískur dalur 
kanarifugl 

kanill 

kanína 

kantalúpa 
Kanton-kinverska 
kantonska 
kantónskur veitingastaður 
kappakstursbill 
kuppganga 
kappróður 
kappróður drekabúta 
Karabiska hafið 
karate 

karfa 

karlahópur 

karlkyns 
karlmannsföt 
karükiherbergi 
kardkitonlist 
kartafla 

kasaskt þjóðarbrot í Kina 
Kaspíahaf 

kassi fyrir myndlistarihóld 
kassiuborkur 

kasta 

kasta upp 

kastania 

kastbragð 


kasösk lúta 
kaupa húsnæði 

kaupa leikföng 

kaupa matvörur 

kaupauki 

kaupmaður með litinn rekstur 
kaupmannsbúð 

kaþólska 

kaþólskur prestur 
kàntritónlist 

kápa 

keila 

keilubraut 

keilukula 

keilur 

keilusalur 


kennari 
kennaraháskóli 
kennaralbúðir 
kennararéttindi 
kennaraskrifstofa. 
kennimark 
kennslubók 
kennslubygging 
kennslustofu 

kerti 

ketill 

kexkókur 

keyra 

kind 

kinka kolli 

kinn 

kinnalitur 

kinnbein 

kirgiskt þjóðarbrot í Kina 
kirkja 

kirsuber 

kíkja á tölvupóstinn 
Kína 

kínakál 

kinapanna 

kinapipar 

kínversk fjögurra strengja lúta 
kínversk frjáls aðferð 
kínversk harpa 
kinversk kvikmynd 
kínversk lækningafæða 
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175 


kínversk lækningameð ferð, 175 
kinversk myndlist 242 
kínversk nuddmeðferð 175 
kinversk njársmyndlíst 242 
kinversk okra 133 
kinversk rós 20 
kinversk stjörnumerki 14 
kinversk tegund repju 132 
kinversk tveggja strengja fiðla 248 
kínversk þjóðtónlist leikin á kinversk 

hljóðfæri 208 
kínverska 3282 
kinverska tveggja strengja fiðlu 43 
kínverskan þjóðdann 210 
kínverskt junalyf. 174 
kinverskt persónuskilríki 30 
kínverskt pikklew 146 
kinverskt skrautritunarblek 86 
kínverskt spinat 132 
kinverskt tákn 288 
kínverskt tákn sem merkir 

hamingja 74 
kinverskt tveggja manna uppistand 452 
kinversku áramótin 16 
kinverskur kenill 139 
kinverskur kvenserkur 120 
kinverskur múslimi 34 
kinverskur semball 248 
kinverskur sitar 248 
kinverskur Valentinusardagur 16 
kínverskur veitingastaður 146 
kivi 131 
kjarnaoddur 266 
kjamorkugeislun 283 
kjamorkusprengja 266 
kjálkabein 166 
kjóll 120 
kjuðarekki 222 
kjúka 167 
kjúklingabringa 135 
kjúklingafótur 135 
kjúklingaháls 135 
kjúklingalæri 135 
kjúklingavængur 135 
kjúklingur 134 
kjöt 18 
kjöt og ege 128 
kjötbollur 134 
kjöthakk 134 
kjötræmur 134 
kjötstrimlar 134 
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kjötstykki 134 
klakavatn 150 
klappstýra 258 
klarínetta 249 
kláfur 188 
klemma 99.145 
klemma saman varir 227 
klessubátar 212 
klessubilar 212 
klettar 273 
Klettafjöll 290 
klenaveggur 273 
klifra upp stiga 106 
klippa hár 124 
klippa út 43 
klór 64 
klósett 60 
klósettbursti 61 
Klósetthrein 64 
klósettkassi 61 
klósettlok 61 
klósettseta 60 
klukkan átta að kvöldi, föstudaginn 

áttunda ágúst, 2008 15 
klukkan sex 13 
klæða barnið 
klæða sig 67 
klæðskeri 94 
klær 277 
koddaver 54 
koddi 54 
kokkur 95,148 
kokteill 141 
kolkrabbi 275 
kolsjrt vatn 140 
koltvísýringur 270 
kolvetni 129 
koma 26,190 
koma aftur {foreldrahds brúðarinnar 47 
koma á flugvöll 194 
koma á lestarstöðina 196 
koma Í mark 254 
koma saman 75 
koma (aftur) heim 66 
komið fram yfir skiladaga st 
komudagur 205 
Konfúsíus 287 
konsert 246 
korn 128,240 
komabam 71 
kornhlaða 109 


komhæna 276 
komhænuegg 135 
komskurðarvél 109 
kon af leiðakerfi 198 
kort fyrir almenningssamgöngur — 199 
korter i sjö 13 
korter yfir sex 13 
kostnaðaráætlun 204 
kóbraslanga 281 
kók 140 
kókoshneta 431 
kólibrifug! 277 
kónganef 38 
kórall 275 
Kóraninn 44 
kóreskt vonn 183 
kóreskt þjóðarbrot í Kína 34 
kóreskur grilimatur 147 
krabbabuugur 236 
krabbamein. 168 
krabbi 135 
krapahreinsir 64 
kranavatn 57 
kmni 57 
króka 276 
kreditkort 123 
kringlukast 254 
kristni 44 
krit 88 
krítapúði 88 
krjúpa 229 
kross 45 
krossfiskur 275 
krossleggja fætur 229 
krossviður 107 
krókódill 281 
krullað hár 124 
krybba 279 
krydd 148 
kryddkrukka 59 
kryddleggja 144 
krysantema 240 
krýsantemute 153 
kubbur 23 
kuldakast 283 
kungfu 262 
kungfu sem gengur út á að herma eftir 

hreyfingum dýra 262 
kungfuaðferð sem er æfð eflirákveðnu 

kerfi á átthymdum fleti, sk. 

átthyrndum lófa 263 


kúaí 
kúla 
külnarekki 
kúlupenni 
kúluvarp 
kúrbítur 
kústur 
kveðja 


kveðja einhver á brottfararstað 


kvef 

kveikja á 

kveikja á loftljósi 

kveikja á tölvunni 

kveikjari 

kveikjurofi 

kvenkyns 

kvenkyns hluverk 

kvenlegur 

kvenmannstit 

kvennahópur 

kvika 

kvikmynd fyrir kinversku 
áramótin 

kvikmyndahátíð 

kvikmyndahús 

kvittun 

kvöld 

kvöldkjóll 

kvörn 

kyn 

kyndill 

kyngja 

kynna 

kynning 

Kyrrahaf 

kyssa 

kýr 

kælu sig niður í skugga 

kæliskápur 

kærulaus 

kæst egg 

köfnunarefni 

köfunarbúningur 

kófunargleraugu. 

kófunarkütur 

kókukefti 

könguló 

körfuboltavöllur 

körfubolti 

körfuboltaspjald 

kórfuboltastandur 


123,178,198 
13 

120 

155 


lambakjöt 
lambakjöt á grillspjoti 
lampaskermur. 

landafræði 
landbúnaðarsafn 
landgrunn 

tandgöngulið flotans 
landher 

landherdeild 
landstagsmyndlist 
landslagsátlinur 
landsnúmer 

langatöng 

langhlaup 

langlíflsnúðlur 
langlínugjald 
lanplinusimtal innanlands 
langstökk 


launað frí 
launaseðill 

launasölulyf 

lautarferð 

lágfurgjaldamiði 

lágmarksupphæð viðskipta 
lágvaxinn 

láta í ljós vanþóknun með augnasvip 
láta malla 

láta malla eftir steikingu 

láta sólina skína á sig 


legudeild 
leið í 

leið 332 

leiðrétta heimaverkefni 
leiðrétta próf 
leiðsögumannaréttindi 
leiður 

leigubilaröð 
leigubill 

leik-og íþróttasvæði 
leika sér Í vatni 
leika við bamið 
leika vörn 

leika þjóðsöng 
leikari 

leikfang 
leikfangaverslun 
leikfimi 

leikhlé 

leikhús 

leikkona 

leiki 
leiklistarhaskóli 
leikmaður 
leikmunaherbergi 
leikmunir 
leikskólakennari 
leikskóli 

leikstjóri 

leiktæki 

leiktækjasalur 

leiktöf 

leikvöllur 

leirmuna-og postulinsgerd 
leirmunalist 

leirpottur með loki 

leita 

leita að húsnæði 

leita að kærustu 

leita að maka 

leita að skóla 

lenda 

lendaliður 
lengdarbaugur 
lengdargráda 

lesa atvinnuauglysingar 
lesa bók 

lesa dagblaðið 

lesa upp texta 

lest 

lestaráætlun 


i Yun-keisarnættinni 


lestarfreyja 196 
lestarmiði 196 
lestarstöð, 196 
lestarvagn 196 
lestrarherbergi 80 
leyfi til ud ferðast til og frá Hong Kong 

og Makaó 51 
leyniskytta 264 
leysa scetisól 195 
leysibendir 88 
leysir eða þynnir fyrir 

olíumálningu 245 
léleg frammistaða 113 
lénsskipulap 286,287 
létt vélbyssa 267 
léttast 126 
látumjólk 142 
léttur 24,139 
liðað hår 124 
liðagigt 169 
liðamót 161 
lifandi 24 
lifandi fiskur 148 
lífur 164 
liggja 229 
liggja à maganum 229 
liggja Í sólbaði 219 
linsuvokvi 172 
lirfa 279 
listasafn 214 
lisidans 208 
listir 
listmálari 96 
listsund 261 
lita hár 124 
litasjónvarp 122 
litospjald 244 
lítkaplóma 131 
litlar krullur 124 
líti heili 164 
litlifingur 161 
liugin-Nuta 248 
líða illa. 24 
líða vel 24 
líffræði 82 
Lífölk 35 
lika 233 
likamstaekt 42 
líkamstæktarkort 220 
líkbrennsluhús 73 
likkista 73 
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lina. 
Lisúfölk 

lita í kringum sig 
litil skófla 

licit 

Null bolli 

litill fiskur 

Null krakki 

{itil og beittur hnifur 
ljóðlist 

ljón 

ljós á hörund og fallegur 
ljós litur. 
ljóskerahátið 
ljósmynd 
ljósmyndari 
ljósmyndaverslun 
ljósrit 

ljósrita 
ljósritunarherbergi 
ljósritunarvél 
ljótur 

ljúka skóladegi 
ljúka vinnudegi 
lobbi 

lof 
lofkfimleikasýning 
Ionmutningar 
lofibreinsivél 
lofilaus 

Ionmassi 
Jofpoai 
Ionrewting 
loftsteinn 
loftvarnalið 
loftþrýstingur 
logsjóða 

lok 

loka 

lokaathöfn 

loka augunum 
loka bók 

loka umslagi 
lokapróf 

lotukerfi 
Lóbafólk 
löfabragð 

lögó 


210 


lukkudýr 252 
lungu 164 
lügumatsala 147 
lúppa 259 
lúppa kúlunni 259 
lúta 248 
lyfjafræðingur 174 
lyfjahylki 173 
lyflækningar 158 
lyfseðilsskyld lyf 172 
lyfta 51 
lyfta upp höfðinu 229 
lyftingar 253 
lyfingastöng 220 
lykill 50 
lyklaborð 100 
lýsa veikindum eða ástandi sínu — 170 
lýtaaðgerð 127 
lægri staða 264 
licknasloppur. 170 
læknir 97,170 
keknir sem er menntaður í kínverskri 
læknisfræði 175 
læknisfræði 83 
læknisrénindi 31 
læknisskoðun 112 
lækur 216 
læra sjálfur 84 
læra tungumálið, 93 
Merbein 167 
leri 162 
lesing 50 
Vieviki 276 
lögfræði 83 
lögfræðingur 95 
lögreglubill 185 
Yogreglubüningur. 185 
lögregluhundur 185 
logregluhüfa 185 
Vogreglukylfa. 185 
logreglumerki 185 
lögregluskilríki 30 
lögmannsréttindi 31 
lögreglustöð 185 
lögregluvélhjól 185 
lögregluþjónn 185 
M 
Magadans 220 


magaverkur 169 
maguefingar 221 
magi 162,163,164 
magnari 122 
magurt kjöt 134 
mai 15 
maismjol 136 
major 264 
makiskur dalur 183 
maki 49 
maklipa 145 
mala 155 
Malakkasund. 291 
mamma 48 
mandarina 131 
mandarinska 289 
mandarinönd 277 
mandla 131 
Manfólk 34 
mango 131 
mannauðsdeild 29 
mað 18 
Maðnanfólk 36 
mapó tófü 149 
mappa 98 
mar 168 
maraþon 254 
margfietla 279 
marglytt 275 
maríubjalla 278 
mark 257 
marklina 257 
markspyma 257 
markstöng 257 
mars 15,246 
Mars 269 
mata 70 
matarilát 58 
matarolia 138 
matarprjónar 148 
matarveisla 72,146 
matjurtngarður 109 
matreiðsluvin 139 
matsalur 147 
matseðill 149 
matsölustaður 146 
matur i boxi 146 
matvöruverslun na 
matvöruverslun neðanjarðar 117 
maur 278 
mála 43,243 


mála eftir raunverulegri 


fyrirmynd 243 
mála vegg 106 
málband no 
mállýska 289 
málmgjöll 249 
málmleitartæki 192 
málning 111,244 
málningarpensill 111,245 
málningarrúlla m 
málsgrein 288 
mália 146 
málverkahólkur 245 
málverkamappa 244 
málvísindi 83 
mánaðarkort 199 
mánaðarlaun n2 
mánaðarlegt gald 178 
mánakaka 16 
mánudagur 14 
mita 121 
mávur 276 
með heimþrá 233 
meðlimur 220 
meðmælabréf 92 
meðvitundarlaus 169 
meginland 273 
megrunarte 153 
meisa 276 
meistaragráða 76 
meitill 10 
melodia 247 
mengun 283 
merkimiði 99 
Merkúríus 269 
mesa 45 
metaltónlist 247 
mettuà fita 129 
Mexíkó 32 
miðaldra manneskja n 
miðannarpróf 84 
miðasala 192,196,198 
miðasjálfsali 198 
miðavörður 196,198 
miðavörður í lest 197 
miðbaugur 236 
miðhandarbein 167 
miðhausthátið 16 
miðheili 164 
miðhvolf 270 
miði fyrir eldri borgara 214 


miði fyrir fullorðna 
Miðjarðarhaf 
miðjusvefnpláss 
miðnætti 
miðskólanemi 
miðskóli 

miðstærð af bolla 
miðstöðvarofn 
miðvikudagur 

mikil rigning 
milljón 

milta 

Min-kinverska 
Ming-keisamættin 
minjagripaverslun. 
minnihlutahópar 
minnisbók 
minniskort 
minniskubbur fyrir tölvur 
misseravindur 

mi 
mjaðmarbein 
mjaðmargrind 
Mjaófólk 

mjólk 

mjólka 

mjólkurduft 
mjolkurhristingur 
mjólkurvörur 

mjór 

mjór milningarpensill 
mjókt svefnpláss 
mjúkur 

moka sand 
mokkkaffi 

mollulegt 

Monbafölk 

Mongóli 

mongólskt þjóðarhljóðfæri 
monsúnvindur 

moppa 

morgunn 

morin khuur 

moska 


214 


143 
143 
119,128 
2427 
245 
197 

24 


munnharpa 
munnhol 

munnlimir 

munnur 

munnþurrka 

musteri 

Múlamfölk 

múra 

múrsteinar 

mús 

müsarmotta. 

múslimi 

 müslimskur veitingastaður 
mynd af allri fjölskyldunni 
mynd af hinum lina 
myndabók 
myndavél 
myndbandsupptökuvel 
myndhöggvari 
myndlistarháskóli 
myndvarpi 

mynstur 

mynt 

myrða 

mjkingarefni 

mýri 

mæðradagur 

mæla 

mæla blóðþrýsting 
mæla hæð 

mæla sjón 

mæla þyngd 
mæliglas 

mænir 

mæta á samkomur 
möl 

miölfiðrildi 

mölkúla 

mörgæs 

mötuneyti kennara 
mötuneyti nemenda 


N 


nafi 
nafn 

nafn hótels 

nafn sendanda greiðslu 
nafn viðtakanda 
nafnspjald 
naglaklippur 
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100 


83 


naglalakk 127 
naglalakka 127 
naglalakkseydir 127 
naglaþjöl 127 
nagli m 
nashymingur 280 
Nasifolk 35 
natríum 129 
naut 14 
nautakjöt 134 
nautakjöt sem borið er fram sjóðandi 

heitt 149 
nautasteik 151 
ná í farangur 192 
ná sambandi 103 
nágranni 50 
nálastunga 175 
nálastungublettir 175 
nálastungufræðingur 175 
nálægt skólanum 187 
nálægur 24 
námsferill 28,92 
námsmannakort 199 
námsstyrkir og viðurkenningar 29 
nátthorð 54 
náttborðslampi 54 
náttföt 55 
náttúrusafi 214 
nedanjardarlest 189 
neðanjarðarlestarstöð 198 
neðra svefnpláss 197 
neðri hole 164 
neðri kjálki 166 
nef 160 
nefuðgerð 126 
nefbein 166 
nellika 16 
nemendamiði 214 
nemendaskirteini 30 
Neptúnus 269 
nestisbox 216 
net 259 
netkort 101 
neyðamûmer 102 
neyðamümer lögreglu 102 
neyðamümer slökkviliðs 102 
neyðarútgangur 191 
niðri 186 
niður 186 
niðurdreginn 233 
nióurfall 60 


niskur 

nitjan kúaí og fimm fen 
niu 

niutiu 

njóta tes 

norðaustan við skólann 
norðaustur 

norður 
Norður-Ameríku 
norðurheimskautsbaugur 
Norður-Íshaf 
Norður-Kína 
norður-kuldabeltið 
Norðursjór 

norðvestur 

norsk króna 

nótmablöð 
nótnastrengur 
nóvember 


númeravél 
núverandi staða 
nytjaplanta 
nyársdagur Kínverja 
nýársklukka 
nýárskveðjur 

nýburi 

Nýja-Sjáland 
nýmjölk 

nýra 


olíumálverk 

olíur 

olnbogabein 
olnbogi 

opinber starfsmaður 
opna 

opna bók 
opnunarathöfn 
opnunartímar 


orkuinnihald 
orkurás 
orustuþota 
ostra 
ostrusósa 
ostur 


Ó 


óákveðinn 

óbó 

óbundinn sparnadarreikningur 

ódýr 

ódýr útiveitingastaður 

óeinkenniskliedd lögregla 

ógilt 

ógleði 

óhlýðnast 

óhreinn 

ókeypis aðgangur 

Olymplutin 

Ólympíuleikar 

ómettuó fita. 

ómskoðunartæki 

ópera 

óperuhús 

Óróténfölk 

óseyri 

óska gleðilegs árs 

óskýr 

ósléttur vegur 

ósónlagið 

ósæð 

óttasleginn 

óvaktaðir lestarteinar þvera 
veginn 


óþekkur 


181 


panta borð 
panta herbergi 
panta hótelherbergi 
panta mat 

papaja 

pappaglös 
pappakassi 

pappir 
pappirsgerðartækni 
pappirstetari 
parisarhjól 

passaðu upp á eigur þinar 
passi 

pastellitur 
pafagaukur 

påfugl 

Páskaegg 

páskar 
Peking-ópera 
Peking-óperu 
Pekingmaðurinn 
peli 
peningaflutningabill 


181 


Peningagjöf til bama og ungmenna um 


kinversku áramótin 
peningakassi 
peningaskápur 

pennablek 

pennagrip 

pennastokkur 
penslastandur. 

pera 

persónuskilríki liðsforingja 


Pinghua-kinverska 
pinyin 

Pipar 

pipar frá Sichuan 
piparstaukur 
pistasiuhneta 

pitsa 


75 
18 
181 


piano 249 
pipulögn 57 
pira augun 227 
piramiti 23 
Plastfilma 59 
plastpoki 118 
pláneta 269 
plástur 173475 
plokka augabrünir 126 
plóma 131 
plönusjúkdómar og skordjraplápur 283 
pokabjóm 281 
poki til að geyma matvæli í 58 
popptónlist 246 
pottaplanta 53 
pottlok 58 
pottur 58 
pottur til að búa til seyði úr kinverskum 
lækningajurtum 175 
póstbill 176 
Póstburðarmaður 176 
póstkassar. 51 
póstkassi 176 
póstkort 176 
póstleggja 177 
Póstnúmer 177 
poststimpill 177 
póstur à milli landa 176 
prenta 100 
prentari 100 
prestastétt 44 
prestur 45 
prjóna 43 
prólblað 91 
professor 76 
profgrida frá æðri menntastofnun 31 
prófskirteini 30 
protin 129 
prütta 121 
pulla 52 
pund 182 
púði 52 
púðurkerlingar 74 
pilerte 153 
piilsgreining 175 
Púmífölk 36 
püpa 279 
püsirór. 201 
pylsa 216 
pylsa í brauði 151 
pönk 247 
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pönnukaka 


R 


rafgeymir 
rafhlaða 

rathyolt 
rafmagnshella 
rafmagnshljómborð 
rafmagnsreikningur 
rafmagnssnúra 
rafimagnstannbursti 
rafiónlist 
raftækjaverslun 
rafvirki 

rika sig 

raka skegg 
rikatæki 

makskath 

rki 

rakvél 

rammi 

rangstaða 
rannsóknarstofa 


136 


mnnsóknarverkefni að doktorsnámi 


loknu 
rupptónlist 
enski 


ratsjá 

Rauðahaf 

raudbólgió auga 

tauðlaukur 

rauður 

rauður hálsklátur fyrir unga 
frumkvöðla 

rauðvín 

mut spjald 

ruit umslag með peningagjof 

ráða Í vinnu 

ráðgjafi 

rásmark 

refur 

reggltónlist 

reglustika 

regnbogi 

regnhlíf 

regntimabil 

reiðufé 

reiður 

reikningsnimer 

reikningur 


340 


reiknivél 

reka 

reka nagla 

reka ût úr sér tunguna 
rekstrarleyfi 

renna korti i gegn 

renna sér á hjólaskautum 
renna sér á linuskautum 
renna sér á skautum 
renna sér á skiðum 
rennibr 
reykja 
reyklaust herbergi 
reyklaust svæði 
reykt önd 
reynslutimi 

rétta upp hönd 
rétta úr fætinum 
rétta við sætisbak 
réttarsalur 


rétthyrningur 
réttirúnaðarkirkjan 
riddaralið 
rifbein 

rimi 

rigning 
rigningarúði 
rimlarüm. 
ringlaður 
rivacla 
risastór bolli 
rissmynd 
risspappir 

ristur á spádómsbeinum 
rita á tölvu 
nun 

ritbly 
ritfangaverslun 
ritgerðir 
rithöfundur 
ritstjóri 


ritvél 
rífast 
rikuleg uppskera 


rokktónlist 


róðravél 
róla sér 

rólegur 

rómantísk kvikmynd 
rós 

rót 

ruðningur 

ruggustóll 

rugl 

ruslafata 

ruslapoki. 

rübin 

rúðuhreinsir 
rúðuskafi 

rúðuþurrka 

rüllustigi 

rúm 

rúmfatnaður 

rúmteppi 

rússíbani 

Rússland 

rússneska 

rússneskt þjóðarbrot í Kína 
rúta 

ryk eða mengun í lofti 
rykbursti 

ryksuga 

rytmi og blús 

rytingur 


safir 


246 

244 

231 
14,281 
m 

221 

21 
2741232 
250 


231 
117 


safna frímerkjum 

safna saman heimaverkefnum 

saga timbur 

sagnfræði 

Sahara 

Salarfólk 

salat 

salernispappir 

salt 

saltlegin andaregg 

saltstaukur 

saltur 

samanbeygður líkami 

samanbrjótanlegur kollur 

samba 

samband 

samhæfðar dýfingar 

samkomuhús 

samloka 

samstarfsmaður 

samþykkja 

sandali 

sandbylur 

sandfok 

sandpappir 

sandur 

Satúrnus, 

sauma 

sauma saman sár 

sauma üt 

sax 

saxa 

saxi 

sá fræjum 

sá hluti háskóla sem býður upp á 
meistaragráðu 

Sidi-Arabia 

sáldra sahi 

sálfræði 

sápustykki 

sárabindi 

sebrahestur 

seðill 

seblalesari 

seðlar 

seðlatalningarvél 

segja frá starfsreynslu 

segja sögu 

seglbátur 

segull 

segullios 


n 


245 


semja 
senda 

senda böggul 

senda fax 

senda ferilskrá 

senda greiðslu 

senda tölvupóst 

sendill 

september 

sesambraud 

sesamolia 

sessa 

setja á sig hatt 

setja á sig heyrnartól 

setja hendur fyrir aftan bak 
setja inn bankakort 

setja Í gæsluvarðhald 
setja upp fýlusvip 

setja upp hurdarkarm. 
setja upp stýrikerfi 

setja upp sætisbakka 
setjast niður 

setustofa. 

Setustofa fyrir sérstaka gesti 
sex 

sex fimmtíu 

sex fjörutíu og fimm 
sextíu 

sérfræðingur á göngudeild 
sérstakt stjórnsýslusvæði 
sérstjórnarhérað 

sérstök kunnátta eða færni 
Shang-keisaraætrin 
Shefölk 

sheng 

sigi 

sigurvegari 

silfurlitur 

silfurpeningur 
silfurverðlnunahafi 

silki 

silkikürbitur 

silkiormur 

Silkivegurinn 

simpansi 
sinfóniuhljómsveit 


singapürskur dalur 182 


sink 129 
sippuiband 221 
sitja 228 
sitja á hækjum sér 229 
sitja yfir prófi 91 
Sichuan-sléttan 285 
Sichuan-veitingastaður 147 
Síbefólk 36 
siberiutigur 280 
síðari hálfleikur 256 
síðari hluti miðskóla 76 
síðasta ferð 199 
síðasti skóli sem maður útskrifaðist 
frá 28 
síðdegi 13 
sigild tónlist 246 
símakort 102 
símanúmer 103 
símareikningur 178 
símaskrá 103 
simasmora 103 
simavordur 103 
sími 53 
simi og netfang 28 
símtól 102 
sirena 185,238 
sitrona 131 
sitt hár 124 
sívalningur 23 
sjólfblekungur 86 
sjólfstjórnarhérað 285 
sjálfvirk innritunarvél 192 
sjávarbom 275 
arfung 19 
arma 275 
sjoppa 115 
sjóða 144 
sjóða vatn 68 
sjóðandi pottur sem gestir elda matinn 
sjálfir 149 
sjóðvél 118 
sjóferðir Zheng He 287 
sjóflutningar 176 
sjóher 264 
sjónauki 214 
sjóngler 172 
sjónglerjafræðingur 172 
sjónhverfingamaður 212 
sjóntafla 172 
sjónvarp 53 


341 


sjónvarpsdagskrá 
sjónvarpssamstæða 
sjónvarpsþáttaröð 
sjóræningjaskip 
sjóskiði 
sjúklingur 
sjükrabill 
sjükraborur 
sjúkrahúsföt 
sjúkrastofa 
sjúkratrygging 
sjö 

sjötíu 

skafa 

skafipottur 

skagi 

skakkur 

skalla 
skammbyssa 
skanna 

skanni 
skapstyggur 
skartgripir 

skál 

skál með loki 
skúla 

skáldsaga 

skogg 

skeið 

skella á 
skellihlæja 
skemmd 
skemmtigarður 
skemmtipáur 
skera 

skila 

skila prófi 

skila heimaverkefni 
skilaborð 

skilja 

skilja menninguna 
skilnaðarvottorð 
skili 

skinn 

skip 

skipbrot 

skipta 

skipta leikmönnum inn á og út af 
skipta um bleiu 
skipta um flug 
skipta um flugvél 


342 


81,123 


skipta um lest 

skipta um peru 
skipta um rúmföt 
skipta um skó 

skipta um starf 
skipta um stærð 
skipta um strætisvagn 
skiptiborð 
skiptilykill 
skipuleggja ferð 
skirteini 
skjalaskápur 
skjalataska með talnalás 
skjaldbaka 
skjaldkirtill 

skjálfa 

skjávarpi 

skjórabrú 

skjóta 

skjöl 

skjöldur 

skoða 

skoða húsateikningu 
skoða lítarhaft sjúklings 
skoða matseðilinn 
skordýraeitur 
skordýrusafin 
skotfimi 

skothelt vesti 

skou 
skotefingasvaedi 
skobursti 

skófla 

skógur 
skólabarmmerki 
skólabúningur 
skólahjúkrunarfræðingur 
skólahlið 

skólarüta 
skólaskrifborð 
skólatafla 
skólataska 
skósmiður 
skósverta 
skrapnudd 
skrautmynd 
skrautritun 
skrautritunarpensill 
skri sig 

skrá sig til hjónabands 
skrá sig út 


skreyta nýtt heimili 46 
skriða 282 
skriðdrekasveit 264 
skriðdreki 266 
skriðsund 261 
skrifa 43 
skrifa bréf 93 
skrifa heimilisfang 177 
skrif tákn 90 
skrifa tölvupóst 104 
skrifa undir samning 105,112 
skrifa upp à lyfseóil 170 
skrifa upp texta 90 
skrifaraskrit 242 
skrifborð 55,99 
skrifborðslampi 55 
skriflegt próf n2 
skrifstofa nemendaskrár 79 
skrifstofa rektors 79 
skríða 229 
skrúfa "1 
skrúfblyantur 86 
skrúfbolti m 
skrúfjárn 10 
skrykkdans 220 
skrælari 59 
skurdarbord 159 
skurðarbretti 59 
skurdgrafia 106 
skurðlækningar 158 
skurdstofa 159 
skurdur 168 
skúffa 55 
skúra gólfið 68 
skúraský 270 
skyggnuvél 88 
skylmingar 253 
skyndiárásarhermaður 264 
skyndibitastadur 146 
skyndikaffi 154 
skyndinúðlur 136 
skynfæralækningar 159 
skyrpa 26 
skyrta 120 
skýjað 234 
skýr 24 
skýringarmynd 242 
skýrsla 99 
skýstólpi 282 
skælbrosa 227 


skæri 
skærlitaður 
sköflungur 
sköllöttur 

slanga 

slá 

slá inn leyninúmer 
slá í orkustöð 

slá met 
sleggjukast 
sleipur vegur 
slétt hár 

slétta 

sléttujárn 

slydda 

slökkva á 
slökkva á fursima 
slökkva ljósið 
slökkviliðsbill 
slökkviliðsmaður 
smakk 

smakka 

smassa kúlunni 
smábarn 

smáfugl 
smápeningur 
smásjá 

smástirni 
smáparmar 
smella 

smjör 
smokkfiskur 
smyrsl 

snakk 

snákur 
snertilinsur 

snjóa 

snjóbylur 
snjóflóð 

snjór 

snjóskafl 
snodklipping 
snuð 

snúa höfðinu 
snúa kúlunni 
snúa (sér) við 
snúningshraðamælir 
snúningshurð 
snúningur 

snyrta og móta hár 
snyrtibord með spegli 


sogglas 
sogglasaadferd 
sojafars 
sojamjólk 
sojamjol 

sojasósa. 
sojasósuflaska. 
sonardóttir 
sonarsonur 
Song-keisaraættin 
sonur 
sorgarkveðja 
sorphirbubill 
séfabord 


spékoppur 
spila á erhu 
spila á pianó 
spila á spil 
spila bolta eða kúlu 
spila fótbolta 
spila madjang 
spila tónlist 
spila tölvuleik 
spínat 

spjald undir pappírinn 
spjaldbein 
spjalla 
spjallþáttur 
spjót 
spjótkast 
sporaskja 
sporðdreki 
sporður 
sportbíll 
sporvagn 
sprauta 


sprengja púðurkerlingar eða lítla 


Mugelda 
sprengiefni 
sprengjuflugvél 
spretthlaup 
prittlampi 
spret 
spyrja spumingar 
spyrja um veikindi eða ástand 

sjúklings 
spyrja um verð 
spyrjast fyrir 


staða innan hers 


staður þar sem bæta má við innistæðu 


á korti 
stafræn myndavél 
standa 
standa á höndum 
standa upp 
standur fyrir matarprjóna 
stangarstökk 
stara gapandi 
starf sem sótt er um 
starfsmaður í eldhúsi 
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170 
121 
175 


119 
30 
29 
112 
254 
148 
stefnuljós 201 
steikarpanna 58 
steikja i olíu 144 
steikjandi hiti 238 
steiktar núðlur 136 
steiktur hrísgrjónaréttur 136 
steinefni 129 
steingerð beinagrind risseðlu 214 
steingeitarbaugur 236 
steppdans 220 
sterkar og sætar svínakjölsræmur med 
grænmeti 148 
sterkbyguður 38 
sterkja 138 
sterkt kinverskt vín 141 
sterkur 24,139 
sterkur kjúklingaréttur með hnetum 148 
steypuhrærivél 106 
steypustyrktarjárn 107 
stél 190 
stigi 51 
stikla á trjádrumbum 262 
stillans 106 
stimpill 99 
stimpla sig inn 104 
plaletur 242 
stinga höndum à mjaðmir 228 
stifluvegur. 202 
stígvél "7 
stílisti 96 
stjórnmálafræði 82,83 
stjórnmálamaður 95 
stjórna 106 
stjúpfaðir 47 
stjúpmóðir 47 
stjörnuanis 138 
stjörnuhrap 270 
stjörnukíkir 269 
stjörnumerki 269 
stjörnur 270 
stjörnuþoka 269 
stofa 50 
stofna eða opna reikning 181 
stoltur 232 
storkur 276 


344 


stormflóð 283 
stor 27 
stór bolli 155 
stör hnifur 263 
stór skeið T1 
stór sitrusivostur 131 
stórhríð 282 
stórmarkaður 114 
stórskotalið 264 
strandgiesta 264 
strandvörður 219 
straubretti 64 
strauja 68 
straujárn 64 
streitast gegn 233 
strengjabaunir 132 
strengjahljóðfæri sem leikið er á með 
tveimur hömrum 248 
stressaður 232 
irigi 244 
strikamerkjalesari 119 
stríða hinum nygiftu 72 
striðsmynd 250 
striðsrikjatimabilið 286 
strokleður 87 
strútur 276 
strætisvagn 189,198 
strætisvagnabiðstöð 199 
strönd 219273 
stuðari 201 
stundarfjörðungur 12 
stundatafla 82 
stunga 261 
sturtuhaus 61 
sturtuhengi 60 
sturtuklefi 220 
stutibuxur 120 
stutt har 124 
stum hrísgrjón 136 
stuttermabolur 120 
stuttur 27 
stútur 152 
styðja 233 
sita 210 
stýri 200 
stækkunargler 89 
stærðfræði 82 
stöðluð mandarin-kinverska 288 
stöðuvatn 272 
stöðvunarskylda 203 
stökkbretti 261 


stökkpallur 261 
stokkva 229 
stöng 263 
suðaustur 187 
suðuflaska 89 
suður 187 
Suður-Afríka 32 
Suður-Ameríka 290 
Suður-Kína 285 
Suður-Kínahaf 285 
Suður-Kórea 32 
suður-kuldabeluð 236 
sudurheimskautsbaugur 236 
Suourskautsalfa 290 
sudvestur 187 
Suifolk 35 
sumar 239 
sumarfrí 85 
Sumarhöllin 287 
sumarklæðnaður 16 
sundbraut 261 
sundbuxur 219 
sundföt 120 
sundeleraugu 261 
sundhetta 261 
sundhöll 261 
sundknattleikur 256 
sundlaug 79 
sundtak með fótunum 261 
sunnudagur 15 
suona-óbó 248 
sutra 44 
sú list að rista (einkum letur) i stimpla 

eða steinplotur 242 
súkkulaði 16 
súkkulaðikaka 151 
sáld 234,238 
súpa 151 
súr 139 
súrefni 270 
súrsætt svínakjöt 148 
súrt regn 282 
svala 276 
svaladrykkjasala an 
svalir 50 
svalt 234,240 
svampur 63 
svangur 231 
svanur 277 
svara 90,112 
svara Í síma 104 


svaramaður 72 
svart kaffi 154 
svart ský 270 
svart te 153 
Svartahaf 290 
svartbjörn 280 
svarthol 269 
svartsýnn 40 
svartur 22 
svefnherbergi 50 
sveif 167 
sveigja 259 
sveigja kúlunni 259 
sveit langdræpra eldflaugar 264 
sveitabær 109 
sveltutónlíst 246 
sveppur 132 
sver 24 
sverð 263 
svidslysing 208 
sviðspallur 88 
svimi 169 
sviss 200 
svissneskur franki 182 
svima 231 
svitna köldum svita 226 
svin 14,109 
svína rif 135 
svinakjöt 134 
svínakjöt sem er fyrst soðið og svo 

steikt 148 
svinslappir 135 
svita 206 
svæðiskon 198 
svæðisnúmer 103 
svæfa barnið 70 
svæfingalæknir 159 
svört hrísgrjón 136 
syfjuður 231 
sykur 138,155 
sykurkar 150 
sykursýki 169 
syngja 42 
syngja afmælissönginn 74 
syngja i karóki 223 
syngja óperu 210 
syngja vögguvísu 70 
syrgja 73 
sýklalyf 173 
sýna persónuskilríki 194 
sýningartjald 88,251 


sefifill 
sæhestur 

sækja barnið í skólann 
sækja farangur 

sækja um 

sækja um starf 

sækja um vegabréf 

sækja um vegabréfsáritun 
sælgæti 

sæljón 

sæng 

sængurver 

sænsk króna 

sætabrauð 

sætar hrisgrjónabollur með fyllingu 
sæti við gang 

sætisbakk 

sætisborði 

saetisól 

sætisvasi 

sætsterk súpa 

sætur 

sæþota 

sög 

sóguflumingur 
söguflutningur og ballöður 
sögusafn 

sölubás 

sölumaður 

söluvagn 


tafla 


taka mat með prjónum 
taka matarafgangana með heim 
taka niður sætisbakka 
taka próf 

taka skýrslu 

taka upp 

taka upp símtólið 

taka út 

taka út kort 

taka út reiðuft 

taka þátt i likfyled 

takast í hendur 
takmörkuð hæð ökutækja 


Tang-keisaraættin 
tango 

tankbill 
tannburstaglas 
tannbursti 
tannkrem 
tannlæknadeild 
tannlæknir 
tannpínu 
tannréttingar 
tannþráður 
taóismi 

taðisti 
tómusteri 
Tarim-sléttan 
tard 

Tatarfólk 


te með mjólk 
teathöfn 

tebolli 

tefla 

tegund engisprettu 
tehús 

teikniblokk 
teiknibóla 
teiknibretti 
teiknikol 
teiknimynd 
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102 
181 


teiknimyndalist 
teketill 

telauf 

telja niður 

tempraða beltið nyrðra 
tempraða beltið syðra 
tengdadóttir 
tengdafiðir konunnar 
tengdafaðir mannsins 
tengdamóðir konunnar 
tengdamóðir mannsins 
tengdasonur 

tengikló 

tengiskrift 

tengistykki 

teningur 

tennis 

tennur 

tepoki 

teppi 

teppi fyrir lautarferð 
termiti 
Tertakotta-hermenn 
tesett 

textahöfundur 

textar 

texti 

teygja ür sér 

tékka sig inn 
Tlanshan-fjöll 

tilbiðja 

tilbúið kinverski lyf 
tilfinningasamur 
tilkynna týnd skilríki 
tilkynning um skólavist 
tilkynningataflu 
tilraunaglas 

tippex 

titill 

Tibeti 

tigrisdýr 

tigull 

timarit 

tímatal samkvæmt tungliri 
tíminn rétt fyrir kvöldi 
tína 

tína skeljar 

tíu 

tíu júan 

tiu milljónir 


tiu mínútur í sjö 
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tíu prósent 
tíu þúsund 

tjatjatja 

Tjiangfólk 

tjörn 

tognun 

tolleydublad 

tollur 

fit 

tófúrúllur 

tófúsneið 

tófústangir 
tómatsósa 
tómstundastarf 
tómatur 
tónleikasalur 

tónlist 
tónlistarkennslustofa 
tónlistarmaður 
tónlistarskóli 

tónn atkvæðis í kínversku 
trampólin 

trana með rauðan koll 
trapia 

trefill 

trefjar 

trekt 

we 

tréskurðarbni ur 
tréskurðarmynd 
trésmiður 


trjábukka 


tunglið 
tungimyrkvi 
tungumálakunnátta 
tungumálaskóli 
tuttugu 

tuttugu jüan 
Túdjafólk 


FEX E: 


esiisa Bagages 
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Túfólk 36 
tülipani 28 
túlkur 94 
tússlilir 86 
tveggja fingra hugleiðsla 262 
tveggja manna herbergi með aðskildum 

rúmum 206 
weir 8 
tveir fiskar " 
tveir hestar 10 
tveir ostbitar " 
tveir skammtar af skyndibita 10 
tveir þriðju 9 
tviliðaleikur 259 
tvístefnuakstur 202 
tvær greinar n 
tvær kápur 10 
tvær kýr 10 
tvær ljósmyndir 10 
tvö fen 18 
tvö júan 19 
tvö pör af prjónum 10 
tvö pör af sokkum " 
LI " 
Tyrkland 32 
[77 81 
tækjasamstæða fyrir 

margmiðlunarefni 88 
tæknirog visindasafn 214 
tækniskóli 76 
tækvondó 263 
Tæland 32 
uelenskt bat 183 
tæma fægiskófluna 69 
tölfræði 83 
tölva 98 
tölvuleiðsögn 214 
tölvunarfræðingur 97 
tölvupóstur 101 
tölvuskjár 100 
tölvustofa 79 
tölvuturn 101 
töng 89,110 
U 
U-beygja bönnuð 203 
uggi 275 
ugla 277 
ull 121 
umboðsskrifstofa 97 


umferðarljós 
umferðarlögregla 
umgjörð 
umhverflsvænn poki 
umplanta 
umslag 
undanrenna 
undirfatnaður 
undirforingi 
undirgéng 
undirhershöfðingi 
undirlautinant 
undirofursti 
undirskál 
undirskrift sendanda greiðslu 
unglingadeild 
unglingur 
ungur maður 
upp 
uppblásin dýna 
uppblásinn 
uppeldisfræði 
upphenirit 
uppgjöf 
uppgufun 
upphaf annar að fri loknu 
upphandleggsbein 
upphæð greidslusendingar 
upphæð innleggs 
uppi 
upplestrar.og upptökuvél fyrir 
tungumälanám 
upplýsingaborð 
uppraðað fólk 
upprétur 
uppskera 
uppspretiuvatn 
upptakari 
upptekinn 
uppþvettalögur 
uppþvottatuska 
uppþvottavél 
USB-lykill 
utanlandsferð 
utanlandssimtal 


Úigurfölk 
úlfur 
úlnlíður 


162 


üloogte 

üloogte frá Fujian 
Uranus 

úrhellisrigning 

úrkoma 

úrvinda 

úsbeskt þjóðarbrot í Kína 
út 

útbrot 

útbýta heimaverkefnum 
ütfjólubláir geislar 
útgangur 

útgangur frá brautarpalli 
útgangur fyrir farþega 
útgefandi 

úthverfur 

úthvolf 

útklippt veggskraut 
útlánaborð 

útlimur 

útsala 
nki 
útskrifast á næsta skólastig 
útskurðarlist 

útvarp 


V 


Vafólk 

vafta um netið 
vakna 
Valentinusardagur 
valhneu 
vallarhokki 

vals 

valtari 
vandræðalegur 
vandvirkur" 


varalítur 
varamaður 

varasalvi 

varasamar beygjur framundan 
varficrinn. 


vamsflaska 216 
vatnshitari 61 
vatnskassi 201 
vamslitamyndlist 242 
vatnsmedtiend 126 
vatnsmelóna 131 
vatnsreikningur 178 
vatnsrennibraut 212 
vatnsrennibrautagardur 212 
vatnsvel 57 
vaxa 238 
vaxa úr grasi 47 
vaxepli 131 
vaxlitir 87 
vaxmyndasafn 214 
vaxtarlag 38 
veðrahvolf 270 
veðurfréttir 251 
vefja 145 
vefimióill 81 
vefmyndavél 100 
vega sah 20 
vegabréf 30 
vegabréfsáritun fyrir nemendur 92 
vegbrú 186 
vegetis 61 
veggklukka 53 
vegglumpi 53 
vegymálverk 243 
veggur 50 
vegur 186 
vegur þrengist 202 
veiða 216 
veiða upp 145 
veiðistöng 216 
veisluxalur. 206 
veislustjóri 72 
veitingastaður 115,146 
veitingastaður par sem gestir elda 

matinn sjálfir i sjóðandi potti 147 
veltingavagn 197 
vekjaraklukka 54 
velja 121 
velja aðalfag 93 
velja áfangastað 204 
velja drykk 195 
velja lag 223 
velja málið 195 
velja námskeið 93 
velja þjónustu 182 
venjuleg skrift 242 
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venjulegt grip. 
Venus 

vera áhyggjufullur à svipinn 
vera ástfanginn 

vera barnshafandi 

vera búinn Í tíma 

vera daufur 

Vera gestur 

vera Í baði 

vera Í starfsnám 

vera Í sturtu 

vera Í tima. 

vera leiður 

vera með gleraugu 
vera með Í fangi sér 
vera með nefrennsli 
Veru strangur à svipinn 
vera Ofundsjakur 
verðbil 
verðlaunaafhendiny 
verðlaunapallur 
verðlaunapeningar 
verðskrá 
verkalýðsdagurinn 
verkamaður 
verkfræðingur 
verkjalyf 

versla 

veski 

veski eða taska úr leðri 
vespa 

vesti 

vestrienn veitingastaður 
vestur 

vetni 

vetnissprengja 
vetrarbraut 

veirarfrí 
vetrarklæðnaður 

vetur 

vextir 

vél 

vél til að finna falsaða seðla 
vélarhlif. 

vélbyssa 

vélhjól 

vélinda 

við hlið skólans 
viðbein 

viðbúinn 
viðgerðarmaður 
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viðhald 

viðra hundinn 
viðskiptafarrými 
viðskiptafræði 
viðskiptakort 
viðskiptamaður 
viðskiptamiðstöð 
viður 

viña 

viga 
Viktoriuvatn 
villa 

villt gæs 
vingjamlegur 
vinka 

vinna heimaverkefni 
vinna hörðum höndum 
vinna yfirvinnu 
vinnsluminni 
vinstri 

vinstri hönd 
vinszeldalisti 
virkt efni 

viski 
viskustykki 
viini 

víðitágar 
víðsýnn og lífsglaður 
viður 

vinber 

vinglas 
vinylplata 

visa viðskiptavini til sætis 
visifingur 
visindamadur 
vitakast 
vitaspyma 
vitateigur 

vodki 

vog 

vokpanna 
vondur 

vor 

vorlaukur 
vængur 

vöðvi 

vökva 

vökva blómin 
vörður 

vörubill 
voruflutningabill 


VCD-spilari 122 
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Xia-keisarsættin 286 
Xizhou-keisarsættin 286 
snan-pappir fyrir kínversk málverk ow 
skrautritun 244 
Y 
Yangtze-lljot 285 
yddari 86 
yfirborð 275 
yfirdýna 54 
yfirgefa lestarstöðina 196 
yfirheyra 185 
wfirhölin 120 
yfirlautinant 264 
yfirmadur 104 
yfirofursti 264 
yngri bróðir 49 
yngri systir 49 
Yuan-keisaraietin 286 
yulan-magnolia 238 
‘Yunnan-og Guizhou-hásléttan. 284 
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E 279 
ýmiss konar Inunauppbót 12 
yu 26 
yta kerry 107 
b 

það sem er skrifað á skólatöflu 90 
bakkargjóróardagur 16 
þang 275 
þarmar 164 
þefa 230 
pind 164 
Þjálfari 79 
Þjóðarbrot 28 
þjóðhátíðardagur 16 
þjóðlagatónlist 247 
þjófur 185 
þjóhnappar 163 
Þjóninn 156 
þjónn 149 
Þjónustuborð. 119,178 


Þjónustugjald 
þjónustunúmer 
þjónustustúlka 

biol 

þoka 

þolfimi 
botuhreyfill 
þráðlaus simi 
þreyttur 

þriðji 

Þriðji tönn 
Þriðjudagur 
þriggja manna fjölskylda 
þriggja stiga lina. 
bia 

brifu borðið 

hrifa klósettið 
brihymd replustika 
Þríhyrningur 
þríhyrningur fyrir biljarðkúlur 
brir 

Prir farsimar 

rir hnifar 

þrír kettir 

þrístökk 

bripraut 

Þrjár bækur 

Þrjár stjörnur 
Þþrjátiu 

þrjóskur 

þrjú blóm 

Þrjú hundruð kúai og átta mað 
Þrjú lauf 

Þrjú lyfjahylki 
þruma 
þrumuveður 
þrumuveður med skúrurn 
þrýsta saman 
Þeýstisuðupottur 
brelasamfëlag 
þröngur 

þröstur 


178 
102 
149 
110 
234 


Snsgsöaðar8B„ð888 


Ze 


pumall 161 
þunglyndur 232 
þungur 24 
þunnar lambasneiðar 148 
þunnt tauklæði til að leggja yfir kodda 54 
þunnur 26 
burr 24 
þurrka af rykið 69 
þurrka af töflunni 90 
þurrkað wf 143 
þurrkar 123 
þurrkatímabil 237 
burrkur. 282 
bum 234 
þúsund 9 
bvagbladra. 164 
þvagpipa 164 
þvagprufa 71 
þvagrás 164 
þver 40 
þvo hár 124 
þvo rúðu 68 
þvo sér i framan 67 
þvo sér um hendur 66 
þvo upp 68 
þvo þvo 68 
64 
64 
þvottaefni 64 
pyoitagrind 64 
bvottasvampur 64 
þvottavél 123 
þykkt og sen hálsmeðal 173 
þykkur 26 
þyrla 266 
byrstur. 231 
þýska 32 
Þýskaland 32 
Æ 
æfa 220 


æfa tai tji 
æfingaherbergi 
æfingahjól 
æfingasalur 
æfingatæki 
ælupoki 
æskukungfu 


Ó 


öfugt grip 
ökklabein 

ókkli 

ökuskirteini 
ökuskóli 

öldruð manneskja 
oln 

önd 

öndunarpípa kafara 
önnur eið 

ör 

örbylgjuofn 

örlátur 
Oryggisgeymsla. 
öryggismyndavél 
öryggisvörður 
öryrkjaskirteini 
skubakki 

öxi 


öxl 


cappuccino 
Celsius. 

C vitamin 

Qardam-sléttan 

qigong 

Oin-keisaraættin 
Oing-keisaraættin 
Qinghai-og Tibet-hasléttan 
Oinling-fjóll 
Wü-kinverska. 
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